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Предисловие

В
1777 году юный маркиз де Лафайет, которому было всего
    девятнадцать лет, прибыл из Франции на помощь Тринадцати колониям
    Северной Америки, ибо он услышал их призыв о свободе, разнесшийся над
    Атлантическим океаном. В 1917 году Соединенные Штаты Америки обнажили меч
    в защиту священного принципа свободы, за который сражалась родина
    Лафайета. Долг благодарности никогда не был забыт; идеалы доблестного
    француза и молодой Республики Западного мира были едины; то, что он сделал
    для нас, мы, американцы, теперь делаем для него.

Это славная история, и она никогда не будет забыта, пока люди любят
    свободу и правду. Каждый мальчик и каждая девочка должны знать ее, ибо это история
    отважного, великодушного, благородного юноши, который отдал служению
    Америке столь преданные силы, что он стоит в одном ряду с Вашингтоном и Линкольном
    как один из величайших благодетелей нашей земли. «Я отправлюсь в Америку,
    чтобы сражаться за свободу!» — воскликнул он, и этот призыв все еще звучит в наших
    ушах спустя более чем столетие. Это послание то же самое, что мы слышим сегодня
    и которое ведет нас через Атлантику во Францию. Из истории Лафайета мы учимся
    мужеству, верности чести, преданности своим убеждениям — качествам, которые делают
    людей свободными и великими. Принципы свободы, равенства и братства
    Франции совпадают с принципами нашей собственной Декларации независимости,
    и люди стран Вашингтона и Лафайета ныне сражаются под общим знаменем.
    «Лафайет, мы идем!» — таков был ответ Америки великому человеку, который предложил
    нам все, что имел, в дни 1777 года.
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I
МАЛЕНЬКИЙ МАРКИЗ ФРАНЦИИ


В
горах Оверни на юге
    Франции, в области, которая на протяжении многих веков называлась провинцей Овернь,
    а ныне известна как департамент Верхняя Луара, возвышается величественный укрепленный
    замок — Шато де Шаваниак. Вот уже шестьсот лет стоит он там, отчасти крепость, а отчасти
    помещичий дом и ферма, громадное сооружение, строившееся по частям на протяжении столетий,
    со множеством башен, зубчатых стен и толстых каменных стен, давно поросших мхом.
    Перед ним расстилается долина Алье и великие суровые горы Оверни. Любовь к свободе
    глубоко укоренена в окружающей его местности, ибо жители Оверни всегда были независимым,
    гордым и бесстрашным народом.

В этом старом замке Шаваниак 6 сентября 1757 года родился
    маркиз де Лафайет. На следующий день он был крещен со всеми
    церемониями, подобающими младенцу столь
высокого
    родства, и в книге записей маленькой приходской церкви в соседней
    деревне крещение зафиксировано как крещение «высокородного и могущественного
    господина Монсеньора Мари-Жозефа-Поля-Ива-Роша-Жильбера Дюмотье де
    Лафайета, законного сына высокородного и могущественного господина
    Монсеньора Мишеля-Луи-Кристофля-Роша-Жильбера Дюмотье, маркиза де
    Лафайета, барона де Виссак, сеньора де Сен-Ромен и других мест,
    а также высокородной и могущественной госпожи мадам Мари-Луизы-Жюли
    Деларевьер».

Многовато имен для маленького мальчика, но его род был очень древним,
    и во Франции существовал обычай давать каждому ребенку множество фамильных
    имен. Однако для краткости его звали Жильбер Мотье, хотя родился он
    уже с титулом и званием маркиза, ибо его отец погиб в бою за шесть недель
    до рождения маленького наследника Шаваниака.

Родовое имя Мотье прослеживалось со времен до 1000 года. Тогда один из
    представителей семьи завладел фермой под названием Вилла Файя, и он удлинил
    свое имя до Мотье де Ла Файет. И по мере того как другие владения
    переходили
к семье,
    мужчины добавляли новые имена и титулы, пока в 1757 году наследник старого
    замка не обрел не только длинную череду имен, но также стал маркизом, бароном
    и сеньором по праву своего рождения. В Оверни было немного семей с более
    древней родословной, чем дом Лафайетов.

Отец маленького наследника, Мишель-Луи, маркиз де Лафайет, погиб,
    ведя в атаку свой полк французских гренадеров в битве при Хастенбеке —
    одном из сражений так называемой Семилетней войны в Европе, которая происходила
    примерно в то же время, что и франко-индейская война в Америке. Хотя Мишелю-Луи
    де Лафайету было всего двадцать четыре года, он уже являлся полковником и рыцарем
    ордена Святого Людовика и показал себя истинным потомком старой воинственной
    породы овернских дворян. Теперь маленький мальчик, новый маркиз, унаследовал
    титулы отца, а также замок и несколько других, еще более древних усадеб,
    преимущественно в руинах, которые ютились высоко в горах.

Однако, несмотря на голубую кровь,
семейство
    было, как говорится, «бедно землей». Маленький маркиз владел обширными фермами
    в горах, но урожаи были не слишком обильными, и большая часть денег, поступавших
    от них в течение некоторого времени, уходила на содержание воинов. К счастью,
    мать, бабушка и тетки мальчика, жившие в Шаваниаке, были людьми сильными и крепкими,
    готовыми вести простую, здоровую и бережливую жизнь своих соседей по провинции
    и тем самым сберечь как можно больше семейного состояния для того времени,
    когда наследник предстанет перед двором.

Не имея братьев и сестер и располагая немногими товарищами для игр, проводя
    время на открытом воздухе в лесах и полях Шаваниака, юный Лафайет провел довольно
    уединенное детство и вырос нескладным и застенчивым. Он был тощим, долговязым
    юношей с горбатым носом, рыжеватыми волосами и очень робкими манерами. Но глаза
    у него были живыми и весьма умными; стоило чему-то по-настоящему привлечь его
    внимание, как он быстро проникался к этому глубоким интересом, и он был страстно
    привязан ко всем птицам и зверям в окрестностях своего дома.

Некоторые из этих зверей, впрочем, были опасны;
там
    водился огромный серый волк, который, по словам фермеров, прорывался в овчарни
    и чинил большие опустошения. Восьмилетний мальчик услышал эту историю и отправился
    с мечом в руке выслеживать и разить волка. Нет никаких свидетельств о том,
    что он когда-либо настиг этого конкретного монстра, но крестьяне окрестных мест
    любили рассказывать эту историю всем гостям в доказательство мужества своего
    юного маркиза.

Но семья не собиралась удерживать главу своего рода в этой отдаленной
    провинции Франции. Он должен был научиться вести себя как отшлифованный
    дворянин и царедворец, он должен был отправиться в Париж и подготовить себя
    к тому, чтобы занять при королевском дворе место, подобающее сыну его долгого
    и славного рода. У его семьи были богатые и влиятельные родственники, которые
    были вполне готовы помочь мальчику, и поэтому в одиннадцать лет он покинул
    тихий замок Шаваниак и отправился в школу для юных дворян — коллеж Дюплесси в Париже.

Дядя матери Лафайета, проникшись симпатией к мальчику, распорядился зачислить
    его кадетом в один из знаменитых полков Франции — «Черные мушкетеры», и это
    обеспечило мальчику гордое
положение
    в школе; частенько он приводил кого-нибудь из своих новых друзей посмотреть на
    учения мушкетеров и изучить основы ружейных приемов. Общество других мальчиков
    как в коллеже Дюплесси в Париже, так и позднее в Академии в Версале, а также
    интерес, который он питав к своим доблестным Черным мушкетерам, сделали Лафайета
    менее застенчивым и нескладным, чем он был в Шаваниаке, хотя он по-прежнему оставался
    гораздо более замкнутым и задумчивым, чем большинство его сверстников. Он научился
    хорошо писать на родном языке, и его школьные сочинения свидетельствовали о практическом
    здравом смысле, вынесенном из его деревенского воспитания. Он написал сочинение о лошади,
    и главной мыслью, которую он в нем выразил, было то, что если пытаться заставить лошадь
    делать слишком много дел сразу, она непременно заупрямится и сбросит вас — крупица
    мудрости, почерпнутая им, без сомнения, в Оверни.

Юный маркиз учился в школе в Париже, когда в 1770 году скончались его преданная
    мать и богатый двоюродный дед, благодаря которому он был назначен кадетом мушкетеров.
    Маленький Лафайет остался теперь совсем один; бабушка в далеком замке в горах
    была его ближайшей родственницей, и, хотя ему исполнилось всего
тринадцать
    лет, ему приходилось самостоятельно решать важные вопросы. Но двоюродный дед
    очень любил юношу и по завещанию оставил Лафайету все свое состояние и имения.
    Состояние оказалось весьма значительным, и в результате юный маркиз, вместо того
    чтобы оставаться бедным провинциальным дворянином из Оверни, превратился в весьма
    богатую и влиятельную особу.

Гордое и любящее роскошь общество французского двора немедленно проявило
    огромный интерес к Жильберу Мотье де Лафайету. Каждый отец и каждая мать,
    желавшие выдать замуж дочь, обратили свое внимание на мальчика. И Лафайет,
    который, подобно большинству мальчиков его возраста, мало интересовался девочками,
    был осажден всевозможными приглашениями на вечеринки и балы.

В ту эпоху в Европе браки заключались родителями без особого учета пожеланий
    детей. Иногда младенцы из знатных семей обручались еще в колыбели. Все сводилось
    к вопросу социального положения и денег. Вот почему опекуны Лафайета посовещались
    и стали подбирать для него наиболее подходящую невесту.

Опекуны выбрали вторую дочь
герцога
    д’Айена — мадемуазель Мари-Адриенну-Франсуазу де Ноай, девочку двенадцати лет.
    Герцогу предложение понравилось; маркиз де Лафайет стал бы весьма желательным
    супругом для его дочери. Но у матери девочки были свои твердые соображения.
    Когда герцог сообщил ей о выбранном для Адриенны муже, она возразила.

«Это слишком большой риск для Адриенны, — сказала она. — Маркиз де Лафайет
    очень молод, очень богат и очень своенравен. Он кажется хорошим мальчиком, судя
    по его положению в школе и поведению в обществе; но не имея никого, кто мог бы
    направить его, никого, кто присмотрел бы за его состоянием и удержал от транжирства
    и глупостей, без близких родственников, с характером пока еще не сформировавшимся
    и неопределенным, брак нашей дочки с ним исключен, и я на это не соглашусь».

И герцог, и герцогиня отличались твердым характером; отец Адриенны настаивал
    на этом браке, а мать противилась ему все решительнее. В конце концов они поссорились
    и едва не разошлись из-за вопроса о женитьбе двух детей, с
кем
    даже не посоветовались насчет их собственных чувств. Наконец герцог предложил
    компромисс: свадьба не должна состояться в течение двух лет, Адриенна не должна
    покидать мать в течение трех лет, а тем временем герцог позаботится об образовании
    мальчика и проследит, чтобы тот стал подходящим мужем для их дочери.

Это устроило герцогиню больше. «Если мальчик будет воспитываться в нашем доме,
    где я смогу видеть его и изучать, — сказала она, — я согласна. Тогда, приняв все
    предосторожности и не имея в чем упрекнуть себя в небрежности, мы сможем лишь
    смиренно покориться воле Божьей, Которая лучше знает, что для нас подобает».

Робкий мальчик пришел в дом герцога и встретился с девочкой. Адриенна была
    очень привлекательной, с мягким характером, хорошенькой и необыкновенно приятной
    в общении. Прежде чем они узнали о планах, составленных в отношении них, они
    сильно привязались друг к другу, стали прекрасными компаньонами и обрадовались,
    узнав, что когда-нибудь поженятся. Что же касается матери Адриенны, то чем больше
    она узнавала мальчика, тем больше он ей нравился; она приняла
его
    в свой дом и в свое сердце так, будто он был ее собственным сыном, пытаясь
    возместить ему утрату родной матери. Герцог сдержал свое слово. Он проследил
    за тем, чтобы Лафайет получил надлежащее образование в Академии в Версале,
    где юных дворян обучали воинским обязанностям, и чтобы в свое время он добился
    офицерского патента в королевском полку Черных мушкетеров.

Затем, 11 апреля 1774 года, Лафайет и Адриенна поженились. Жениху было
    шестнадцать лет, а невесте четырнадцать, но в среде французской знати такие
    возрасты считались вполне подобающими для брака. Год молодые супруги жили
    в большом особняке герцога д’Айена в Париже, все так же под бдительным оком
    заботливой герцогини, а затем сняли собственный дом в столице, временами
    наведываясь в старый замок Шаваниак в Оверни.

Юный маркиз никогда не раскаивался в своем браке с Адриенной. Через все
    приключения своей последующей жизни любовь к ней пронес он сильной и неизменной.
    А она была столь же прекрасной, благородной и великодушной женщиной, сколь
    Лафайет — храбрым, героическим мужем.



Будучи богатым, маркизом по праву рождения, женатым на дочери одного из
    величайших родов Франции, Лафайет имел доступ в высшие круги при дворе, более
    того — в самый сокровенный круг юного короля Людовика XVI и его королевы
    Марии Антуанетты. И трудно было отыскать более веселый двор; юный король
    и его прекрасная супруга, казалось, вместе со всеми своими друзьями жили
    только ради удовольствий; они были роскошными бабочками, порхавшими по прекрасным
    садам Версальского дворца и греющимися в лучах непрекращающегося солнца.

Но семнадцатилетний юноша, сын рода суровых овернских бойцов, людей независимого
    нрава, не сразу примирился с непрерывной показной роскошью двора. Балы и драмы,
    сельские танцы, обеды и ужины — все те экстравагантные развлечения, которые
    изобретал изощренный ум молодой королевы, следовали бесконечной чередой. Правда,
    некоторые придворные имели моду много рассуждать о правах человека и человеческой
    свободе, но это было лишь модой в стране, где свободой обладали одни лишь дворяне,
    а подобные разговоры служили лишь предметом для изысканных бесед в гостиных.
    Однако для
Лафайета
    свобода означала нечто большее; сколь ни был он молод, он повидал достаточно
    мира, чтобы желать уменьшения страданий среди бедняков и большей щедрости
    среди богатеев. Бесконечный поток увеселений в Версале часто давал ему пищу
    для размышлений, и хотя он очень любил короля, королеву и их юный двор, он
    все меньше и меньше ценил старых вельмож, которые казались ему столь же тщеславными,
    чопорными и глупыми, сколь и распускающие хвосты павлины.

Иногда же, несмотря на всю свою задумчивость, он все же всецело присоединялся
    к забавам, которые придумывала королева. В одну из летних ночей Мария Антуанетта
    устроила праздник в Версале, и Лафайет вел эти гулянья. Королева объявила, что
    намерена устроить в садах
fête champêtre
(сельский праздник),
    непохожий ни на что, из того, что когда-либо видел французский двор. Все ее
    гости должны были явиться либо в образе лесных духов, либо нимф. От них не
    требовалось танцевать кадриль или исполнять прочие степенные па, напротив,
    им разрешалось шутить любыми способами, какие придут в голову. Когда Мария
    Антуанетта изложила ему эти планы, Лафайет сомневающе покачал головой.



«Что скажут на это камергеры? — спросил он. — И собственные дамы Вашего Величества?»

Прекрасная королева рассмеялась и пожала плечами. «Кому какое дело? — ответила она. — Пока Людовик — король, я буду делать то, что мне нравится».

Затем ей пришла в голову новая идея, и она в восхищении хлопала в ладоши. «Я пойду к Людовику, — сказала она, — и заставлю его издать королевский указ, предписывающий каждому, кто придет на праздник, нарядиться лесным духом или нимфой. Я знаю, он сделает это для меня».

Король Людовик слишком любил свою жену, чтобы в чем-то ей отказать, и потому издал желанный ею указ, хотя и опасался, что это оскорбит пожилых царедворцев. И придворные были оскорблены и приведены в ужас. Королевский камергер и гофмейстериня королевы явились к королю в его мастерскую, ибо Людовик вечно был занят часами, замками и ключами, и заявили ему, что задуманное представление выставит двор Франции в смешном свете.

Людовик выслушал их с терпением, а когда они ушли, велел позвать Марию Антуанетту и ее друзей. Те описали, сколь нелепо
придворные
    будут выглядеть в образе нимф и лесных духов, и король смеялся до слез. Затем он отбросил все это дело и вернулся к инструментам на своем рабочем столе.

Итак, Мария Антуанетта устроила свой праздник, и сады Версаля стали свидетелями странного зрелища: рослые, чопорные духи в искусно напудренных париках и с украшенными драгоценными камнями шпагами соседствовали с дородными дриадами с обнаженными руками и плечами, сверкающими самоцветами. Свита королевы — толпа озорных лесных духов — налетела на степенную гофмейстериню и увлекла ее в беседку на опушке леса, где продержала в заточении, распевая ей последние парижские уличные песенки. Двор был потрясен и возмущен, и на следующий день вокруг головы короля поднялся такой гул разгневанных пчел, что ему пришлось сделать выговор королеве и ее друзьям и запретить подобные увеселения впредь.

По мере того как пожилые царедворцы возвращали себе влияние на Людовика, молодой Лафайет все реже и реже появлялся в Версале. По своему характеру он был слишком независим, чтобы гнуть спину перед напудренными и нарумяненными лордами и дамами, заправлявшими при дворе. Вместо того чтобы искать их
общества,
    он все больше времени проводил со своим полком мушкетеров. Однако это не устраивало его тестя, герцога д’Айена, который страстно желал, чтобы Лафайет сиял в лучах королевской милости. Тогда герцог отправился к молодому графу де Сегюру, близкому другу и кузену Лафайета, и умолял его попытаться пробудить в маркизе большее честолюбие.

Граф, хорошо знавший Лафайета, лишь рассмеялся в ответ на слова герцога д’Айена. «Равнодушен! Инертен! Право же, мой дорогой маршал, вы еще не знаете нашего Лафайета! Я бы сказал, что в нем чересчур много энтузиазма. Подумать только, еще вчера он чуть не заставил меня драться с ним на дуэли лишь потому, что я с ним не согласился в вопросе, о котором ничего не знал и в котором, по его мнению, я должен был разбираться идеально. Уж в чем-ином, а в равнодушии и инертности его обвинить нельзя, уверяю вас!»

Воодушевленный этим известием и чувствуя, что сильно заблуждался насчет своего зятя, герцог стал строить планы по определению Лафайета в свиту кого-либо из французских принцев и выбрал графа Прованского, непутевого брата Людовика XVI.
Этот
    принц был всего на два года старше Лафайета и славился своими властными манерами. В результате, когда герцог поведал зятю об устроенной для него встрече с графом Прованским, Лафайет немедленно решил, что ничто не заставит его поступить на службу к столь высокомерному типу.

Решив, что он не желает никаких милостей от этого конкретного принца, Лафайет принялся давать понять это недвусмысленно. Подходящий случай представился вскоре. Король и королева давали при дворе маскарад, и юный маркиз был среди их гостей. Скрыв лицо маской, он подошел к брату короля — графу Прованскому — и завел беседу о свободе, равенстве и правах человека, произнося множество вещей, в которые сам едва ли верил, движимый лишь стремлением разозлить графа.

План увенчался полнейшим успехом. Граф пытался возражать, но стоило ему раскрыть рот, как Лафайет изрекал еще более резкие суждения и произносил все более пламенные речи в пользу демократии. Наконец молодой принц не вынес этой тирады. «Сударь, — произнес он,
приподняв
    маску и уставившись на своего словоохотливого собеседника, — я запомню эту встречу».

«Сударь, — отвечал юный маркиз, также приподнимая маску и изящно кланяясь, — память — это мудрость глупцов».

Это было дерзкое замечание в адрес королевской особы, но оно возымело желанный для Лафайета эффект. С гневно резким движением граф Прованский круто повернулся на каблуках и дал понять всем окружающим, что маркиз впал в немилость. Впоследствии граф продемонстрировал, что запомнил слова Лафайета.

Слух о сказанном маркизом мгновенно разлетелся по двору и быстро дошел до ушей герцога д’Айена. Тот был в ужасе: его зять не только оскорбил принца, лишившись тем самым шанса стать придворным в его свите, но и превратил себя в посмешище. Герцог отчитал юношу и заявил, что тот перечеркивает все свои возможности мирского преуспевания. Но Лафайет ответил, что ему плевать на княжеские милости и он намерен следовать велению собственного сердца.

Тогда герцог, окончательно отчаявшись совладать со столь независимым
человеком,
    добился приказа о его отправке в полк, и Лафайет покинул Париж, чтобы искать счастья в другом месте. Едва достигнув семнадцатилетнего возраста, юный маркиз уже продемонстрировал, что является истинным сыном Оверни, а не паразитом при королевском дворе, подобно большинству его друзей, но независимым, любящим свободу человеком.








II
«ПРОСНИСЬ! Я ЕДУ В АМЕРИКУ СРАЖАТЬСЯ ЗА
    СВОБОДУ!»


Хотя
юный маркиз сознательно
    отказался от карьеры при дворе, его ждали все перспективы блестящего армейского поприща. Вскоре после его знаменитой речи, обращенной к брату короля, в августе 1775 года, он был переведен из полка Черных мушкетеров на командную должность в так называемый полк Ноай, командиром которого состоял молодой человек весьма знатного рода, монсеньор принц де Пуа, приходившийся кузеном жене Лафайета.

Полк Ноай был расквартирован в Меце — гарнизонном городе примерно в двухстах милях к востоку от Парижа. Комендантом Меца являлся граф де Бройль, маршал и принц Франции, командовавший французскими армиями в Семилетней войне, в одном из сражений которой погиб отец Лафайета. Граф де Бройль
знал
    отца Лафайета, глубоко восхищался им и делал все возможное, чтобы оказывать покровительство сыну, приглашая его на все свои приемы.

Случилось так, что в начале августа граф де Бройль дал обед в честь молодого английского принца — герцога Глостерского, и Лафайет в сине-серебряном мундире своего чина оказался среди гостей за столом. Герцог Глостерский находился тогда в опале у своего брата, короля Англии Георга III, ибо осмелился жениться на женщине, неугодной королю Георгу. Герцог фактически пребывал в изгнании из Англии и в обществе французских офицеров без колебаний высказывал свое мнение о королевском брате и даже подшучивал над некоторыми его планами. Особое усердие герцог проявлял в критике короля Георга за его политику в отношении американских колонистов.

Именно в том году, когда состоялся обед в Меце — весной 1775 года, — в колониях вспыхнуло восстание, и у деревни Лексингтон в колонии Массачусетский залив произошло реальное боестолкновение между американскими фермерами и британскими регулярными войсками.
Герцог
    получил известие об упрямом сопротивлении фермеров — крестьян, как он их называл — у Лексингтона и Конкорда, а также об отступлении лорда Перси и его войск к Бостону. Герцог во всех подробностях и от души смеясь рассказал гостям о конфузе своего королевского брата, а заодно поведал о том, как в том же бостонском порту горожане выбросили груз чаю в гавань, лишь бы не платить королевский налог на него.

Герцог говорил, а Лафайет слушал. Герцог отзывался с восхищением о стойкости американских фермеров, но отмечал, что колонистам невозможно победить регулярные войска без помощи опытных офицеров и лидеров. «Они бедны, ими скверно руководят, — говорил
герцог,
    — у них нет солдат-дворян, которые показали бы им, как воевать, а король, мой брат, преисполнен решимости поставить их на место суровыми и насильственными мерами, если потребуется. Но мои письма свидетельствуют, что американцы настроены отвечать силой на силу, а поскольку страна велика и колонии разбросаны повсюду, вполне вероятно, что смута затянется и станет серьезной. Будь у американцев толковые вожди, я бы сказал, что бунт и вправду способен перерасти в серьезное дело».

Большинство офицеров мало что знали об Америке; даже у Лафайета имелись лишь смутные представления о колониях по ту сторону Атлантического океана. Но слова герцога глубоко взволновали его; он сидел, подавшись далеко вперед, с сияющими от интереса глазами, а на его лице читалось предельное внимание.

Наконец, когда гости встали из-за стола, Лафайет порывисто воскликнул: «Но разве нельзя помочь этим крестьянам там, за морями, монсеньор?» — обратился он к герцогу.

Английский принц улыбнулся пылкости молодого француза. «Можно, господин маркиз, если оказаться там», — ответил он.

«Тогда прошу вас, скажите мне, — продолжал Лафайет, — как это сделать, монсеньор. Расскажите, с чего начать. Ибо знайте, я присоединюсь к этим американцам; я помогу им сражаться за свободу!»

Герцог снова улыбнулся; слова казались излишне громкими на устах французского офицера. Но один взгляд на лицо Лафайета показал, насколько юноша серьезен.
Это
    не было праздным хвастовством: говоривший явно имел их в виду. И герцог ответил: «Что ж, полагаю, вы бы смогли, милорд. Многое не потребуется, чтобы отправить вас за море, — если ваши родные позволят вам».

Лафайет улыбнулся про себя. Он уже совершил один поступок, не одобренный его семьей, и вовсе не собирался позволять им мешать его отправлению в столь грандиозное предприятие, столь страстно взывавшее к его любви к свободе. Он задал герцогу Глостерскому все вопросы, какие только смог придумать, и герцог поделился всей информацией об Америке, которой располагал.

Обед завершился, и большинство офицеров вскоре забыли весь этот разговор; но только не юный маркиз; тот вечер стал одним из важнейших событий его жизни. По его собственным словам впоследствии: «С этого часа я ни о чем другом не мог думать, кроме как об этом предприятии, и решил немедленно ехать в Париж для наведения справок».

Утвердившись в своих намерениях под влиянием услышанного в Меце, Лафайет отправился в Париж. Но оказавшись там, он с трудом мог решить, к кому обратиться за помощью. Его тесть, как он знал,
был
    бы еще больше шокирован его новым планом, нежели оскорблением, нанесенным молодым человеком брату короля. Собственная жена была слишком юна и неопытна, чтобы дать ему мудрый совет в таком деле. Наконец своим первым истинным доверенным лицом он избрал кузена и близкого друга — графа де Сегюра. Лафайет немедленно отправился в дом кузена, хотя было всего семь часов утра, услышал, что граф еще не встал с постели, но, не дожидаясь доклада, взбежал наверх и разбудил молодого человека.

Граф увидел стоящего рядом кузена, трясшего его за плечо. В величайшем изумлении он приподнялся на постели. «Проснись! Проснись! — воскликнул Лафайет. — Проснись! Я еду в Америку сражаться за свободу! Пока еще никто не знает об этом; но я слишком люблю тебя, чтобы не сказать».

Граф вскочил с постели и схватил Лафайета за руку. «Если это так, я поеду с тобой! — вскричал он. — Я тоже отправлюсь в Америку! Я буду сражаться вместе с тобой за свободу! Когда ты отправляешься?»

Однако сказать это было проще, чем сделать. Молодые люди позавтракали и принялись горячо обсуждать столь эпохальное дело.
Итогом
    их беседы стало решение привлечь к своему делу третьего друга, и они отправились к зятю Лафайета — виконту Луи Мари де Ноаю, который был на год старше маркиза.

Юный виконт, подобно графу де Сегюру, выслушал весть Лафайета с восторгом, ибо тоже принадлежал к той немногочисленной прослойке французской аристократии, которая живо интересовалась так называемыми «правами человека». Итак, перед нами были три юноши — едва перешагнувшие порог детского возраста, ибо ни одному из них не исполнилось двадцати лет, — все высокого роду и с большими состояниями, горевших желанием сделать все от них зависящее ради помощи сражающимся фермерам американских колоний.

Однако с самого начала они столкнулись с трудностями. Франция и Англия, хоть и не находясь в особенно дружественных отношениях в то конкретное время, все же сохраняли между собой мир, и французский премьер-министр опасался, что если британское правительство узнает о намерении ряда молодых французских аристократов оказать помощь мятежным американским колонистам, это способно породить неприязнь между Францией и Англией. Премьер-министр,
следовательно,
    отрицательно относился ко всем подобным затеям, подобным планам Лафайета, и потому трем юным заговорщикам-любителям свободы приходилось действовать с величайшей секретностью.

Следующим шагом Лафайета стали поиски человека, присланного во Францию из американских колоний в качестве тайного агента, представителя так называемого Американского комитета тайной корреспонденции, членом которого состоял Бенджамин Франклин. Этим человеком был Сайлас Дин из колонии Коннектикут. Дин тайком переправлял из Франции в Америку оружие и припасы, но за ним столь пристально следили агенты английского посла лорда Стормонта, что увидеться с ним без возбуждения подозрений составляло огромную сложность.

Размышляя над тем, как войти в контакт с Дином, маркиз доверил свой секрет графу де Бройлю — своему старшему офицеру в Меце и верному другу. Граф сразу же выступил против столь безрассудной затеи. «Вы хотите погубить свою жизнь в этой стране дикарей! — воскликнул де Бройль.
— Полно, мой
    дорогой Лафайет, это безумнейший план из всех, что я когда-либо слышал! И ради какой цели?»

«Ради благороднейшей из целей, сударь, — ответил маркиз. — Чтобы помочь преданному народу завоевать свою свободу! Какое стремление может быть благороднее?»

«Это мечта, мой друг, мечта, которой никогда не суждено сбыться, — изрек старый солдат. — Я не стану помогать вам губить вашу жизнь. Я видел гибель вашего дяди в итальянских войнах, я был свидетелем смерти вашего храброго отца в битве при Хастенбеке, и я не могу быть соучастником гибели последнего из вашего рода, единственного оставшегося из древа Лафайетов!»

Но даже старый маршал не смог противостоять пылу и энтузиазму юноши. Лафайет столь страстно изложил свои желания, что в конце концов граф пообещал не чинить активных препятствий его планам, а вскоре согласился познакомить маркиза с баварским воином по имени де Кальб, который мог оказаться ему полезен.

«Я познакомлю вас с де Кальбом, — сказал граф. — Он сейчас в Париже, и, возможно, через него вам удастся связаться с этим американским агентом, господином Дином».

Де Кальб был солдатом удачи, побывавшим
в Америке
    задолго до революции и прекрасно осведомленным о колониях. В настоящее время он находился во Франции, передавая имеющуюся у него информацию тамошнему правительству. Результатом беседы Лафайета с графом де Бройлем стало не только то, что маршал вручил маркизу рекомендательное письмо к де Кальбу, но и фактически попросил де Кальба отправиться в Америку и разведать обстановку, нельзя ли сделать так, чтобы его, графа де Бройля, американский Конгресс пригласил переплыть океан и возглавить американскую армию в качестве главнокомандующего! Быть может, для престарелого маршала Франции казалось естественным считать себя лучшим главнокомандующим, нежели не имевший боевого опыта Джордж Вашингтон.

Барон де Кальб устроил встречу графа де Бройля с Сайласом Дином из Коннектикута. Сайлас Дин был впечатлен важностью приобретения столь мощного друга и вождя для своего испытывающего нужду народа и незамедлительно согласился посмотреть, что он может сделать для де Бройля, а также пообещал барону де Кальбу чин генерал-майора в американской армии и подписал с ним соглашение, согласно которому пятнадцать французских офицеров должны были отправиться в Америку
на
    корабле, снаряжавшемся вооружением и припасами.

Это прекрасно укладывалось в желания Лафайета. Де Бройль представил маркиза де Кальбу, а де Кальб познакомил его с Сайласом Дином. Шел декабрь 1776 года, и Лафайет, которому едва исполнилось девятнадцать, хрупкого телосложения, выглядел слишком по-мальчишески для столь масштабного предприятия. Но он явно продемонстрировал, что всем сердцем предан своему замыслу, и, как выразился он сам, «сумел извлечь столько пользы из того небольшого ажиотажа, который могла вызвать моя поездка», что американский агент оказался увлечен его энтузиазмом и в довольно легкомысленной манере составил документ, согласно которому молодой маркиз поступал на службу в армию американских колоний в качестве генерал-майора.

Воодушевление Дина предложением Лафайета о своих услугах видно из того, что он написал в соглашении. Бумага, направленная им в Конгресс по поводу этого
добровольца,
    гласила:
«Его
    высокое рождение, его связи, те высокие должности, которые его семья занимает при этом дворе, его значительные поместья в сем королевстве, его личные достоинства, его репутация, его бескорыстие и, прежде всего, его рвение к свободе наших провинций — таковы основания, которые позволили мне обещать ему чин генерал-майора от имени Соединенных Штатов. В удостоверение чего я подписал настоящую бумагу седьмого декабря 1776 года. Сайлас Дин, агент Соединенных Штатов Америки».

К тому времени колонии обнародовали свою Декларацию независимости и стали называть себя, как охарактеризовал их Сайлас Дин, Соединенными Штатами Америки.

Вообразите радость Лафайета от такого итога его встречи с Сайласом Дином! Казалось, его энтузиазм уже принес ему желанную цель. Но предстояло считаться и с другими людьми, и его родственники отнюдь не разделяли восторга коннектикутца по поводу его планов.

Фактически его тесть, всемогущий герцог д’Айен, пришел в ярость, равно как и большинство остальных членов семьи. Кузен Лафайета, граф де Сегюр, так описывал чувства родных Лафайета:
«Легко
    представить их изумление, — писал он, — когда они внезапно узнали, что этот девятнадцатилетний мудрец, столь хладнокровный и бесстрастный, был настолько увлечен любовью к славе и опасности, что вознамерился переплыть океан и сражаться за дело американской свободы». Дома разырялась куда более мощная буря, нежели тогда, когда своевольный молодой маркиз по собственной воле опозорил себя при дворе.

Но его жена Адриенна, будучи совсем еще девочкой, понимала его гораздо лучше остальных родственников и даже разделяла его великое стремление. «Бог желает, чтобы ты ехал, — сказала она мужу. — Я молила о напутствии и силе. Что бы ни думали другие, тебя никто не осудит».

С другими, однако, приходилось считаться. Два друга Лафайета — граф де Сегюр и виконт де Ноай, столь страстно рвавшиеся с ним, выяснили, что их отцы отказываются выделять им необходимые средства, а король не дает согласия на их поездку в Америку. Им пришлось скрепя сердце отказаться от планов. Но Лафайет был богат, ему не требовалось просить денег ни у кого; для него в этом отношении не существовало никаких преград.

Тем не менее он являлся офицером французской армии, и именно под этим предлогом тесть попытался положить конец его замыслу. Он отправился
к королю
    с жалобой на своевольного маркиза. Одновременно английский посл, пронюхавший о деле, также пожаловался королю Людовику. И Людовик XVI, никогда особо не заботившийся о свободе и мало интересовавшийся фермерами-бунтовщиками по ту сторону Атлантики, заявил, что, хотя он восхищается энтузиазмом маркиза де Лафайета, он никак не может разрешить офицерам своей армии служить вместе с жителями Америки, восставшими против его доброго друга — короля Англии. Вследствие этого он издал указ, запрещающий любому солдату на его службе принимать участие в революции в Америке.

Герцог д’Айен был вне себя от радости. Он явился к Лафайету и, пытаясь придать делу дружеский тон, произнес: «Лучше вернитесь в свой полк в Меце, мой дорогой сын».

Лафайет выпрямился, лицо его выражало прежнюю непреклонность. «Никто из Лафайетов никогда не отступал назад, — ответил он. — Я поступлю так, как решил».

Один из предков Лафайета сделал своим девизом слова
«Cur non»,
      что означает «Почему бы и нет?», и маркиз теперь поместил их
на
      свой собственный герб, руководствуясь соображением, как он сам выражался, чтобы они служили ему «одновременно и ободрением, и ответом».

К тому моменту юная республика в Америке направила Бенджамина Франклина в помощь Сайласу Дину в Париж. Франклин услышал о стремлениях Лафайета и понимал, какую огромную пользу его влияние может принести новой республике. И он принялся выяснять, чем способен посодействовать планам Лафайета.

В ту минуту дела американцев выглядели поистине мрачно. Их армия потерпела сокрушительное поражение в битве на Лонг-Айленде, а европейские сторонники были подавлены. Однако для Лафайета это казалось лишь лишним поводом доставить им помощь как можно быстрее, и когда до него дошло, что Бенджамин Франклин интересуется им, он подыскал возможность увидеться с последним.

Франклин обошелся с Лафайетом совершенно честно. Он сообщил молодому французу точные сведения, полученные из Америки, — информацию о том, что трехтысячная армия Вашингтона, состоящая из оборванных и страдающих людей, отступает по Нью-Джерси перед лицом победоносных и прекрасно оснащенных войск генерала Хау. Он
указал
    на то, что авторитет новой республики неизбежно будет падать все ниже и ниже, если Вашингтон не одержит победу, а в данный момент любое подобное событие представляется маловероятным. Учитывая все это, Франклин, а также Сайлас Дин проявили достаточную откровенность, чтобы заявить Лафайету: его план помощи Соединенным Штатам в данный конкретный момент граничит с безрассудством.

Француз поблагодарил их за откровенность. «До сей минуты, господа, — произнес он, — я лишь имел возможность демонстрировать вам свое ржение в вашей борьбе; теперь настал час, когда это ржение может быть претворено в реальные дела. Я собираюсь купить корабль и доставить на нем ваших офицеров и припасы в Америку. Мы обязаны проявить уверенность в нашем деле, и именно в такой опасный момент я хочу разделить все то, что уготовано вам судьбой».

Франклин был глубоко тронут великодушием юного маркиза, о чем ему и заявил. Но будучи человеком практичным, он хоть и принял с радостью предложение Лафайета, подметил, что, поскольку за американскими агентами в Париже ведется пристальная слежка, Лафайету
лучше
    действовать через третьих лиц и за пределами французской столицы, если это возможно.

Лафайет прислушался к этим советам. Он сразу же убедился, что приобрести судно так, чтобы этого не заметил английский посол, чрезвычайно трудно. Здесь ему вновь оказал помощь граф де Бройль. Он познакомил маркиза с капитаном Дюбуа — братом своего секретаря, офицером одного из вест-индских полков короля, который как раз находился дома в отпуске, и Лафайет нанял его в качестве своего агента. Он тайком отправил его в Бордо — французский порт, считавшийся наиболее безопасным от подозрений, и вручил деньги для покупки и оснащения корабля; план заключался в том, что капитан Дюбуа должен был выглядеть снаряжающим судно для нужд собственного полка в Вест-Индии.

Необходимый ремонт корабля должен был занятькоторое время, и тем временем, чтобы избежать любых возможных подозрений в своих планах,Лафайет договорился со своим двоюродным братом, принцем де Пуа, о поездке в Англию.Маркиз де Ноай, дядя Лафайета, был французским послом в Англии, и он с радостьюприветствовал двух молодых дворян.Все предполагали, что Лафайет наконец оставил своибезумные замыслы, и перед ним распахнули двери все знатные дома Лондона.Он писал о том, как забавно было быть представленным королюГеоргу III, и о том, как сильно ему понравился бал в доме лорда Джорджа Джермейва,секретаря по делам колоний.В оперце он встретился с сэром Генри Клинтоном, с которыму него состоялась приятная, дружеская беседа.В следующий раз ему и сэру Генри предстояловстретиться на поле брани в битве при Монмуте.

Но он никогда не пользовался доверчивостьюсвоих хозяев.Он держался подальше от английских казарм и верфей, хотя его приглашалиих осмотреть.Он донельзя тщательно избегал любых действий, которые позже могли быбыть сочтены нарушением доверия.И проведя три недели в светском обществе Лондона,он почувствовал, что больше не может терпеть промедления, и сказал своему дяде-послу,что ему захотелось переплыть Ла-Манш ради короткого визита домой.

Его дядя выступил против этой идеи, заявив,что столь внезапный отъезд будет неучтивым по отношению к английскому двору, ноЛафайет настаивал.Тогда маркиз де Ноай наконец предложил пустить слух, что его племянникболен, пока последний не вернется в Лондон.Лафайет согласился. «Я бы не предложил такуювоенную хитрость, — сказал он позже, — но я не стал возражать против нее».

Переправа через Ла-Манш выдалась штормовой,и Лафайет страдал от морской болезни.Как только он добрался до Франции, он отправилсяв Париж и скрывался в доме барона де Кальба.У него состоялась еще одна встреча самериканскими агентами, и он разослал указания людям, которые должны были плытьс ним.Затем он ускользнул в Бордо, где обнаружил шлюп «Виктория», купленный капитаномДюбуа на деньги Лафайета и теперь готовый к плаванию через Атлантику.

Однако Лафайет не мог отплыть из Франциипод собственным именем, а поскольку разрешение требовалось от каждого, кто покидалстрану, для него пришлось оформить специальное.Оно до сих пор хранится в Бордои описывает пассажира шлюпа как «Жибера дю Мотти, кавалера де Шавайака, возрастомоколо двадцати лет, ростом повыше среднего, русого, отправляющегося на „Виктории“под командованием капитана Лебурсье в плавание к мысу по личным делам».Его имябыло изменено не сильно, ведь он действительно был Жибером дю Мотье, а также кавалеромде Шаваньик, но, вероятно, небрежный клерк, не имевший отношения к делам этого конкретногомолодого человека, допустил ошибки в написании и тем самым помог маскировке Лафайета.

Но все шло не так гладко.Лорд Стормонт,английский посол, услышал об отъезде Лафайета из Парижа, а также о его планах покинутьФранцию и немедленно выразил протест королю.Тесть Лафайета точно так же выразилпротест, и не успел молодой дворянин прибыть в Бордо, как по его следам уже шли королевскиеофицеры.Французское правительство не хотело, чтобы он плыл, как бы сильно оно нисочувствовало втайне молодой республике по ту сторону океана.

Однако, зайдя так далеко, бесстрашный маркизне собирался останавливаться.Он намеревался плыть на своем корабле, он намеревалсявоплотить в жизнь те смелые слова, которые сказал своему двоюродному брату.«Я едув Америку сражаться за свободу!» — говорил он, и был полон решимости достичь этойцели.








III
КАК ЛАФАЙЕТ СБЕЖАЛ В МОРЕ


Лафайет действительно сбежал в море, в товремя как офицеры короля Людовика XVI следовали по его пятам.Узнав, что его планыраскрыты и что его непременно остановят в случае промедления, он приказал капитану«Виктории» отплыть из Бордо, не дожидаясь необходимых судовых документов.Егонамерением было зайти в испанский порт Пасахес, расположенный сразу за французскойграницей на Бискайском заливе, и там завершить приготовления к пересечению Атлантики,поскольку шлюпу все еще требовался некоторый ремонт перед началом столь дальнегоплавания.

Однако в Пасахесе его ждали новые препятствияи трудности.Вместо судовых документов его ожидали письма, приказы и французскиеофицеры.Письма были от его семьи, протестовавшей против его опрометчивого поступка,приказы исходили от министров Людовика XVI и обвиняли его в дезертирстве, нарушенииприсяги на верность королю и втягивании Франции в неприятности с Англией.А офицерыбыли из при дворе, с документами, скрепленными собственной печатью короля, и приказывалилейтенанту маркизу де Лафайету из полка Де Ноай немедленно отправиться во французскийпорт Марсель и ждать там дальнейших распоряжений.

Новость, которая сильнее всего потряслабеглого дворянина, содержалась в письмах из дома.Ему пришлось уехать из Парижа,не сообщив о своих намерениях жене, как бы он ни ненавидел этот поступок.Он знал,что она на самом деле одобряла его планы и ничего не сделала бы для того, чтобы импомешать, но в письмах говорилось, что она больна и сильно переживает.Он бы бросилвызов королевскому приказу об аресте и всем остальным угрозам, но он не мог вынестимысли о том, что его жена страдает из-за него.Поэтому с величайшим сожалением онпопрощался со своими планами, оставил свой корабль в испанском порту и пересек границу,вернувшись во Францию.

Казалось, на этом и закончится доблестноеприключение Лафайета.Сильно разочарованный барон де Кальб написал своей жене:«Это конец его экспедиции в Америку для присоединения к армии повстанцев».

Для кого-то другого это могло бы стать концом,но только не для Лафайета.Он поскакал обратно в Бордо и там обнаружил, что большаячасть поднятой против него шумихи объясняется происками его упрямого тестя, герцогад’Айена.Правда, английский посол выразил протест министрам короля Людовика, но реальнойопасности того, что плавание Лафайета нарушит отношения между Англией и Францией,не существовало.Новые письма сообщили Лафайету, что его жена здорова и счастлива,хотя и скучает по нему.Угрозы и приказы были вызваны вовсе не гневом его собственногоправительства, а твердой решимостью герцога не допустить, чтобы его зять рисковалжизнью и состоянием в столь опрометчивом предприятии.

Узнав все это, маркиз решил противопоставитьупрямству герцога собственное, еще более сильное упрямство.Его первой мысльюбыло немедленно присоединиться к своему кораблю «Виктория», но у него не было разрешенияна въезд в Испанию, и если бы его поймали на нарушении приказов короля во второй раз,он мог бы угодить в еще более серьезные неприятности.Тесть ждал его в Марселе,и поэтому теперь он решил отправиться в этот город.

В Бордо Лафайет встретил молодого французскогоофицера по имени Дю Муруа, который также получил от Сайласа Дина патент в американскойармии и очень стремился попасть в Соединенные Штаты.Они разработали совместныепланы, и в конце концов они вместе отправились в путь в почтовой карете до Марселя.

Однако они недолго пробыли на дороге вМарсель.Как только они отъехали достаточно далеко от Бордо, они сменили курс ипоехали в сторону испанской границы.В тихом месте на дороге Лафайет выскользнулиз кареты и спрятался в лесу.Там он переоделся почтовым мальчиком или курьером,а затем поскакал вперед верхом, словно был слугой дворянина в экипаже.

Его спутник Дю Муруа имел разрешение покинутьФранцию, и план заключался в том, что он попытается перевезти маркиза через испанскуюграницу в качестве своего камердинера.Карета мчалась во весь опор, насколько лошадимогли ее тянуть, поскольку у молодых людей были веские основания опасаться, чтофранцузские офицеры быстро сядут им на хвост, если они уже не преследовали их.Ониприбыли в небольшую деревню Сен-Жан-де-Люз, где Лафайет незадолго до этого останавливалсяво время поездки из Пасахеса в Бордо, и там, когда маркиз, загримированный под почтовогомальчика, въехал во двор конюшни постоялого двора, дочь хозяина узнала в нем тогосамого молодого человека, которого она обслуживала ранее.

Девушка испуганно вскрикнула. — О, мсье!— воскликнула она.

Лафайет приложил палец к губам, призываяк молчанию. — Да, моя девочка, — быстро сказал он. — Месье, моему господину, срочнонужны свежие лошади. Он едет прямо за мной и спешит в Испанию.

Девушка все поняла.Возможно, она привыклак странным вещам, происходящим в деревне так близко к границе Франции и Испании,возможно, ей нравился этот молодой человек, и она хотела помочь ему в его приключении.Она позвала конюха и велела ему достать необходимые свежие лошади, а когда переодетыймаркиз и его друг благополучно пересекли границу и к постоялому двору в погоне заними прискакали французские офицеры, она сказала последним, что почтовая каретауехала по дороге, противоположной той, по которой они отправились на самом деле.

Наконец, семнадцатого апреля, Лафайетснова добрался до испанского морского порта Пасахес и поднялся на борт своего шлюпа«Виктория».После шести месяцев интриг, планов и всевозможных разочарований ондействительно обрел свободу плыть в Америку, и двадцатого апреля 1777 года он отдалприказ капитану Лебурсье поднять якорь и выйти в море.На палубе «Виктории» вместес ним стояли Де Кальб и около двадцати молодых французов, и все они, подобно своемукомандиру, жаждали сражаться за дело свободы.Берега Испании остались позади,и Лафайет с друзьями устремили взоры на запад, в сторону Нового Света.

Когда до Парижа дошла весть об отплытииЛафайета, она вызвала высочайший интерес.Хотя король и старшие члены его двомогли хмуриться и качать головами, молодежь была откровенно в восторге.Кофейниэхом отзывались на похвалы в адрес дерзкого лейтенанта, и всякий раз, когда его имяупоминалось публично, оно встречало громчайшие аплодисменты.В высшем светемнения разделились; большинство любящих роскошь дворян считали авантюру маркизагиблым делом.Шевалье де Маре написал своей матери: «Весь Париж обсуждает приключениемолодого придворного, зятя Ноая, у которого есть прелестная жена, двое детей, пятьдесяттысяч крон годового дохода, — словом, все, что может сделать жизнь здесь приятнойи дорогой, но который бросил все это неделю назад, чтобы присоединиться к повстанцам.Его зовут господин де Лафайет».

И мать шевалье ответила из своего загородногошато: «Что за новый вид безумия, дорогой мой ребенок? Что ж! Безумие рыцарства всееще существует! У него есть последователи! Отправиться на помощь повстанцам! Ясчастлива, что ты успокаиваешь меня насчет себя самого, ибо я бы трепетала за тебя;но раз ты видишь, что господин де Лафайет — безумец, я спокойна».

Известная француженка мадам ду Деффан писалаангличанину Хорасу Уолполу: «Конечно, это глупость, но она не делает ему чести.Его хвалят больше, чем ругают».И таково было мнение значительной части Франции.Если молодой человек решался на столь безумный поступок, как превращение в рыцаря-странника,его могли критиковать за недостаток мудрости, но в целом он не подлежал осуждению.

Тем временем, пока «Виктория» распускалапаруса на просторах Атлантики, Бенджамин Франклин писал американскому Конгрессу.Вот что он говорил: «Маркиз де Лафайет, молодой дворянин из здешних знатныхсемейств и с большим достатком, отправился в Америку на собственном корабле в сопровождениинескольких выдающихся офицеров, чтобы служить в наших армиях.Его чрезвычайно любят,и его сопровождают всеобщие добрые пожелания.Мы не можем не надеяться, что онвстретит такой прием, который сделает эту страну и его экспедицию приятными для него.Те, кто осуждает это как безрассудство с его стороны, тем не менее аплодируют егодуху; и мы уверены, что проявленные к нему любезность и уважение пойдут на пользунашим здешним делам, поскольку это приятно не только его влиятельным родственниками двору, но и всей французской нации.Он оставил прекрасную молотую жену; иради нее особенно мы надеемся, что его храбрость и страстное желание отличиться будутнесколько сдержаны благоразумием генерала, дабы не позволить ему подвергать себябольшому риску, кроме как по какому-либо важному поводу».

«Виктория» была не очень надежным для плаваниякораблем.Лафайета надули люди, продавшие шлюп его агенту; это было очень тихоходноесудно, плохо оборудованное и скудно вооруженное.Его две маленькие пушки и небольшойзапас мушкетов были бы слабой защитой в случае нападения любого из пиратов, кишевшихв открытом море в те времена, или английских крейсеров, выискивавших корабли с грузомприпасов для Америки.

В дополнение к недостаткам своего корабляЛафайет вскоре обнаружил, что ему приходится бороться и с другими препятствиями.Он выяснил, что капитан «Виктории» считает себя куда более важной персоной, чемвладелец, и намерен следовать собственным курсом.

В документах, с которыми корабль вышел изИспании, было указано, что его пункт назначения — Вест-Индия.Но корабли частоплыли в другие порты, а не в те, в которые должны были, и Лафайет хотел добратьсядо Соединенных Штатов как можно быстрее.Он подошел к капитану и сказал: «Выпроложите свой курс как можно прямее на Чарлстон в Каролинах».

— В Каролины, сэр! — воскликнул капитан.— Послушайте, я не могу этого сделать.Судовые документы выписаны на Вест-Индиюи защитят нас только в том случае, если мы поплывем в порт там.Я намерен плытьв Вест-Индию, а оттуда вам придется добираться до колоний на другом транспорте.

Лафайет был поражен. — Этот корабль принадлежитмне, — заявил он, — и я приказываю вам плыть в Чарлстон.

Но капитан упрямился. — Я хозяин этого корабля,сэр, — сказал он, — и отвечаю за его безопасность.Если нас поймает английскийкрейсер и обнаружит, что мы направляемся в Северную Америку с оружием и припасами,нас сделают пленниками и мы лишимся корабля, нашего груза и, возможно, жизней.Янамерен следовать судовым документам и держать курс на Вест-Индию.

Однако никто не мог быть более решительным,чем Лафайет. — Вы можете быть хозяином «Виктории», капитан Лебурсье, — сказалон, — но я ее владелец, и мое решение окончательное.Вы немедленно поплывете самымпрямым курсом в порт Чарлстон в Каролинах, иначе я мгновенно отстраню вас от командованияи поставлю во главе корабля помощника шкипера.У меня здесь достаточно людей,чтобы подавить любое ваше сопротивление.Так что принимайте решение немедленно.

Капитан в свою очередь был удивлен.Молодойвладелец был весьма категоричен и, очевидно, не поддавался ни на уговоры, ни на угрзы.Поэтому Лебурсье поворчал, пошумел, немного поспорил и в конце концов признался,что его беспокоят не столько судовые документы, сколько груз.Он признался, чтоон сильно заинтересован в этом грузе, поскольку тайком провез на борту «Виктории»товаров на восемь-девять тысяч долларов и хотел продать их в Вест-Индии, чтобы заработатьдля себя дополнительную прибыль на стороне.Истинной причиной, почему он нехотел попадаться английскому крейсеру, была опасность лишиться контрабандноготовара.

— Так почему же вы не сказали об этом ссамого начала? — потребовал ответа Лафайет. — Разумеется, я был бы готов вампомочь.Плывите в порт Чарлстон в Каролинах; и если мы будем захвачены, досмотрены,ограблены или уничтожены какими-либо английскими крейсерами или каперами, я позабочусьо том, чтобы вы не потеряли ни су.Я обещаю возместить любой убыток.

Это удовлетворил капитана Лебурсье.Покаего товары были в безопасности, он больше не испытывал колебаний из-за угрозы длякорабля, и поэтому немедленно проложил курс к берегам Каролины.Однако Лафайет, осознавая,что «Виктория» может быть настигнута вражескими военными кораблями, договорилсясо одним из своих людей, капитаном де Бедё, что в случае нападения и захвата последнийвзорвет корабль, но не сдастся.Уладив это дело, маркиз удалился в свою каюту ипробыл там две недели, страдая от сильнейшей морской болезни.

Путешествие через Атлантику в те временабыло долгим и утомительным делом.Оно заняло семь недель, и после того, как Лафайетоправился от морской болезни, у него было предостаточно времени, чтобы подуматьо рисках своего нового предприятия и о семье, оставленной дома.Он был предансвоей семье, и пока «Виктория» продолжала свой путь на запад, он писал длинные письмажене, планируя отправить их обратно во Францию на разных судах, чтобы в случае захватаодного из них другое смогло благополучно доставить его послание Адриенне.В одномиз писем он писал: «О, если бы вы знали, что я выстрадал, какие томительные дни я провел,убегая от всего, что я больше всего люблю в мире!» А затем, чтобы избавить женуот лишних страхов по поводу возможных опасностей, которые могли подстерегать его,он говорил: «Должность генерал-майора всегда была гарантией долгой жизни.Это такнепохоже на службу, которая была бы у меня во Франции, в качестве полковника,например.С моим нынешним званием мне придется лишь посещать военные совету...Как только я высажусь на берег, я буду в полной безопасности».

Но этот девятнадцатилетний юноша, хотяназывал себя генерал-майором, не собирался довольствоваться посещением военных советовв стороне от опасностей, как покажут дальнейшие события.Он был слишком страстными импульсивным для этого, слишком истинный сын диких гор Оверни.

И он показал, что понимает это сам, посколькупозже в том же письме к Адриенне он сравнил свое нынешнее путешествие с тем, к чемуего тесть попытался бы его принудить, если бы Лафайет встретился с герцогом д’Айеномив Марселе. «Подумайте о разнице между моим занятием и моей нынешней жизнью, — писалон, — и тем, какими бы они были, если бы я отправился в это бесполезное путешествие.Как защитник той свободы, которую я обожаю; свободный сам по себе более чем кто-либо;прибывая в качестве друга, чтобы предложить свои услуги этой интереснейшей республике,я не приношу с собой ничего, кроме собственного свободного сердца и доброй воли,— никакой амбиции для удовлетворения и никакого эгоистичного интереса для служения.Если я борюсь за собственную славу, я в то же время тружусь на благо американскойреспублики.Я верю, что ради меня вы станете хорошей американкой.Это чувство, созданноедля добродетельных сердец.Счастье Америки тесно связано со счастьем всего человечества;она суждено стать надежным и достойным прибежищем добродетели, честности, терпимости,равенства и мирной свободы».

Все это, исходившее от юноши еще не двадцатили лет от роду, свидетельствовало о пророческом инстинкте, пылавшем чистым пламенемв душе Лафайета.

Он очень плохо знал английский язык, ноэто был язык людей, которым он собирался помочь, и поэтому на корабле он принялсяза его изучение. «Я делаю успехи в этом языке, — писал он жене. — Скоро он станетдля меня крайне необходимым».

Северная Атлантика штормила, «Виктория»встречала встречные ветры, и в течение апреля и мая она барахталась в волнах, а еепассажиры с нетерпением вглядывались в горизонт в надежде увидеть землю.Седьмогоиюня маркиз написал в письме к Адриенне: «Я все еще на этой унылой равнине, котораябесспорно является самым мрачным местом, где только можно находиться...Время отвремени у нас случались небольшие тревоги, но при некоторой осторожности и разумнойудаче я надеюсь выбраться без серьезных происшествий, и я буду тем более рад, потомучто каждый день учусь быть чрезвычайно благоразумным».

Затем, в один из июньских дней, на «Виктории»внезапно все пришли в возбуждение.Наблюдатель сообщил капитану Лебурсье,что в их сторону направляется странное судно.

Лебурсье немедленно выжал из парусов всевозможное и попытался уйти от незнакомого корабля.Но «Виктория» не была построенадля быстрого хода, и вскоре стало ясно, что чужак быстро ее догонит.

«Это английский военный корабль!» — пронеслосьиз уст в уста.В таком случае единственным выбором оставался выбор между сопротивлениеммогла капитан выглядел неуверенно относительно самого мудрого курса действий,но Лафайет и его спутники приготовились к бою.Две старые пушки были заряжены, мушкетыразданы, а команде приказано занять свои места.

Незнакомец приближался все ближе и ближе,плывя быстро, а «Виктория» барахталась в отчаянии.Лафайет и де Бедё стояли на носушлюпа, не отрывая глаз от быстро настигавшего преследователя.Затем, когдабегство уже казалось совершенно невозможным, наступающий корабль лег в дрейф,и при развороте на его гафеле взметнулся красно-бело-синий флаг — звездополосатыйзначок новых Соединенных Штатов Америки.Дикий крик приветствовал этот флаг,и цвета Франции были подняты на гафель «Виктории» в знак радостного приветствияфлага союзника Лафайета.

«Виктория» легла на другой курс и попыталасьне отставать от американского капера, но вскоре на горизонте появились еще два парусника.Американский корабль поднял сигнал опасности, объявив эти новые суда английскимикрейсерами, которые патрулировали побережье в поисках каперов и прорывателей блокады.Передав эту информацию, американский корабль просигнализировал «прощай» и удалилсяот врага на попутном галсе.

Однако «Виктория» не могла удалиться стольже легко, и было очевидно, что ее две пушки принесут мало пользы против двух хорошовооруженных английских крейсеров.В этой новой передряге на помощь маленькомушлюпу пришла удача.Ветер переменился и сильно подул с севера.Это должно былоприблизить «Викторию» к порту Чарлстон, контуры которого теперь начали вырисовыватьсяна горизонте, а также стать встречным ветром для преследующих крейсеров.КапитанЛебурсье решил воспользоваться изменением ветра и вместо того, чтобы держать курсона Чарлстон, устремился в Джорджтаунский залив, открывавшийся у побережья Каролиныпрактически прямо перед ним.

Удача снова улыбнулась ему, поскольку,хотя он очень мало знал это побережье и ничего не смыслил в этих конкретных отмеляхи фарватерах, он обнаружил вход в Южный пролив Джорджтаунского залива и провелсвой корабль на этот защищенный рейд.Английские суда, боровшиеся с северным ветром,вскоре скрылись из виду.Днем 13 июня 1777 года маленький шлюп Лафайета прошелмимо пролива и подошел к Норт-Айленду, одному из тех низких песчаных языков, которыеобрамляют изрезанный берег Южной Каролины.

Долгое морское путешествие подошло к концу,и Лафайет наконец взглянул на побережье страны, на помощь которой он прибыл.








IV
МОЛОДОЙ ФРАНЦУЗ ПРИБЫВАЕТ В АМЕРИКУ


«Виктория» встала на якорь у Норт-Айленда,песчаной косы на побережье Южной Каролины, но ни капитан, ни владелец, ни командашлюпа знали о своем местонахождении не больше того, что это где-то в Северной Америке.Они полагали, что ближайшим портом хоть какого-то размера является Чарлстон, нопройти через эти мелководья без лоцмана, знающего фарватеры, могло быть трудно.ПоэтомуЛафайет предложил барону де Кальбу высадиться на берег в одной из шлюпочных лодок ипосмотреть, удастся ли им раздобыть информацию или помощь.

Ранним днем Лафайет, де Кальб и несколькодругих офицеров были доставлены на веслах на берег в яле «Виктории».Но берегне представлял собой ничего, кроме песчаной отмели без единого признака человеческогожилья.Они снова отчалили и поплыли выше по заливу, внимательно выискивая любой домпли ферму.Они обнаружили множество мелких ручьев и островов, но берега были простопустынными полосами песка, кустарника и лесов.Материк казался столь же необитаемым,будто это был необитаемый остров далеко в океане.

Весь день они плавали вокруг, тыкаясь носомъяла то в один ручей, то в другой, и наступление темноты застало их все еще исследующимиСеверный пролив.Затем, когда они уже почти решили, что слишком темно для дальнейшегоплавания на веслах и что им лучше вернуться на шлюп, они внезапно увидели на берегузажженный факел.Направившись к нему, они обнаружили нескольких негров, промышлявшихловлей устриц.Барон де Кальб, знавший английский лучше остальных, окликнул ихи спросил, есть ли поблизости хорошая якорная стоянка для корабля и не сможет ли оннайти лоцмана, который проведет их до Чарлстона.

Негры, крайне удивленные внезапным появлениемяла, подумали, что находившиеся на борту люди могут оказаться англичанами или гессенцами,и мгновенно насторожились.Один из них ответил: «Мы принадлежим майору Хьюджеру,все мы принадлежим ему.Он наш хозяин».



— Он офицер американской армии? — крикнулв ответ де Кальб.

Негр ответил утвердительно и добавил, чтона верхнем конце Норт-Айленда есть лоцман, а затем вызвался показать людям в яле,где живет лоцман, а также отвезти их к дому майора.

Лафайет подумал, что лучше всего немедленноотыскать майора Хьюджера; но прилив быстро спадал, и когда гребцы, не привыкшиек здешним мелководьям, попытались следовать за неграми на устричной лодке, то обнаружили,что их ялу грозит опасность сесть на мель.Единственной альтернативой было длякого-то из них пересесть в устричную лодку, и поэтому Лафайет, де Кальб и еще одинчеловек присоединились к неграм, в то время как команда яла угребла обратно на «Викторию».

Преодолевая новые мели и поднимаясь повсе-новым протокам, негры вели свое суднышко, и около полуночи они указали на свет,струящийся из окна дома на берегу. — Это дом майора Хьюджера, — сказал проводники пришвартовал свою лодку к причалу.Трое офицеров сошли на берег, впервые ступивсвоими ногами на американскую землю на этом практически пустынном побережье и подушводством случайных устрицеловов-негров.



Но это безлюдное побережье уже не разслуживало местом высадки английских каперов, и жившие поблизости люди всегдаопасались нападения.Когда Лафайет и его двое друзей направлялись к дому, громкийлай собак внезапно нарушил тишину.И когда они подошли к жилищу, окно распахнулось,и какой-то мужчина крикнул: «Кто идет? Стойте где стоите, а не то выстрелю!»

— Мы друзья, сэр; только друзья! — торопливоответил де Кальб. — Мы французские офицеры, которые только что высадились сосвоего корабля, пришедшего в ваши воды.Мы прибыли сражаться за Америку и ищемофицера-лоцмана, чтобы провести наше судно к безопасной якорной стоянке, а такжеищем укрытия для самих себя.

Как только хозяин дома услышал это, онповернулся и отдал несколько приказаний.Из окон засиял свет, и почти сразу жевходная дверь была отперта и распахнута.Хозяин стоял на пороге с протянутыми взнак приветствия руками, а позади него находилось несколько слуг-негров со свечами.



— Поистине, господа, я очень горд приветствоватьвас! — сказал он и на мгновение умолк, чтобы приказать собакам прекратить лай.— Я майор Хьюджер из американской армии, майор Бенджамин Хьюджер, а это мой домна берегу, где мы разбиваем лагерь летом.Проходите, джентльмены.Мой дом и все,что в нем есть, к услугам храбрых и благородных французов, прибывших сражаться занаши свободы.

В теплоте приема незнакомцев не было нималейших сомнений.Майор схватил руку де Кальба и энергично затряс ее, в то времякак его маленький сын, который наспех оделся и сбежал вниз по лестнице, чтобы узнать,что за шум, ухватил Лафайета за руку и попытался втащить его в освещенный холл.

— Вы очень добры, майор Хьюджер, — сказалде Кальб. — Позвольте представить моих друзей.Этот джентльмен — руководитель нашейэкспедиции, синьор Жибер ду Мотье, маркиз де Лафайет; это господин Прайс из Совьера,а я — Йоханн Кальб.

— Он барон де Кальб, мсье, — вставил Лафайет.— Бригадир в армии короля Франции и адъютант маршала графа де Бройля.

Майор Хьюджер слышал о маркизе де Лафайете,поскольку весть о решимости француза сражаться за молодую республику уже переплылаАтлантику.Он схватил Лафайета обеими руками. — Маркиз де Лафайет! — воскликнулион. — Мой дом поистине удостоен чести вашим присутствием! Мы все слышали о вас.Вамстоит лишь отдать приказ, сэр, и я исполню вашу волю.Я позабочусь о вашем кораблеи вашем лоцмане.Но сегодняшнюю ночь вы должны провести здесь как мои гости, азавтра я обо всем позабочусь.Это мой сын, Фрэнсис Кинлох Хьюджер.А теперь прошув мою столовую, джентльмены, позвольте предложить вам легкое угощение.

Маленький Фрэнсис, все еще держа Лафайетаза руку, втащил маркиза в дверь.Трое гостей, обрадованные столь радушным приемом,прошли в столовую, и там были провозглашены тосты за успех дела свободы.Америкаоказалась не столь негостеприимной к уставшим путникам, и согретые теплом приемамайора, Лафайет и двое его друзей разошлись по своим комнатам и спали на настоящихкроватях впервые за много недель.



Лафайет, естественно, был в восторге оттого,что благополучно добрался до своего убежища, и, выражаясь его собственными словами,«удалился на отдых с радостью от того, что наконец достиг пристанища своих желанийи благополучно высадился в Америке вне досягаемости своих преследователей».Утомленныйдолгим путешествием на «Виктории», он крепко спал и проснулся полным энтузиазмак этой новой стране, которой суждено было стать для него приемной матерью. «Следующееутро, — писал он, — выдалось прекрасным.Новизна всего вокруг: комнаты, кроватис москитной сеткой, темнокожих слуг, приходивших узнать мои пожелания, красотаи необычный вид страны, какой я мог видеть ее из своего окна, укутанной в пышнуюзелень, — все это вместе создало на меня волшебное впечатление и запечатлело вомне неизъяснимые ощущения».

Майор Хьюджер уже отправил лоцмана на«Викторию» и сделал все от него зависящее, чтобы помочь спутникам Лафайета.Всясемья майора проявила такую доброту и гостеприимство, что они мгновенно покорилисердце Лафайета.Он решил, что все американцы похожи на них, и написал жене:«нравыэтого народа просты, честны и исполнены достоинства.Желание услужить, любовь к Родинеи свобода царят здесь вместе в сладком равенстве.Все граждане — братья.Онипринадлежат стране, где каждый закоулок отзывается прекрасным именем Свободы.Моесочувствие к ним заставляет меня чувствовать себя так, словно я прожил здесь двадцатьлет».Для него было хорошо, что его первый прием в Америке оказался столь приятными что он вспоминал его с таким восторгом, поскольку позже ему предстояло узнать,что некоторые американцы не были столь сердечны по отношению к нему.

Если он был восхищен Хьюджерами, то майорми его сын Фрэнсис были в равной степени восхищены молодым французом.И, как нистранно, маленький мальчик Фрэнсис, который схватил Лафайета за руку в ту июньскуюночь 1777 года, позже попытается спасти своего кумира из европейской тюрьмы.

Маркиз и его друзья сочли, что с них покадовольно жизни на корабле, и поэтому решили отправиться в Чарлстон по проселочнымдорогам.Присланный майором Хьюджером лоцман вернулся с известием, что в Джорджтаунскомзаливе недостаточно воды для стоянки «Виктории», и Лафайет приказал кораблю под руководствомлоцмана следовать в Чарлстон.Тем временем он и его спутники верхом на лошадяхмайора поскачали в этот морской порт.Как только он прибыл туда, до него дошли слухио том, что в этой части побережья находится немало английских крейсеров, поэтом оннемедленно послал весточку капитану Лебурсье посадить «Викторию» на мель и сжечь ее,нежели позволить захватить ее крейсерам.

Тем не менее «Виктория» благополучно вошлав Чарлстон, не заметив ни одного вражеского паруса, и капитан выгрузил припасы Лафайетаи собственный частный груз.Позже шлюп был нагружен рисом и снова вышел в море, нопотерпел крушение на отмели и был полностью утрачен.

Никакой прием не мог быть теплее того,который Лафайет получил в Чарлстоне.В его честь был дан обед, на котором французскиеофицеры встретились с американскими генералами Гулденом, Хоу и Молтри.Перед нимбыли распахнуты двери всех домов, его возили осматривать фортификационные сооруженияи возили по живописной округе.То, как сильно он был доволен, он продемонстрировалв письме к Адриенне. «Город Чарлстон, — писал он, — один из красивейших и лучшихпо постройке из всех, что я когда-либо видел, а его жители весьма приятны.Американскиеженщины очень красивы, крайне непринужденны и демонстрируют очаровательную аккуратность,— качество, которое здесь культивируют самым усердным образом, гораздо большедаже, чем в Англии.Что очаровывает меня здесь, так это то, что все граждане —братья.В Америке нет ни бедняков, ни даже того, что мы называем крестьянами.У всехграждан есть умеренная собственность, и все обладают теми же правами, что и самыймогущественный собственник.Постоялые дворы здесь сильно отличаются от европейских:хозяин с хозяйкой садятся с вами за стол, делают почести хорошей трапезе, а приуходе вы расплачиваетесь без всяких торгов.Если вы не желаете отправляться на постоялыйдвор, вы можете найти загородные дома, где достаточно быть хорошим американцем,чтобы быть принятым с такими знаками внимания, которые в Европе оказывают друзьям».

Это, безусловно, говорит в пользу гостеприимстваЮжной Каролины!

Однако он не собирался рассказывать о своихпланах до тех пор, пока не достигнет Филадельфии, где заседал Конгресс СоединенныхШтатов. «У меня есть все основания быть крайне довольным моим приемом в Чарлстоне,— писал он, — но я еще никому не объяснил свои планы.Я считаю за лучшее подождать,пока не представлюсь Конгрессу, прежде чем делать какие-либо заявления о проектах,которые у меня на уме».

В портовом городе у него возникла лишь однапроблема.Когда он принялся продавать «Викторию» и ее груз, он обнаружил, что продавшиемому корабль люди и капитан Лебурсье так запутали его соглашениями и комиссионными,каковые он все подписал, не вчитавшись должным образом в спешке перед отплытием изБордо, что вместо получения каких-либо денег он на самом деле оказался в долгах.Чтобырасплатиться с ними и получить необходимые средства для доставки себя и своих спутниковив Филадельфию, ему пришлось занять денег, но, к счастью, в Чарлстоне нашлосьпредостаточно людей, готовых помочь ему выбраться из этой неприятности.

На деньги, взятые в долг у этих благожелательнонастроенных людей, Лафайет купил лошадей и экипажи, чтобы перевезти свою группу черездевятьсот миль, лежавших между Чарлстоном и Филадельфией.Двадцать пятого июняэкспедиция тронулась в путь.Впереди ехал французский офицер в форме гусара.Затемследовал тяжелый открытый экипаж, в котором сидели Лафайет и де Кальб, а сразу позадинего ехал камердинер Лафайета.Затем двигалась карета с двумя полковниками, советникамимаркиза, еще одна карета с другими французскими офицерами, еще одна с багажом и,наконец, в качестве арьергарда — негр на лошади.

Дороги в стране были ужасными для путешествий;даже большую часть пути дорогами это назвать было нельзя, это были просто примитивныепросеки через леса.Проводник постоянно сбивался с пути, а экипажи подпрыгивалина корнях и бревнах под палящим, испепеляющим солнцем.Судя по этому конкретномупутешествию, французы должны были думать, что путешествовать в их собственнойстране куда проще.Одна авария следовала за другой; в течение четырех дней каретыбыли разбиты в щепки, а лошади охромели.Путникам пришлось покупать другие фургоныи лошадей, а чтобы облегчить поклажу, они продолжали оставлять часть багажа в пути.Иногда им приходилось ходить пешком, часто они голодали, и во многие ночи они спалив лесах.Они начали осознавать, что эта новая страна, хоть она и была землей свободы,имела множество неудобств, когда дело доходило до путешествий.

Из Питерсберга в Виргинии Лафайет писалу Адриенне: «Вы слышали, — говорил он, — как блестяще я тронулся в путь в экипаже.Долженсообщить вам, что теперь мы путешествуем верхом после того, как разбили повозки вмоем обычном похвальном стиле, и я рассчитываю вскоре написать вам, что мы добралисьдо места назначения пешком».

И все же, несмотря на все эти неудобства,маркиз был способен наслаждаться большей частью поездки.Он изучал язык встречавшихсялюдей, восхищался прекрасными реками и великими лесами и постоянно указывал своимспутникам на то, насколько лучше живут тамошние фермеры по сравнению с крестьянамиего собственной страны.По крайней мере, земли хватало на всех, и не было жадныхсверхъестественных господ, забирающих всю прибыль.

Путешествие длилось месяц.Отряд нанесловизит губернатору Касвелу в Северной Каролине и остановился в Питерсберге и Аннаполисе,где Лафайет встретился с майором Брайсом, который позже стал его адъютантом.Двадцатьседьмого июля измученные дорогой путешественники прибыли в Филадельфию, бывшуютогда столицей Соединенных Штатов.

Перспективы американцев казались тогдавесьма мрачными.Нью-Йорк находился в руках врага, армия Бергойна захватила Тикондерогуи угрожала отрезать Новую Англию от остальной части страны, а Хоу готовился атаковатьФиладельфию с гораздо большей армией, чем Вашингтон мог противопоставить ему.Пожалуй,это было то самое время, когда любая помощь из-за рубежа должна была быть вдвойнежеланной, и тем не менее на деле Конгресс не испытывал по этому поводу особого энтузиазма.

Причиной тому служило то, что в Америкуиз разных стран Европы уже прибыло великое множество авантюристов, требовавшихвысоких командных постов в американской армии.Многие из них были солдатами с немалымпытом, и все они считали, что станут куда лучшими офицерами, нежели плохо обученныелюди новой республики.Некоторые из них также быстро показали, что жаждут денег,и все до единого настаивали на попытках указывать Конгрессу именно то, как он долженпоступать.Вполне естественно, что американцы предпочитали управлять делами по-своему.

Джордж Вашингтон уже направил в Конгресспротест. «Их незнание нашего языка и их неспособность набирать людей, — говорилон, — представляют собой непреодолимые препятствия для их внедрения в наши континентальныебатальоны; ибо наши офицеры, которые сами набрали своих людей и прослужили всю войнус жалованьем, до сих пор не покрывавшим их расходов, будут возмущены, если иностранцевпоставят над ними; и уверяю вас, немногие из этих господ или вовсе никто не смотрятниже офицерских патентов полевых чинов.Давать им всем временные звания, по которымони имеют ранг и получают жалованье, не выполняя никакой службы, значит обрекатьконтинент на огромные расходы; а формировать из них корпуса означало бы лишь создаватькорпуса офицеров, поскольку, как я уже говорил, они никоим образом не смогут набратьлюдей».

Правда, Сайласу Дину было поручено предложитьпатенты нескольким французским офицерам, чей опыт мог бы помочь американцам, но онразбросал патенты направо и налево, и некоторые из этих людей оказались малополезными.Один из них, Дю Кудре, прибыл и настаивал на командовании артиллерией в звании генерал-майора,вызвав столь мощное противодействие, что генералы Грин, Салливан и Нокс пригрозилиподать в отставку, если его требования будут удовлетворены.Поэтому Конгресс началпоглядывать косо на многих людей, имевших патенты Сайласа Дина.

Таково было положение дел, когда Лафайет,уверенный в теплом приеме, прибыл в Филадельфию и представился вместе с друзьямиДжону Хэнкоку, председателю Конгресса.Хэнкок, возможно, и получал письма касательномолодого француза от Дина и Бенджамина Франклина из Парижа, но если и получал, тоуделил им мало внимания и был склонен рассматривать этого девятнадцатилетнего юношупросто как еще одного авантюриста из Европы.Скупым словом приветствия Хэнкокперенаправил Лафайета к Гувернеру Моррису, который, по его словам, «ведал подобнымиделами».

Французы отправились к Моррису, но и ему они показались лишь очередными искателями приключений, околачивающимися вокруг в поисках высоких постов. Он отложил разбирательство с делами Лафайета и де Кальба. — Встретьтесь со мной завтра у дверей Консула... у дверей Конгресса, господа, — сказал он. — Я тем временем просмотрю ваши бумаги и посмотрю, что смогу для вас сделать.

Двое новых прибывших явились вовремя, но Морриса на месте не оказалось. После того как они некоторое время поцедили носом... постояли в ожидании, он появился, приведя с собой мистера Лавелла, председателя Комитета по иностранным делам. — Вопросы, касающиеся Франции, находятся в ведении мистера Лавелла, — сказал Моррис. — Пожалуйста, впредь имейте дело с ним.

Лавелл поклонился незнакомцам. — Насколько я понимаю, господа, — сказал он, — у вас есть полномочия от мистера Дина?

— Разумеется, сэр, — ответил де Кальб. — Наши бумаги и договоренности свидетельствуют об этом.

Лавелл нахмурился. — Это очень досадно, — сказал он. — Мы уполномочили мистера Дина прислать нам четырех французских инженеров, но вместо этого он прислал нам множество инженеров, которые никакие не инженеры, и несколько артиллеристов, которые никогда не нюхали пороха. Мистер Франклин, однако, прислал нам тех четырех инженеров, которых мы хотели. Вам здесь делать нечего, господа. В прошлом году нам требовалось несколько опытных офицеров, но теперь у нас их вдоволь, и мы не можем обещать никаких новых должностей. Я вынужден пожелать вам доброго утра.

Это был сокрушительный удар по всем их страстным желаниям. Удивление и разочарование отразились на их лицах.

— Но, сэр, — начал де Кальб, — мистер Дин обещал...

— Что ж, мистер Дин превысил свои полномочия, — заявил Лавелл. — Он пообещал слишком много, и мы не можем признать его полномочия. У нас нет даже полковничьего патента, чтобы дать его какому-либо иностранному офицеру, не говоря уже о звании генерал-майора. Конгресс крайне раздражен этими постоянными требованиями, а генерал Вашингтон говорит, что больше не желает терпеть беспокойство из-за каких-либо просьб. Мне жаль вас разочаровывать, но при данных обстоятельствах я ничего не могу вам пообещать. И снова я должен пожелать вам доброго утра.

Лавелл вернулся в Конгресс, оставив французов в полном замешательстве. Де Кальб пришел в ярость и наконец гневно высказался о том, как с ними обошелся Дин. — Этого нельзя терпеть! — воскликнул он. — Я приму меры против Дина! Я потребую возмещения убытков за это оскорбление, нанесенное нам!

К счастью, Лафайет обладал более ровным нравом. Несмотря на этот отпор с самого начала, он намеревался достичь своей цели. Он повернулся к разгневанному де Кальбу и удерживающим жестом положил руку тому на плеч... на руку. — Не будем говорить об убытках, мой друг, — сказал он. — Для нас гораздо важнее говорить о деле. Верно, что Конгресс не просил нас покидать наши дома и пересекать море, чтобы возглавить его армию. Но я не вернусь назад теперь. Если Конгресс не примет меня в качестве генерал-майора, я буду сражаться за американскую свободу как доброволец!








V
«Я БУДУ СРАЖАТЬСЯ ЗА АМЕРИКАНСКУЮ СВОБОДУ КАК ДОБРОВОЛЕЦ!»


Лафайет, стоя у дверей американского Конгресса в Филадельфии, отверг патент на чин в американской армии, который был обещан ему Сайласом Дином, и произнес эти слова ободрения своим разочарованным и возмущенным друзьям, которые переплыли с ним из Франции. «Если Конгресс не примет меня в качестве генерал-майора, я буду сражаться за американскую свободу как доброволец!» — сказал он; и, приняв это решение, он немедленно приступил к его осуществлению. Он отправился на свою квартиру и написал письмо Джону Хэнкоку, президенту Конгресса.

В письме Лафайета объяснялись причины, побудившие его приехать в Соединенные Штаты, и описывались многочисленные трудности, которые ему пришлось преодолеть. Он заявлял, что считает, будто обещание, полученное им от Сайласа Дина, одобрение Бенджамина Франклина и принесенные им самим жертвы должны побудить Конгресс благосклонно отнестись к его просьбе. Он говорил, что понимает, как Конгресс осаждают иностранные офицеры, ищущие высокого ранга в армии, но добавлял, что просит лишь о двух одолжениях. Это были, в его собственных словах: «Во-первых, чтобы я служил без жалованья и за свой собственный счет; и во-вторых, чтобы мне позволили сначала послужить в качестве добровольца».

Это письмо стало большим сюрпризом для Джона Хэнкока и других лидеров Конгресса. Перед ними был молодой французский офицер из знатной и богатой семьи, который был настолько глубоко предан их делу, что жаждал служить неоплачиваемым добровольцем! Он отличался от остальных тех, кто приходил выпрашивать милости. Хэнкок отыскал письмо, написанное Франклином о маркизе, и прочел: «Те, кто порицает его за опрометчивость, тем не менее одобряют его пыл, и мы уверены, что те знаки вежливости и уважения, которые могут быть ему оказаны, сослужат добрую службу нашим делам здесь, будучи приятны не только его влиятельным родственникам и двору, но и всей французской нации».

Хэнкок был впечатлен; возможно, они совершили ошибку, обойдясь с этим маркизом де Лафайетом столь пренебрежительно. Поэтому он послал другого члена Конгресса навестить молодого француза и поручил ему оказать Лафайету величайшую учтивость. И результатом этой встречи стало то, что эмиссар Хэнкока быстро убедился в абсолютной честности намерений Лафайета и его страстном желании помочь Соединенным Штатам.

Придя к такому выводу, Хэнкок решил загладить вину и поступить благородно, и поэтому 31 июля 1777 года Конгресс принял следующую резолюцию: «Принимая во внимание, что маркиз де Лафайет, движимый великим рвением к делу свободы, за которое борются Соединенные Штаты, оставил свою семью и близких и за свой собственный счет прибыл сюда, чтобы предложить свои услуги Соединенным Штатам без пенсии или особого содержания, и стремится рискнуть своей жизнью ради нашего дела, постановлено: принять его услуги и, в знак признания его усердия, прославленного рода и связей, пожаловать ему ранг и патент генерал-майора в армии Соединенных Штатов».

Как счастливо сложилось, что Лафайет не испугался с самого начала и не упал духом, как де Кальб и его товарищи! Его великая мечта сбылась в результате упорства; он был встречен Конгрессом с распростертыми объятиями и в свои девятнадцать лет стал генерал-майором в армии свободы!

Но он не забыл тех товарищей, которые переплыли море с теми же устремлениями, что и он сам. В письме, написанном в Конгресс его собственным причудливым английским языком — письме, которое ныне хранится в Государственном департаменте в Вашингтоне, — поблагодарив «достопочтенного мистера Хэнкока», как он это написал, и выразив свою признательность Конгрессу, он произнес: «теперь как американец я буду каждый день напоминать конгрессу об офицерах, приехавших со мной, чьи интересы дороги мне как мои собственные, и о том уважении, которого они заслуживают благодаря своим заслугам, чинам, положению и репутации во франции».

Однако он мало что мог сделать для этих друзей, хотя один из них сказал: «Он сделал все возможное для нашего назначения, но все тщетно, ибо у него не было влияния. Но если бы все зависело от него, де Кальб стал бы генерал-майором, и мы все получили бы должности».

Конгресс счел, что не может выдать патенты всем им. Капитан де Бедо, бывший кадровый офицер, получил чин капитана в американской армии, еще один был принят на должность чертежника и инженера, а Лафайет оставил двоих своими адъютантами. Большинство остальных были отправлены обратно во Францию, причем расходы были оплачены Конгрессом. Что же касается де Кальба, то он уже отказался от своих планов на высокий чин и продвижение по службе и направлялся к кораблю, чтобы отплыть в Европу, когда его настиг вестник с известием, что Конгресс, проголосовав за введение еще одной должности генерал-майора в армии, избрал его.

Лафайет в своем письме к Хэнкоку заявлял, что желает служить «при особе генерала Вашингтона до тех пор, пока он соизволит доверить мне дивизию армии». События вскоре предоставили ему возможность встретиться с главнокомандующим. Прибытие флота Хау в устье реки Делавэр создало угрозу Филадельфии, и Вашингтон покинул свой лагерь в Нью-Джерси для консультаций с Конгрессом. Лафайет был приглашен на обед в Филадельфию для встречи с главнокомандующим и охотно принял приглашение. Француз был глубоко впечатлен. «Хотя генерала Вашингтона окружали офицеры и штатские лица, — писал он, — величие его облика и фигуры делало невозможным не узнать его; он также особо выделялся любезностью манер и тем достоинством, с которым обратился к окружающим».

Вашингтон уже слышал о Лафайете и нашел возможность долго побеседовать с ним. Со своей стороны он сразу же проникся глубокой симпатией к молодому маркизу. «Вы принесли величайшие жертвы ради нашего дела, сэр, — сказал Вашингтон, — и ваше очевидное усердие и великодушие вызывают у меня глубокий интерес. Я сделаю все от меня зависящее, чтобы вы стали одним из нас. Я буду весьма рад, если вы присоединитесь к моему штабу в качестве добровольного адъютанта, и прошу вас считать моей резиденцией мой штаб, пока обстоятельства не переведут вас в другое место. Прошу вас всегда рассматривать себя членом моей воинской семьи, и я буду рад приветствовать вас в лагере так быстро, как вы сочтете нужным. Разумеется, я не могу обещать вам роскоши двора, но, поскольку вы теперь стали американским солдатом, вы, несомненно, приспособитесь к пище американской армии и со смирением примете ее обычаи, нравы и лишения».

На следующий день Вашингтон пригласил Лафайета сопровождать его в инспекционной поездке по укреплениям вокруг Филадельфии.

Генералу маркиз понравился, но он не был до конца уверен, как именно того лучше задействовать. Он написал Бенджамину Харрисону, являвшемуся членом Конгресса: «Насколько я понимаю маркиза де Лафайета, несомненно то, что он не считает свой патент чисто почетным, но видит в нем перспективу командования дивизией этой армии. Правда, он говорил, что молод и неопытен; но в то же время он всегда сопровождал это намеком на то, что, как только я сочту его готовым к командованию дивизией, он будет готов приступить к своим обязанностям, а пока предлагает свои услуги для командования меньшего масштаба. Каковы были замыслы Конгресса относительно этого джентльмена и какой линии поведения мне придерживаться, чтобы соответствовать их замыслу и его ожиданиям — я не знаю и прошу наставить меня... Умоляю вас, мой добрый сэр, изложить мне мнения Конгресса по этому вопросу, дабы я мог постараться, насколько это в моих силах, следовать им».

Мистер Харрисон ответил, что Конгресс подразумевал назначение Лафайета исключительно как почетное и что главнокомандующий должен руководствоваться собственным суждением в отношении него.

Тем временем Лафайет отправился из Филадельфии в армию Вашингтона. Эта армия в начале августа начала марш на восток, надеясь пресечь любые маневры британцев вокруг Нью-Йорка; однако появление британского флота у берегов Делавэра заставило ее остановиться, и Вашингтон приказал разбить лагерь близ нынешней деревни Хартсвилл, на старой Йоркской дороге, ведущей из Филадельфии. Здесь двадцать первого августа Лафайет присоединился к армии как раз в тот момент, когда главнокомандующий вместе с генералами Стирлингом, Грином и Ноксом собирался провести смотр войск.

Это поистине была жалкая на вид армия по меркам Европы. В ней насчитывалось около одиннадцати тысяч человек, плохо вооруженных и отвратительно одетых. Их одежда была старой и рваной, едва ли нашлось бы два одинаковых костюма, а солдаты мало что смыслили в тактике ведения боя. Мужество и решимость должны были заменять науку; однако недостатка ни в храбрости, ни в решимости не было. И все же некоторые из иностранных офицеров, видевших американскую армию, отзывались о ней весьма пренебрежительно, и Вашингтон сказал Лафайету: «Нам несколько неловко предстать в таком виде перед офицером, только что прибывшим из армии Франции».

Лафайет, всегда тактичный, всегда сочувствующий, улыбнулся. — Я здесь для того, чтобы учиться, а не учить, Ваше Превосходительство, — ответил он.

За смотром последовал военный совет, и главнокомандующий попросил маркиза присутствовать на нем. Совет постановил, что если британцы планируют вторжение в Каролины, то преследовать их на юге неразумно, и армии лучше попытаться отбить Нью-Йорк. Но в этот самый момент гонец принес известие, что британский флот вошел в Чесапикский залив, и, услышав это, Вашингтон решил двинуть свою армию к югу от Филадельфии и готовиться к защите этого города.



Потрепанная и оборванная, эта небольшая американская армия с гордостью маршировала по улицам Филадельфии. С веточками зелени в шляпах солдаты шагали под звуки флейт и барабанов, производя, по крайней мере в глазах горожан, весьма бравый вид. Лафайет ехал верхом рядом с Вашингтоном, радуясь тому, что ему представилась возможность принести пользу.

Очень скоро ему выпал шанс разделить опасность со своим главнокомандующим. Когда войска прибыли на высоты Уилмингтона, Вашингтон вместе с Лафайетом и Грином провел рекогносцировку и, застигнутый бурей и темнотой, был вынужден провести ночь так близко к британским позициям, что его легко мог обнаружить разведчик или выдать врагам.

Тем временем генерал Хау и лорд Корнуоллис высадили восемнадцать тысяч ветеранов неподалеку от нынешнего Элктона в Мэриленде и наступали на Филадельфию. Для защиты города Вашингтон выстроил свои силы девятого сентября у Чаддс-Форда на реке Брэндивайн. Одна из колонн армии Хау двинулась к этому месту и одиннадцатого сентября сумела оттеснить американцев через реку к их лагерю. Другая колонна под командованием Корнуоллиса совершила долгий обходной маневр через густо заросшую лесом местность и обрушилась на правый фланг и тыл армии Вашингтона, грозя ей полным уничтожением.

Американский главнокомандующий немедленно послал генерала Салливана с пятью тысячами человек встретить эти силы на правом фланге. Понимая, что основные бои развернутся там, Лафайет попросил и получил разрешение присоединиться к генералу Салливану. Подъехав в качестве добровольного адъютанта, он обнаружил, что не успевшие выстроиться фланги американской армии атакованы превосходящими силами под командованием Корнуоллиса. Американцам пришлось отступить, двое адъютантов генерала Салливана были убиты, и началось беспорядочное отступление. Лафайет соскочил с лошади и с обнаженной шпагой призывал солдат оказать сопротивление.

Он на несколько мгновений приостановил отступление; подошли другие войска, и американцы оказали доблестное сопротивление. Лафайет был ранен пулей навылет в икру ноги, но, по-видимому, не замечая ранения, продолжал ободрять своих людей. Затем бригады Корнуоллиса снова ринулись вперед, и войскам Салливана пришлось уступить позиции под натиском превосходящих сил. Сражение превратилось в общее бегство. Гима, адъютант Лафайета, увидел, что молодой человек ранен, и помог ему сесть на лошадь. Раненый попытался вновь присоединиться к Вашингтону, но вскоре был вынужден остановиться, чтобы перевязать ногу.

Первая британская колонна сбила американские войска с Чаддс-Форда, и последние вместе с людьми Салливана отступили по дороге на Честер. Вашингтон попытался прикрыть отступление арьергардными боями, но к наступлению ночи его преследовали обе дивизии противника. При отступлении Лафайет вышел к мосту и удерживал оборону, пока Вашингтон и его адъютанты не добрались до него. Затем они вместе поскакали в Честер, и там рана француза была должным образом обработана хирургом.

В некотором смысле это сражение было поражением для американцев, но оно продемонстрировало генералу Хау высокие боевые качества людей Вашингтона, и американский главнокомандующий сумел спасти бо́льшую часть своей армии тогда, когда Хау рассчитывал захпить ее целиком. Ныне небольшой монумент стоит на гряде близ квакерского молитвенного дома за пределами Чаддс-Форда, воздвигнутый, гласит надпись, «гражданами и школьниками округа Честер», поскольку «на возвышенности на небольшом расстоянии к югу от этого места Лафайет был ранен в битве при Брэндивайне 11 сентября 1777 года». И монумент также несет на себе следующие слова Лафайета: «Честь смешать свою кровь с кровью многих других американских солдат на высотах Брэндивайна стала для меня источником гордости и радости».

Поле битвы при Брэндивайне находилось всего в двадцати шести милях от Филадельфии, и канонада была отчетливо слышна в городе. Вести, принесенные гонцами, исполнили жителей тревоги; многие горожане начали бежать из города, а Конгресс отправился в путь, чтобы собраться в городке Йорк, в ста милях к западу. Раненые в битве при Брэндивайне американцы были отправлены в Филадельфию, и Лафайет был перевезен туда водным путем. Из этого города его отправили вверх по реке Делавэр в Бристоль. Там он встретил Генри Лоренса, который сменил Джона Хэнкока на посту президента Конгресса, и Лоренс, направляясь в Йорк, взял Лафайета с собой в свою карету в Старый тавернный дом Сол в Вифлееме — тихой обители общины, именуемой моравскими братьями, в пятидесяти милях к северу от Филадельфии. Позднее Генри Лоренс в силу одного из тех странных поворотов колеса судьбы стал узником Тауэра в Лондоне, и мадам де Лафайет отплатила за его доброту к ее мужу, обратившись за помощью к французскому правительству с целью добиться его освобождения.

Нельзя было найти лучшего места для раненого, чтобы восстановить силы, чем мирная маленькая моравская община в Вифлееме. В течение шести недель он оставался там, и местные жители ухаживали за ним как за родным. Он не мог пользоваться ногой, но часть вынужденного безделья провел за составлением планов вторжения в британские колонии в Вест-Индии. Он также писал длинные письма своей жене во Франции. «Избавься от всякой тревоги по поводу моего ранения, — писал он в одном из них, — ибо все враги в Америке подняты на ноги ради меня. У меня есть друг, который замолвил за меня словечко так, что мне обеспечен прекрасный уход; и этот друг — генерал Вашингтон. Этот достопочтенный муж, чьими талантами и добродетелями я восхищался и ранее, а теперь, узнав его лучше, чщу еще сильнее, был столь добр ко мне, что стал моим близким другом. Его нежный интерес ко мне быстро завоевал мое сердце... Когда он прислал ко мне своего главного хирурга, то наказал ему заботиться обо мне так, будто я его сын, ибо он так сильно любит меня; а узнав, что я хочу слишком рано вернуться в армию, он написал мне полное нежности письмо, в котором увещевал меня подождать, пока я полностью не выздоровею».

Удивительно, что Вашингтон, осаждаемый и изнуряемый всеми заботами главнокомандующего, все же находил время уделять столько внимания своему раненому французскому адъютанту!

Лафайет прекрасно знал, что дела американской республики выглядели тогда мрачно. В другом письме к Адриенне он говорил: «Теперь, когда ты жена американского генерала, я должен дать тебе урок. Люди станут говорить: „Они были разбиты“. Ты должна ответить: „Это правда, но при равной численности армий и на ровной местности старые солдаты всегда имеют преимущество перед новичками; к тому же американцы нанесли больший урон, чем понесли сами“. Затем люди добавят: „Все это прекрасно; но Филадельфия, столица Америки, дорога свободы, взята“. Ты вежливо возразишь: „Вы глупцы! Филадельфия — бедный город, открытый со всех сторон, порт которого уже был закрыт. Присутствие Конгресса прославило его, сам не знаю почему; вот чего стоит этот знаменитый город, который, кстати говоря, мы отвоюем рано или поздно“. Если они продолжат донимать тебя расспросами, выставь их за дверь выражениями, которые виконт де Ноай любезно предоставит тебе».

Правда заключалась в том, что генерал Хау захватил Филадельфию, пока Лафайет был вынужден залечивать раненую ногу в Вифлееме. Лишь во второй половине октября маркиз смог вернуться в армию, да и тогда его рана еще недостаточно зажила, чтобы позволить ему носить сапог. Сражение при Джермантауне, посредством которого Вашингтон надеялся выбить британцев из Филадельфии, уже отгремело, и годовая кампания подходила к концу. Два сражения были проиграны американцами на юге, но на севере британский генерала Бургойн был вынужден капитулировать. Штаб-квартира Вашингтона располагалась теперь на холме Мектактон, недалеко от реки Скулкилл, и туда отправился Лафайет в надежде на активную службу.

Возможность проявить себя представилась ему вскоре. Корнуоллис вошел в Нью-Джерси с пятью тысячами человек, и генералу Грину было поручено противостоять ему с равным числом бойцов. Лафайет присоединился к Грину в качестве добровольца и при Маунт-Холли получил приказ провести разведку. Двадцать пятого ноября он обнаружил противника у Глостера. Их фуражные повозки переправлялись через реку в Филадельфию, и Лафайет, дабы провести более тщательный осмотр их позиций, зашел в опасную близость на узкую полосу суши. Здесь его легко могли захватить в плен, но он проявил достаточную расторопность, чтобы спастись невредимым. Позже, в четыре часа пополудни, он оказался перед гессенским постом, состоявшим из четырехсот человек при пушках. Под началом Лафайета было сто пятьдесят снайперов полковника Батлера и около двухсот ополченцев и конных егерей. Он не знал численности врага, но атаковал и отбросил их столь дерзко, что Корнуоллис, решив, будто имеет дело со всеми силами Грина, позволил своим войскам отступить к Глостеру, потеряв шестьдесят человек.

Это была первая реальная возможность для Лафайета продемонстрировать свое искусство руководства людьми, и он справился настолько успешно, что генерал Грин пришел в восторг. В своем докладе Вашингтону он писал: «Маркиз очарован боевым духом ополчения и стрелковых частей. Они отбросили противника примерно на милю и удерживали позиции до наступления темноты... Маркиз полон решимости оказаться в эпицентре опасности».

Лафайет показал себя дерзким и искусным офицером; более того, он снискал искреннюю любовь подчиненных. И этого нельзя было сказать о большинстве иностранных офицеров в американской армии; многие из них посвящали бо́льшую часть времени критике всего происходящего вокруг. Барон де Кальб выразил свое мнение об этих авантюристах из-за Атлантики в весьма решительных выражениях. «Эти люди, — говорил он, — думают лишь о своих непрекращающихся интригах и злословии. Они ненавидят друг друга лютой враждой и стараются навредить при любой удобной возможности. Лафайет — единственное исключение... Лафайет очень любим и находится в прекрасных отношениях с Вашингтоном».

Было вполне естественно, что Вашингтон, получив столь благоприятный отзыв о молодом французе в стычке при Глостере, изъявил готовность удовлетворить его стремление получить регулярное командование в армии. Поэтому главнокомандующий написал в Конгресс касательно маркиза: «В армии сейчас имеются вакантные должности, на одну из коих он может быть назначен, если на то будет воля Конгресса. Я убежден, что он в полной мере обладает тем воинским пылом, который отличает дворянство его страны».

И Конгресс согласился с Вашингтоном, постановив, что «маркиз де Лафайет назначается на командование дивизией в Континентальной армии». 4 декабря 1777 года французу было доверено командование Виргинской дивизией. Ему исполнилось двадцать лет, и прошло чуть больше года с тех пор, как он впервые услышал от герцога Глостерского о борьбе американских фермеров за свободу. За этот год он добился очень многого и заслужил свои шпоры мужеством, упорством и способностями.

Разумеется, он был восхищен этим свидетельством доверия, которое Вашингтон и американский Конгресс оказали ему. Он написал своему тестю, герцогу д’Айену — человеку, который изо всех сил пытался удержать его от поездки в Америку: «Наконец-то у меня есть то, о чем я всегда мечтал, — командование дивизией. Она немногочисленна, она почти раздета, и мне приходится добывать и обмундирование, и новобранцев; но я читаю, я учусь, я изучаю, я прислушиюсь, я размышляю, и на основе всего этого я стараюсь составить собственное мнение и вложить в него как можно больше здравого смысла... ибо я не хочу обмануть доверие, которое американцы столь любезно оказали мне».

События вскоре должны были испытать на прочность как его способности, так и его характер.








VI
ЛАФАЙЕТ ЗАВОЕВЫВАЕТ ДРУЖБУ ВАШИНГТОНА


В декабре 1777 года армия Вашингтона расположилась на зимние квартиры в Вэлли-Фордж. Эта зима должна была стать проверкой мужества и стойкости солдат, ибо они были плохо одеты, плохо снабжены продовольствием, а путь к победе казался долгим и томительным. К счастью, главнокомандующий обладал неустрашимым духом — человеком, способным внушить уверенность окружающим.

Лафайет быстро обнаружил, что далеко не все жители молодой республики разделяют единое мнение по поводу войны. Люди, называвшие себя тори, примыкали к британской армии и бесчисленными другими способами чинили препятствия работе Конгресса. Торговля пребывала в таком застое, что достать одежду, обувь и прочие столь остро необходимые припасы оказалось почти невозможно, а поскольку Конгресс не имел полномочий вводить и собирать налоги, сбор средств шел с трудом. Отдельные штаты питали взаимную ревность и преследовали каждый свои собственные цели, и поистине в 1777 году уния была настолько непрочно сплочена, что оставалось только удивляться, как она вообще держалась вместе.

Вашингтон выбрал Вэлли-Фордж в качестве зимней квартиры потому, что оттуда он мог наблюдать за противником, удерживать британцев в пределах их пикетных линий и перекрывать поставки продовольствия в Филадельфию. В остальном же это место мало чем могло похвастаться. Фермерские дома в округе могли вместить лишь малую часть из двух тысяч человек, числившихся в лазарете, чьи обутые в лохмотья... чьи ноги без обуви были изранены и обморожены от маршей, а сами они болели от голода и лишений. Для остальных солдатам пришлось самим строить жилища: они рубили бревна в лесу, обмазывали их грязью и возводили хижины, в каждой из которых должно было помещаться четырнадцать человек. Там американские войска, страдая от нехватки продовольствия и одеял, дрожали от холода и почти голодали всю долгую зиму.

Бывали моменты, когда Вашингтон не прочь был совершить вылазку или нападение на неприятеля, но его люди были к этому не готовы. Он постоянно писал в Конгресс, настойчиво требуя помощи для своей армии. Однажды несколько членов Конгресса нанесли визит в Вэлли-Фордж, а позднее направили главнокомандующему протест, призывая его не держать армию в бездействии, а двинуться на Филадельфию. На это Вашингтон ответил: «Могу заверить этих господ, что гораздо проще и легче составлять протесты в уютной комнате у хорошего камина, нежели занимать холодный, продуваемый всеми ветрами холм и спать под морозом и снегом без одежды и одеял. Однако, хотя они кажутся равнодушными к раздетым и страдающим солдатам, я испытываю к ним преизбыточную жалость; и от всего сердца сострадаю тем мучениям, которые не в моих силах ни облегчить, ни предотвратить».

Все эти лишения Лафайет разделял наравне со всеми, подавая своим людям пример терпения и стойкости, что во многом помогло им пережить суровую зиму, и раз за разом заслуживая похвалу главнокомандующего за свою преданность.

Между тем влиятельные лица, известные как «клика Конвея» по имени одного из лидеров, замышляли сместить Вашингтона с поста главнокомандующего и поставить на его место генерала Грина. Они хотели использовать Лафайета в качестве пешки и решили, что первым шагом должно стать отстранение его от влияния Вашингтона. Преследуя эту цель, они спланировали вторжение в Канаду, причем командование экспедицией предполагалось поручить Лафайету. Но Лафайет раскусил этот заговор и отказался возглавить экспедицию иначе как по приказам Вашингтона и с де Кальбом в качестве второго лица. Он также продемонстрировал свою позицию, когда его пригласили в Йорк на встречу с некоторыми членами Конгресса и генералами, выступавшими против его лидера. На ужине, данном в его честь, он встал и, подняв бокал, провозгласил тост: «За здоровье Джорджа Вашингтона, нашего благородного главнокомандующего!» Присутствующим пришлось выпить этот тост, и они поняли, что француза невозможно свернуть с пути верности своему командиру.

Конгресс принял решение об экспедиции в Канаду, хотя заговорщики к тому моменту уже видели, что их козни провалились, и в феврале 1778 года Лафайет отправился в Олбани, чтобы принять командование армией вторжения. Но по прибытии туда он обнаружил, что в плане подготовки не сделано абсолютно ничего, и никто из облеченных властью не способен ему помочь. Тысяча двести плохо обеспеченных солдат — вот и все, что ему удалось собрать, что было совершенно недостаточно и слишком слабо вооружено для столь масштабного предприятия. Глубоко разочарованный, он был вынужден отказаться от мысли вести в бой такую армию. Он все больше убеждался в том, что все надежды Америки покоятся на Вашингтоне.

Чтобы Вашингтон знал о его чувствах, Лафайет написал ему: «Отбросьте на мгновение эту скромную неуверенность в себе (которая, простите мне мою вольность, мой дорогой генерал, порой излишне велика, и я хотел бы, чтобы вы знали так же хорошо, как и я, в чем разница между вами и любым другим человеком), и вы совершенно отчетливо увидите, что если вы будете потеряны для Америки, то не останется никого, кто смог бы удерживать армию и революцию в течение шести месяцев... Теперь я связал свою судьбу с вашей и буду следовать ей и поддерживать ее как своим мечом, так и всеми имеющимися у меня средствами. Вы простите мою назойливость, продиктованную самыми искренними побуждениями».

Вашингтон был не менее предан Лафайету. Когда последний вернулся разочарованным из Олбани, главнокомандующий сказал ему: «Как бы остро вы ни переживали это разочарование из-за своего пыла к славе, будьте уверены, что ваша репутация остается столь же безупречной, как и прежде, и никаких новых предприятий не требуется, чтобы смыть воображаемое пятно».

И точка зрения Вашингтона к тому моменту разделялась Конгрессом настолько твердо, что тот немедленно проголосовал за то, что питает «высокое уважение к благоразумию, деятельности и усердию маркиза де Лафайета» и «полностью убежден в том, что ни с его стороны, ни со стороны сопровождавших его офицеров не было упущено ничего из того, что могло или могло бы придать экспедиции максимально возможный успех».

Лафайет вернулся в Вэлли-Фордж, чтобы подбодрить своих солдат, и там в начале мая 1778 года пришла весть о том, что Бенджамин Франклин увенчал успехом свои усилия во Франции, правительство Людовика XVI решилось на «вооруженное вмешательство» в дела Америки, а между Соединенными Штатами и французским королем был подписан договор о союзе.

Армия в Вэлли-Фордж пришла в дикий восторг от этой новости. Как же должно было обрадоваться Лафайету известие о том, что его собственная страна теперь выступает на стороне молодой республики запада! Вашингтон объявил выходной день и провел смотр войск. Затем главнокомандующий разработал новую, более энергичную кампанию.

Британцы, предвидя теперь возможное нападение как со стороны французов, так и со стороны американцев, решили оставить Филадельфию и отступить к Нью-Йорку. Вашингтон узнал об этом и, дабы держать под контролем передвижения противника, направил Лафайета с внушительным отрядом из двух тысяч отборных бойцов держаться как можно ближе к британским позициям.

Лафайет с радостью привел свой отряд на гряду под названием Баррен-Хилл, возвышавшуюся над Скулкиллом. Отсюда он мог наблюдать за дорогой из Филадельфии и немедленно укрепил свой лагерь. Британские разведчики донесли об этом своим генералам, и те решили, что будет превосходным планом разгромить силы француза и захватить маркиза. Они сочли это столь легким делом, что генералы Хау и Клинтон разослали друзьям приглашения на обед в свою штаб-квартиру «на встречу с господином маркизом де Лафайетом».

Утром двадцатого мая восемь тысяч британских и гессенских солдат при пятнадцати орудиях выступили из Филадельфии по одной дороге, чтобы зайти Лафайету в тыл, в то время как по другой дороге силы гренадеров и кавалерии двинулись для атаки на его правый фланг, а третья колонна под командованием самих генералов Хау и Клинтона, которых сопровождал адмирал лорд Хау в качестве добровольца, пошла по третьей дороге, чтобы атаковать маркиза с фронта. Таким образом, силы неприятеля полностью окружали американскую позицию, за исключением речной стороны, с которой побег они считали невозможным.

Лафайет беседовал с молодой женщиной, которая согласилась отправиться в Филадельфию и попытаться добыть сведения под предлогом посещения там своих родственников, когда ему принесли весть, что в тылу замечены мундиры красных мундиров... красные мундиры. Он ожидал небольшой отряд драгун и сначала подумал, что приближаются именно они. Но, будучи осмотрительным командиром, он немедленно выслал разведчиков, и те быстро доложили о приближении крупных сил. Он тут же произвел смену фронта под прикрытием каменных домов и леса. Тут примчались гонцы с известием об истинном положении дел. Его небольшой отряд собирался атаковать с трех сторон превосходящий по численности противник.

Это было щекотливое положение, и Лафайет находился в волоске от того, чтобы оказаться в ловушке и быть схваченным. Его люди кричали ему, что он полностью окружен. В сумятице того момента ему приходилось продолжать улыбаться, как он рассказывал впоследствии. Это было испытание, достойное того, чтобы проверить мастерство куда более опытного генерала, чем этот молодой француз. Но этот последний тщательно изучил местность и не потерял ни секунды на принятие решения. Позади его людей пролегала скрытая от британцев деревьями дорога, ведущая к малоиспользуемой переправе, известной как брод Матсона, — месту, незнакомому неприятелю, хотя тот, по сути, находился к нему гораздо ближе, чем Лафайет.

Маркиз быстро выдвинул «ложные авангарды» — то есть небольшие группы людей тут и там, которым надлежало маршировать через лес в разных точках и создавать впечатление, что вся его армия идет в наступление. Британский генерал увидел эти «ложные авангарды» и, приняв их за передовые отряды американцев, приостановился для построения своих линий. Тем временем Лафайет отправил все остальные войска ускоренным маршем по скрытой дороге через брод, замыкая арьергард самостоятельно и дожидаясь подхода людей, сформировавших ложные колонны.

Небольшая американская армия почти целиком переправилась через брод до того, как противник осознал свою ошибку и начал атаку. Затем, когда три британские колонны поднялись на холм, чтобы сокрушить американцев в соответствии со своими планами, они встретили там лишь друг друга. Они попытались предпринять атаку на арьергард Лафайета, но к тому времени он был уже вне досягаемости. Он переправился через Скулкилл и прибыл в лагерь в Вэлли-Фордж без потери хотя бы одного человека, к великой радости и облегчению Вашингтона, который слышал об опасности, грозившей Лафайету, и приказал палить из сигнальных пушек, дабы предупредить его.

По возвращении Лафайю... Лафайету было что рассказать главнокомандующему. Небольшой отряд индейских воинов был размещен в засаде для нападения на любые заблудившиеся вражеские партии. Затаившись в кустах, индейцы увидели двигавшуюся по дороге роту гренадеров в высоких медвежьих шапках и алых мундирах. Никогда прежде не видя подобных людей, индейцы были охвачены ужасом, побросали оружие и, вопя изо всех сил, бросились к реке. Гренадеры же, со своей стороны, увидев раскрашенные лица и услышав крики, решили, что столкнулись с толпой дьяволов, и помчались прочь со всех ног в противоположном направлении.

Вашингтон сделал комплимент Лафайету за то, что на деле вылилось в победу — вывод его людей в безопасности из-под удара превосходящих сил, — и уведомил Конгресс о «своевременном и красивом отступлении в полном порядке», совершенном французом.

И потому генералы Хау и Клинтон в тот вечер не смогли представить своим гостям на ужине в штаб-квартире «господина маркиза де Лафайета», как они того планировали.

Если британские генералы намеревались использовать свои армии в полевых условиях, было очевидно, что они не могут оставаться в Филадельфии бесконечно. Как говорил Франклин, вместо того чтобы они захватили Филадельфию, Филадельфия захватила их. Они провели там зиму в бездействии, и если они не собирались провести так же и лето, им следовало двигаться с места. Вашингтон предвидел это и созвал военный совет для определения планов своих сил, на котором генерал Чарльз Ли, занимавший тогда пост второго лица в иерархии, настаивал, что американцы недостаточно сильны для эффективного противостояния врагу, хотя генералы Грин, Уэйн, Кадваладер и Лафайет высказали противоположные мнения. Затем ранним утром 18 июня 1778 года армия генерала Хау покинула Филадельфию и пересекла Делавэр по пути к Нью-Йорку.

Вашингтон немедленно приготовился следовать за ними. Генерал Максвелл был отправлен вперед с дивизией ополчения, чтобы затруднить продвижение неприятеля, сжигая мосты и преграждая дороги упавшими деревьями. Основная часть американской армии последовала за ними, и по прибытии к Принстону в Нью-Джерси Вашингтон созвал очередной совет. Здесь Лафайет выступил с пламенной речью в пользу немедленных действий. Но Ли снова воспротивился этому, и совет принял решение, вопреки собственному мнению Вашингтона, не ввязываться в генеральное сражение с противником.



Однако практически сразу авангард генерала Клинтона создал угрозу одному из американских отрядов, и Ли получил приказ пресечь это. Он отказался сделать это, заявив, что это противоречит решению военного совета. Командование тут же было передано Лафайету, который принял это назначение с величайшим энтузиазмом.

Но маркиз едва успел спланировать свое наступление, как генерал Ли вновь вмешался. Последний понял, что в случае успеха все лавры достанутся Лафайету, а это вовсе не входило в его планы. Поэтому он обратился к Вашингтону с просьбой вернуть ему его командование, а также явился к Лафайету с просьбой отступить в его пользу. «Я вручаю свою судьбу и свою честь в ваши руки, — сказал он, — вы слишком благородны, чтобы уничтожить и то, и другое».

Он был прав; Лафайет был слишком рыцарственен, чтобы отказать в подобной просьбе. Ли поставил Вашингтона в неловкое положение, но такт и благожелательность француза — качества, которые уже успели глубоко привязать к нему всех встреченных американцев, — избавили главнокомандующего от необходимости оскорблять Ли. Лафайет немедленно написал Вашингтону: «Я хочу повторить вам письменно то, что уже сказал устно, а именно: если вы считаете или если считается необходимым или полезным для блага службы и чести генерала Ли отправить его вниз с парой тысяч человек или любым бо́льшим числом, я с радостью подчинюсь и буду служить под его началом не только из чувства долга, но и из уважения к репутации этого джентльмена».

Неудивительно, что Вашингтону нравился человек, способный на такую бескорыстность! Он вернул командование Ли и распорядился, чтобы Лафайет возглавил авангард.

Ранним утром следующего дня Вашингтон приказал атаковать британцев у Монмутского судейского дома, и 28 июня 1778 года состоялось сражение при Монмуте. Результат мог бы оказаться совсем иным, если бы командовал Лафайет, а не Ли. Ибо Ли медлил, а когда наконец двинулся вперед, то атаковал то, что считал дивизией противника, но что оказалось главными силами. Он был отброшен назад, попытался предпринять еще одну атаку, запутав офицеров своими противоречивыми приказами, и наконец отдал команду к отступлению, грозившему перерасти в бегство. В этот момент подоспел Вашингтон, допросил офицеров, не добившись внятного ответа о случившемся, и пришел в такое возмущение, что по прибытии к генералу Ли отчитал того в самых жестких выражениях. Затем он отдал немедленный приказ держать оборону и благодаря превосходному контролю над ситуацией сумел добиться того, что его люди отбили все дальнейшие атаки.

Лафайет тем временем повел свою кавалерию в атаку, сделал все возможное, чтобы остановить отступление, а по прибытии Вашингтона перестроил линию на холме и при поддержке батареи отбросил британцев. Благодаря его усилиям и усилиям главнокомандующего день в итоге был отчасти спасен, а американская армия выведена из-под катастрофы маневром.

Наступила ночь, и войска расположились лагерем на месте. Вашингтон, завернувшись в плащ, спал у подножия дерева, а рядом с ним — Лафайет. А проснувшись утром, они обнаружили, что неприятель скрылся, оставив своих раненых позади.

Таким образом, лавры победы при Монмуте, вопреки генералу Ли, остались за Вашингтоном. Враг, однако, ускользнул через Нью-Джерси и добрался до Нью-Йорка без дальнейших нападений со стороны американцев.

Когда сэр Генри Клинтон прибыл к Сэнди-Хуку, он обнаружил английский флот на якоре в нижней части залива — тот только что прибыл из Делавэра. Сильные штормы размыли узкую полосу песка, соединяющую Сэнди-Хук с материком, и теперь она была разделена глубоким проливом. Из корабельных шлюпок был сооружен мост, и армия Клинтона переправилась на Хук, после чего рассредоточилась на Лонг-Айленде, Статен-Айленде и в Нью-Йорке. Тем временем Вашингтон перевел свои войска из Монмута в Парамус, где американцы получили отдых.

В то время французский флот из четырнадцати фрегатов и двенадцати линейных кораблей под командованием графа де Рошамбо достиг устья Делавэра. На борту находились месье Жерар, министр, направленный ко двору Соединенных Штатов французским двором, и Сайлас Дин. Когда Д’Эстен услышал, что эскадра лорда Хау покинула Делавэр, он отправил Жерара и Дина на фрегате вверх по реке в Филадельфию, а сам проследовал вдоль побережья к Сэнди-Хуку, где обнаружил стоявший на якоре английский флот. Он имел значительное преимущество перед лордом Хау в силах и немедленно приготовился к нападению на эскадру противника. Предвидя это, Вашингтон переправился через реку Гудзон у Кингс-Ферри и 20 июля занял позицию при Уайт-Плейнс.

Однако французский флот не смог предпринять нападение. Не нашлось ни одного лоцмана, который согласился бы провести крупные корабли в гавань Нью-Йорка, поскольку все лоцманы сходились на том, что там недостаточно воды, а собственные замеры глубин, сделанные французским адмиралом, подтвердили их мнение.

Поэтому Вашингтон и Д’Эстен договорились о совместной экспедиции против Ньюпорта в Род-Айленде. Вашингтон направил приказы генералу Салливану в Провиденс с просьбой к штатам Массачусетс, Коннектикут и Род-Айленд выделить достаточное ополчение, чтобы составить армию в пять тысяч человек. В то же время он отправил Лафайета с двумя тысячами человек с Гудзона в Провиденс для поддержки французской военно-морской атаки.

29 июля французский флот достиг Поинт-Джудит и бросил якорь примерно в пяти милях от Ньюпорта. Генерал Салливан, Лафайет и некоторые другие офицеры поднялись на борт, чтобы разработать планы совместного нападения. Британские войска насчитывали около шести тысяч человек и были сильно укреплены. Союзники располагали примерно четырьмя тысячами человек на французских кораблях и от девяти до десяти тысяч американцев в Провиденсе.

Возникли споры относительно лучшего плана кампании; обсуждалось, будут ли воины двух наций сражаться лучше раздельно или вместе. Затем вдали показался английский флот, и Д’Эстен, посчитав, что его главной задачей является уничтожение эскадры противника, немедленно вышел в открытое море. Начался жестокий шторм, разлучивший два флота и нанесший большой урон кораблям с обеих сторон. Когда шторм утих, Д’Эстен настоял на том, чтобы отвести свой флот в Бостон для проведения необходимых ремонтных работ, и таким образом совместная экспедиция завершилась, не нанеся ни одного удара. Планы генерала Салливана были разрушены. Лафайет поскакал в Бостон и умолял французского адмирала вернуться как можно скорее. Наконец Д’Эстен пообещал высадить своих матросов и повести их маршем по суше к Ньюпорту; но прежде чем он успел это сделать, британцы получили значительные подкрепления, и Лафайету пришлось галопом мчаться назад, чтобы защитить собственные арьергардные силы. Американцы оказались в опасности, но вновь, как и при Монмуте, он сумел спасти их от поражения.

Неудача нападения на Ньюпорт вызвала величайшее разочарование, которое усиливалось ощущением того, что между американским и французским командованиями имели место разногласия. Лафайету стоило немалых трудов сделать так, чтобы каждая из сторон оценила другую. В этом ему очень помог Вашингтон, который написал письма как французским, так и американским генералам, успокаивая их недовольство, сглаживая противоречия и призывая к дальнейшему единению ради общего дела.

Наступила осень, и перспективы какой-либо дальнейшей кампании в том году были невелики. Утомленный многочисленными недоразумениями, удрученный провалом совместной атаки, тоскуя по дому и опечаленный известием о смерти своей маленькой дочери во Франции, Лафайет решил попросить об отпуске и вернуться во Францию. В октябре он прибыл в Филадельфию и представил свою просьбу. Вашингтон, как бы ни было ему тяжело лишаться услуг Лафайета даже на короткое время, поддержал его пожелания. А Конгресс, который всего шестнадцатью месяцами ранее колебался принимать его услуги, теперь сделал все возможное, чтобы оказать ему величайшие почести. Конгресс поблагодарил его за огромную помощь и рвение, распорядился, чтобы американский министр в Париже преподнес ему почетную шпагу, и приказал своему лучшему военному кораблю — фрегату «Альянс» — доставить его во Францию. Генри Лоренс, председатель Конгресса, написал королю Людовику XVI, что Конгресс не может позволить Лафайету уехать, не засвидетельствовав свою признательность за его мужество, преданность, терпение и неизменно безупречное поведение, которые заслужили доверие Соединенных Штатов и любовь их граждан.

И наконец, месье Жерар, французский министр в Филадельфии, писал своему правительству в Париж: «Вы знаете, как мало я склонлен к лести, но я не могу удержаться от того, чтобы не сказать: благоразумное, мужественное и любезное поведение маркиза де Лафайета сделало его кумиром Конгресса, армии и народа Америки».

С такими словами, звучавшими в ушах, Лафайет в октябре 1778 года попрощался с Джорджем Вашингтоном и выехал из лагеря в направлении Бостона, где ему предстояло подняться на борт фрегата «Альянс».








VII
ФРАНЦУЗ СНОВА НА ПОЛЕ БОЯ


Лафайет по дороге к месту посадки на «Альянс» въехал в городок Фишкилл-на-Гудзоне и там слег с лихорадкой. Его чествовали на всем пути от Филадельфии до лагеря на Гудзоне, и эти непрекращающиеся приемы в сочетании с холодной и сырой погодой вызвали малярию. Маркиз был очень болен; Вашингтон ежедневно приезжал из своего лагеря, находившегося в восьми милях оттуда, чтобы осведомиться о состоянии Лафайета, и настоял на том, чтобы за пациентом ухаживал его собственный врач. А когда молодой француз выздоровел, главнокомандующий отправил своего врача вместе с ним в Бостон и написал ему: «Я убежден, мой дорогой маркиз, что нет никакой необходимости в новых доказательствах, чтобы убедить вас либо в моей личной привязанности к вам, либо в высоком мнении, которое я питаю о ваших военных талантах истоинствах».

Сильнейшая привязанность связывала этих двух людей, столь непохожих во многих отношениях и столь схожих в своей любви к свободе и чести. На борту своего корабля в гавани Бостона Лафайет добавил постскриптум к письму Вашингтону. «Паруса вот-вот будут подняты, мой дорогой генерал, — писал он, — и у меня есть лишь время, чтобы проститься с вами в последний раз... Прощайте. Надеюсь, ваш французский друг навсегда останется вам дорог; надеюсь, я вскоре снова увижу вас и лично скажу вам, с каким волнением я покидаю берег, где вы обитаете, и с какими преданностью и уважением я навеки остаюсь, мой дорогой генерал, вашим почтительным и искренним другом, Лафайет».

11 января 1779 года «Альянс» отбыл во Францию, причем с таким трудом набиравшийся экипаж состоял отчасти из набранных на службу в качестве матросов английских пленных и дезертиров. Этот временный экипаж едва не привел к катастрофе для маркиза. Британский закон предлагал выплатить полную стоимость любого американского корабля тому экипажу, который приведет его в английский порт, а на «Альянсе» английских пленных и дезертиров оказалось значительно больше, чем американских и французских матросов. «Альянс» приближался к французскому побережью, только что пережив шторм, когда в каюту, где сидели офицеры, вбежал матрос. Он сообщил, что принудительно призванные на службу пленные и дезертиры спланировали мятеж и, приняв его за ирландца, предложили ему командование в случае успеха. Дозорный должен был подать сигнал «Парус по курсу!», и когда офицеры группой выйдут на палубу, их планировалось расстрелять из пушек, заряженных картечью, а корабль угнать в английский порт, где мятежники поделили бы добычу. Верный американский матрос заявил, что сигнал будет подан примерно через час.

Офицеры немедленно выхватили шпаги и, бросившись на палубу, созвали американцев и французов. Тридцать три мятежника, застигнутые врасплох, были схвачены и закованы в кандалы, а остальная часть экипажа неделю спустя привела «Альянс» во французский порт Брест.

Здесь Лафайета встретили с восторгом. Молодой человек, сбежавший в море на «Виктории», возвращался подобно герою на военном корабле новой американской республики. Он с триумфом высадился в Бресте, и по мере того, как он спешил в Париж к своей семье, на всем его пути его приветствовали радостные толпы. Он остановился в королевском дворце в Версале, и его старая знакомая Мария Антуанетта вышла в сады, чтобы послушать его рассказы о приключениях. Король Людовик велел позвать его и отдал приказ об аресте как дезертира, однако с лукавым блеском в глазах объявил, что его тюрьмой станет огромный особняк его тестя в Париже, а тюремщиком — его жена Адриена. Затем король простил ему побег в Америку, поздравил его и вместе со своими министрами посоветовался с маркизом о положении дел в Соединенных Штатах. Лафайет говорил: «Я имел честь быть выслушанным всеми министрами и, что было гораздо лучше, расцелован всеми женщинами».

Прием, который был ему дороже всего, исходил от его жены, мысленно следовавшей за ним все время, пока он находился в Америке, и всегда разделявшей его симпатии и желавшей успеха его планам. Герцог д’Айен был рад видеть его и принял в своем доме с распростертыми объятиями. Всякий раз, когда маркиз появлялся на улице, восхищенные толпы приветствовали его возгласами. Актеры в театрах вставляли в свои роли специальные слова в честь Лафайета; о нем слагали стихи; и этот молодой человек двадцати одного года стал главным любимцем Парижа.

В некотором смысле он олицетворял связующее звено в том союзе, который теперь объединял обе страны, и этот союз пользовался огромной популярностью у народа. Он также олицетворял тот идеал «свободы», который стремительно становился господствующей мыслью Франции. Ему было легко почивать сейчас на лаврах и считать, что он исполнил все, что от него требовалось.

Но вместо этого он обратил всё это поклонение герою на достижение своей единственной цели — оказание большей помощи молодой республике за морем. «Посреди круговорота воодушевления, уносившего меня вперед, — говорил он, — я никогда не упускал из виду революцию, успех которой все еще казался мне крайне сомнительным; привыкнув видеть великие цели, достигаемые скудными средствами, я бывало говорил себе, что стоимость одного лишь празднества позволила бы уэкипировать армию Соединенных Штатов, и ради того, чтобы одеть их, я с радостью обобрал бы Версальский дворец».

С этим стремлением помочь Соединенным Штатам, которое никогда не покидало его мыслей, он отправился к Бенджамину Франклину и вместе с Франклином и американским морским капитаном Джоном Полом Джонсом спланировал экспедицию против Англии, в которой он должен был возглавить сухопутные силы, а Пол Джонс — командовать флотом. Пока они разрабатывали эти планы, французское правительство предложило более масштабный замысел. Испания должна была объединиться с Францией в защиту Америки. Детали прорабатывались, когда Джон Пол Джонс вышел в море на своем корабле «Бонхомм Ричард» и провел свой знаменитый морской бой с «Сераписом». Однако испанское правительство затягивало дело, и в конце концов французы отказались от мысли о совместном нападении на Англию.

Между тем Лафайет снова поступил во французскую армию и получил чин полковника королевских драгун. Пока он ожидал в Гавре, внук Франклина вручил ему шпагу, которую Конгресс Соединенных Штатов постановил ему преподнести. Это была прекрасная шпага; эфес ее был выполнен из золота, изысканно отделан и украшен — как и клинок — фигурами, символизирующими деятельность Лафайета в Америке, его фамильным гербом и девизом: «Cur non?»

И в то время как он ждал, он всегда торопился принести пользу своим друзьям по ту сторону Атлантики. Он писал Вашингтону: «Как бы счастлив я ни находился во Франции, как бы хорошо ни принимали меня моя страна и мой король, я настолько привык быть рядом с вами, я так привязан к вам, к Америке, к моим боевым товарищам, что момент моего отплытия в вашу страну станет одним из самых счастливых и желанных в моей жизни».

Его великим делом за тот год, что он провел во Франции, стало привлечение французской армии под командованием графа де Рошамбо для совместной борьбы с американцами. Поначалу этому противились, ибо ни Людовик XVI, ни Мария Антуанетта, ни окружавшие их королевские принцы не желали излишне поощрять дух свободы. Но народ, поддерживаемый своим героем Лафайетом, потребовал этого, и в конце концов их упорство восторжествовало. Правительство Франции решило отправить на помощь Америке армию под командованием Рошамбо, генерал-лейтенанта королевских войск, с флотом военных и транспортных кораблей и шестью тысячами солдат.

Лафайет был отправлен вперед, чтобы принести радостную весть Вашингтону и Конгрессу и дать им знать, что больше не повторится ревности и споров, которые прежде препятствовали успеху французов и американцев на поле боя. Ибо Лафайет договорился о том, чтобы французские войска подчинялись приказам Вашингтона, чтобы они принимали руководство американских офицеров на поле последних и чтобы офицеры Соединенных Штатов признавались равными по званию с офицерами Франции. Это согласие, которого добился Лафайет, сыграло огромную роль в окончательном успешном исходе Американской революции.

Он отплыл на французском фрегате «Гермиона» и прибыл в Бостон 28 апреля 1780 года. Жители Бостона под восторженные возгласы сопроводили его в дом губернатора Джона Хэнкока на Бикон-Хилл. Это был тот самый Джон Хэнкок, который некогда передал Лафайета Гувернеру Моррису едва ли с одним словом приветствия, но теперь он приветствовал его иначе. Вместо авантюрного иностранного рекрута маркиз являлся генерал-майором американской армии и официальным представителем французского двора.



Из Бостона он направился в Морристаун, где располагалась штаб-квартира Вашингтона, и там оба друга обсудили обстановку. Лафайет рассказал о прибытии французского флота и армии, что привело главнокомандующего в величайшую радость, ибо до того он мог говорить лишь о лишениях, которые перенесли его солдаты зимой, о трудностях с набором новобранцев и общем унынии в стране. Сильно ободрившись, он направил Лафайєта в Филадельфию с докладом для Конгресса и сам принялся за работу по воодушевлению своей армии и народа для встречи людей из Франции.

В Филадельфии Лафайет получил благодарность Конгресса за свои заслуги в Европе, после чего занялся вопросами оснащения армии. Войска Вашингтона определенно нуждались в определенном внимании. Полуголодные и полураздетые, когда из шести тысяч солдат к службе были пригодны лишь четыре тысячи, они являли столь плачевное зрелище, что Лафайет заявил председателю Конгресса: «Хотя мне было поручено снабжать французский двор и французских генералов ранними и подробными сведениями, признаюсь, гордость остановила мое перо, и, несмотря на прошлые обещания, я избегал вдаваться в какие-либо подробности до тех пор, пока наша армия не будет приведена в более хорошее и пристойное положение».

Но Вашингтон всколыхнул Конгресс и страну, и к моменту прибытия французского флота американская армия находилась в гораздо лучшем состоянии.

10 июля 1780 года граф де Рошамбо с французской армией достиг Ньюпорта, и французский командующий, уведомляя Вашингтона о своем прибытии, заявил, как предписывало ему правительство: «Теперь мы, сэр, под вашим командованием».

Предстояло выработать планы, договориться об объединении французской и американской армий, и немало времени ушло на военные споры. Вновь был затронут один из излюбленных замыслов Лафайета — вторжение в Канаду объединенными силами, и детали этого вторжения были поручены генералу Бенедикту Арнольду, который должен был принять командование. 20 сентября Вашингтон вместе с Лафайетом и генералом Ноксом встретился с графом де Рошамбо и адмиралом де Терне, командовавшим французским флотом, и были приняты окончательные договоренности. Но в самый этот момент происходили события, которым суждено было сорвать этот план.

Ибо в ту самую минуту, когда Вашингтон и Рошамбо проводили совещание в Хартфорде, Бенедикт Арнольд и майор британской армии Джон Андре проводили тайную встречу, целью которой было передать планы Вашингтона врагу. Так случилось, что Вашингтон, покидая Хартфорд с Ноксом и Лафайетом, избрал кружную дорогу, чтобы показать маркизу укрепления, возведенные в Уэст-Пойнте в его отсутствие. Утром 24 сентября отряд американских офицеров прибыл в милю от дома Робинсонов, где их за завтраком ожидала миссис Бенедикт Арнольд.

Вашингтон, поглощенный делами, уже собирался ехать дальше, когда Лафайет напомнил ему о приглашении миссис Арнольд. Главнокомандующий рассмеялся. «Ах, маркиз, — сказал он, — вы, молодые люди, все влюблены в миссис Арнольд. Я вижу, вы жаждете оказаться с ней как можно скорее. Ступайте и завтракайте с ней, и скажите ей, чтобы она не ждала меня. Я должен съездить вниз по реке и осмотреть редуты с этой стороны, но буду у нее в скором времени».

Однако Лафайет и Нокс предпочли ехать дальше с генералом, а в дом Робинсонов было отправлено послание с полковником Гамильтоном и майором Макгенри. Миссис Арнольд, недавно присоединившаяся там к своему мужу с младенцем, радушно встретила гостей и угостила их завтраком. Для ее мужа это была тяжелейшая ситуация, ибо вышло так, что именно в этот день ему предстояло завершить последние приготовления с британцами.

Пока они сидели за столом для завтрака, к двери прискакал гонец с письмом для Арнольда. Тот распечатал его и прочел, что Андре захвачен в плен, а найденные при нем секретные бумаги переправлены Вашингтону. Арнольд встал из-за стола и знаком позвал жену следовать за ним в ее комнату. Там он объявил ей, что он конченый человек и должен бежать спасая свою жизнь. Оставив ее лежать в обмороке на полу, он вышел из дома, вскочил на коня гонца и через овраг помчался к реке. Там он поднялся на борт своей лодки и был быстро отвезен вниз по реке к английскому кораблю «Вальчур».



Почти сразу после поспешного отъезда Арнольда в дом Робинсонов прибыли Вашингтон, Лафайет и Нокс. Главнокомандующий полагал, что Арнольд отправился в Уэст-Пойнт готовиться к их встрече, и, наскоро позавтракав, Вашингтон со спутниками переправился через реку. Однако при их приближении не было произведено ни единого салюта, и прибыл полковник Лэмб, офицер во главе гарнизона, который принес извинения, сказав, что не получал никаких известий о визите Вашингтона.

— Разве генерала Арнольда здесь нет? — осведомился Вашингтон.

— Нет, сэр, — ответил Лэмб. — Его здесь не было уже два дня, и за это время от него не было никаких вестей.

Несколько удивленные, но всё еще ничего не подозревавшие Вашингтон и остальные провели утро за осмотром укреплений.

Когда около полудня они возвращались верхом к дому Робинсонов, их встретил полковник Гамильтон, который отвел Вашингтона в сторону и вручил ему секретные бумаги, найденные у Андре. Тотчас весь заговор прояснился. Вашингтон немедленно отправил Гамильтона арестовать Арнольда, но полковник обнаружил, что этот человек уже скрылся. Тогда главнокомандующий сообщил новость Лафайету и Ноксу и, сказав, как сильно он всегда доверял генералу Арнольду, добавил: «Кому же теперь мы можем доверять?»

Именно Лафайет позже пытался утешить миссис Арнольд, когда полное осознание позора ее мужа едва не довело ее до отчаяния. И он заседал вместе с другими генералами на военно-полевом суде в штаб-квартире в Таппане на Гудзоне, когда Джон Андре, генерал-адъютант британской армии, после справедливого суда был признан виновным в шпионаже и приговорен к повешению. Но Лафайет был весьма великодушным судьей и писал об Андре позднее: «Он был очень интересным человеком; он вел себя настолько прямо, благородно и деликатно, что я не могу не испытывать к нему бесконечную жалость».

Измена Бенедикта Арнольда сорвала вторжение в Канаду, и Лафайет некоторое время не участвовал в боевых действиях. Осень он провел в лагере на Гудзоне и в Нью-Джерси, а часть зимы — в Филадельфии. Сюда съехалось немало французских офицеров, и они, привыкшие к увеселениям самого блестящего двора Европы, значительно разнообразили развлечения американской столицы. Всем нравились французские гости, а иностранные офицеры, со своей стороны, любили и восхищались своими новыми союзниками. Порой преисполненная самоотречения серьезность американцев, составлявшая элемент их национальной силы, забавляла и удивляла более веселых французов. Один из них, маркиз де Шастллюкс, рассказал в своем томе «Путешествий» историю о Филадельфии. Он поведал, что на балах в Филадельфии было принято назначать распорядителем танцев континентального офицера, и что на одном из вечеров, которые он посетил, эту должность занимал полковник Митчелл, проявивший такое же рвение к службе в бальном зале, какое он выказывал на поле боя. Этот полковник увидел девушку, столь увлеченно беседовавшую, что она едва могла обращать внимание на фигуры кадрили, подошел к ней и сурово произвел: «Следите за тем, что вы делаете; неужели вы полагаете, что находитесь здесь ради собственного удовольствия?»

Естественно, что маркиз де Шастллюкс и его друзья, только что прибывшие из мира Марии Антуанетты, где удовольствие всегда было главной целью, немало посмеивались над жителями этого нового света. Но вместе с насмешкой неизменно шли уважение и восхищение.

Так Лафайет коротал время до начала кампании 1781 года. Он часто писал жене и отправил ей длинное письмо с соотечественником и другом, полковником Лоренсом, когда тот отправлялся с миссией ко двору Франции. У маркиза и Адриэны родился еще один ребенок, сын, которому дали имя Джордж Вашингтон. «Целуй наших детей, — писал Лафайет, — тысячи раз за меня. Хотя я бродяга, их отец от этого не менее нежен, не менее постоянно думает о них, не менее счастлив слышать о них. Мое сердце прозревает, словно в восхитительной перспективе, тот момент, когда мои дорогие дети будут представлены мне тобой и когда мы сможем целовать и ласкать их вместе. Думаешь ли ты, что Анастаси узнает меня?» И поскольку он никогда не мог писать, не думая о храброй армии, которой командовал, он добавил: «Только граждане могут переносить наготу, голод, труды и абсолютное отсутствие жалованья, каковые составляют условия наших солдат, самых стойких и самых терпеливых, я полагаю, в целом мире».

В январе 1781 года в штаб-квартиру Вашингтона поступило известие о том, что генеральный штабс-офицер Бенедикт Арнольд высадился в Вирджинии с солидной армией, опустошает страну и уже уничтожил ценные склады, собранные в Ричмонде. В случае успеха кампании Арнольда ее результатом стало бы попадание всех южных штатов в руки врага. Стоит ему разгромить немногие американские войска в Вирджинии, и он сможет выступить на соединение с английским генералом Корнуоллисом, который крайне теснил генерала Грина в Каролинах.

Действительно, казалось, что Корнуоллис уже удерживает юг в своей власти. Он разбил небольшие контингенты американских войск в том крае, а в сражении при Кэмдене в Южной Каролине пал старый товарищ Лафайета, барон де Кальб. Посему было чрезвычайно важно разгромить или захватить Арнольда, вознагражденного за измену чином генерала британской армии, и Вашингтон немедленно спланировал отправить против Арнольда отряд из своих основных сил по суше, а военно-морские силы — в Чесапикский залив, чтобы отрезать ему пути к отступлению морем. Французский адмирал приказал одному линейному кораблю и двум фрегатам следовать в Чесапик, а Вашингтон передал под командование Лафайета двенадцать сотен легких пехотинцев с инструкциями оказывать содействие флоту. Это командование, обладавшее величайшей важностью, свидетельствовало о доверии и вере, которые главнокомандующий питая к военным способностям француза.

Лафайет стремительно двинулся на юг и 2 марта достиг вершины Элька на три дня раньше, чем ожидалось. Здесь он посадил свои войска на небольшие лодки и спустился к Аннаполису. Не обнаружив никаких признаков французской эскадры, он заключил, что они задержались из-за встречных ветров, и, оставив свою армию в Аннаполисе, отправился с несколькими офицерами проконсультироваться с бароном Штойбеном и заручиться его помощью. Он набрал несколько рот ополчения в Уильямсберге, близ реки Йорк, и направился в лагерь генерала Мюленберга близ Саффолка, чтобы взглянуть на оборонительные сооружения Бенедикта Арнольда в Портсмуте.

Между тем в Чесапикском заливе показался крупный флот. Лафайет, а также Арнольд, посчитали, что это должно быть французская эскадра, однако американский командующий вскоре получил известие, что корабли английские. Выяснилось, что первая французская эскадра сочла воды в заливе слишком мелким для себя и вернулась в Ньюпорт, в то время как вторая эскадра была отброшена англичанами. В результате силы генерала Арнольда были избавлены от опасности, а неприятель усилен двумя новыми полками под началом генерала Филлипса, который теперь принял командование над всеми английскими армиями в Вирджинии.

Приказы Вашингтона Лафайету предписывали попытаться захватить Арнольда, а в случае поражения французского флота — маршем вернуть людей в штаб-квартиру без дальнейшего риска. Поэтому он теперь направил свое ополчение в Уильямсберг и переслал приказы в Аннаполис подготовить войска к немедленному отбытию. Прибыв в Аннаполис, он обнаружил огромные трудности в переброске своих людей к Элку. Имелось очень мало лошадей, повозок или небольших лодок для пересечения паромных переправ, а порт был заблокирован английскими судами. Он прибегнул к хитрой уловке. Он установил два восемнадцатифунтовых орудия на небольшой шлюпке, которая вместе с другим кораблем под командованием коммодора Николсона вышла навстречу вражеским судам, паля из пушек так, будто собиралась атаковать. Два английских сторожевых корабля отошли на значительное расстояние вниз по заливу, после чего Лафайет погрузил свои войска на собственные лодки, вывел их из гавани и вверх по заливу до Элка. Они благополучно добрались туда ночью, за ними на шлюпке последовали Лафайет и Николсон.

Когда Вашингтон услышал о прибытии генерала Филлипса в Вирджинию, его тревога была велика. Положение на юге было крайне опасным. Генерал Грин делал всё возможное, чтобы противостоять лорду Корнуоллису в Северной Каролине. Если против Филлипса не удастся выставить сильное противодействие, последний мог быстро захватить Вирджинию и соединиться с Корнуоллисом. В этом затруднительном положении главнокомандующий решил возложить оборону Вирджинии на плечи Лафайета.

Лафайет узнал об этом новом назначении, как только прибыл в Элк. Задача была грандиозной. Его людям не хватало надлежащего снаряжения и даже необходимой одежды, и они были весьма деморализованы неудачной кампанией на юге. Под личное поручительство он занял десять тысяч долларов у балтиморских купцов и купил для своей армии продовольствие и припасы. Затем он заявил своим людям, что его делом является борьба с врагом, значительно превосходящим численностью, через трудности всякого рода, и что любой солдат, не желающий сопровождать его, может избежать наказания за дезертирство, подав заявление на пропуск на Север. Его люди, задетые за живое, с радостью поддержали его. Тотчас Лафайет двинулся на Ричмонд, прибыв туда на день раньше генерала Филлипса. А генерал Филлипс был настолько впечатлен продемонстрированной Лафайетом силой, что отказался от намерения захватить Ричмонд и отступил вниз по реке Джеймс.

Корнуоллис услышал об этом и, поклявшись, что разобьет «этого мальчика Лафайета», как он называл маркиза, остановил свою кампанию против Грина в Северной Каролине и решил лично возглавить командование в Вирджинии. Корнуоллис, генерал-майор и офицер с огромным опытом, рассчитывал на легкую задачу, когда отправил Филлипсу веление ожидать его прибытия в городе Питерсберг.

Узнав, что Корнуоллис движется на север и что Филлипс находится на марше, Лафайет догадался, что они намерены соединить силы, и поспешил к Питерсбургу, чтобы помешать этому. Филлипс, однако, находился ближе к тому городу и достиг его раньше Лафайета, которому пришлось отступить к Ричмонду, но при этом он выслал полковника Гимата с артиллерией, чтобы не давать неприятелю покоя.

13 мая генерала Филлипса не стало в Питерсберге. Именно перед орудиями этого генерала пал отец Лафайета в битве при Хастенбеке. Бенедикт Арнольд являлся вторым по командованию, и, заняв место Филлипса, он направил Лафайету письмо под флагом перемирия. Узнав имя автора, тот немедленно сообщил лицам, доставившим послание Арнольда, что хотя он будет рад вести дела с любым другим английским офицером, он не может читать послание от этого человека. Это поставило генерала Арнольда в затруднительное положение и вызвало угрозу отправить всех американских пленных в Вест-Индию. Но когда жители услышали об этом, они пришли в восторг, и Вашингтон написал маркизу: «Ваше поведение при любых обстоятельствах заслуживает моего одобрения, но ни в чем сильнее, чем в вашем отказе поддерживать переписку с Арнольдом».

24 мая 1781 года Корнуоллис, соединив свою армию с армией Арнольда в Питерсберге и дав людям отдых, выступил со всеми силами для нападения на Лафайета в Ричмонде. В Бердс-Плантейшн, где располагалась штаб-квартира британского командующего, он написал о своем противнике: «Мальчишке от меня не уйти».

Лафайет, со своей стороны, знал, что его враг обладает прекрасными боевыми силами и что ему нужно быть осмотрительным, чтобы избегать его. Маркиз говорил: «Лорд Корнуоллис марширует с поразительной быстротой. Но я сделал всё, что мог, не имея оружия и людей, по крайней мере для того, чтобы затруднить его движение местными препятствиями».

И он создал графу немало трудностей. Он поводил его хороводом по окрестностям Ричмонда, отступил за реку Чикахомини к Фредериксбургу, раз за разом едва избегая стремительно преследовавших британцев. Он знал, что не может рисковать вступать в бой без подкрепления новыми войсками, и продолжал отступление, пока к нему не присоединился генерал Уэйн с пенсильванскими солдатами 10 июня. Тогда он задумал перейти в наступление и стремительно форсировал реку Рапидан в направлении Корнуоллиса.

Корнуоллис предпочел бы генеральное сражения с американцами, но Лафайет вновь проявил осмотрительность. Пока британская армия перекрывала дорогу на Албемарл, Лафайет обнаружил старую заброшенную дорогу и под покровом ночи провел по ней свои войска, заняв сильную позицию перед городом. Там к нему присоединилось ополчение с окрестных гор, и он сумел продемонстрировать столь мощный фронт, что британский командующий не осмелился напасть на него. В свою очередь, Корнуоллис отступил сначала к Ричмонду, а затем к Уильямсбергу близ побережья, оставив бо́льшую часть Вирджинии под контролем американцев.

Лафайет теперь сам стал преследователем вместо преследуемого и теснил арьергард и фланги Корнуоллиса. Знаменитый кавалерийский офицер, полковник Тарлтон, служивший под началом Корнуоллиса, так описывал это преследование: «Маркиз де Лафайет, прежде искусно и безопасно практиковавший оборонительные маневры, будучи теперь подкреплен генералом Уэйном и примерно восемьюстами континентальцами, а также некоторыми отрядами ополчения, последовал за британцами, когда те направились вниз по реке Джеймс. Этот замысел, разумно спланированный и исполненный с чрезвычайной осторожностью, позволил объединиться с бароном Штойбеном, сковал небольшие отряды королевских войск, а также сберег имущество и оживил увядший дух виргинцев».

Лафайет доказывал, что доверие Вашингтона к нему было оправданным, и проявлял себя необычайно способным военачальником в полевых условиях.

В Уильямсберге Корнуоллис получил известие от генерала Клинтона из Нью-Йорка о том, что часть британских войск в Вирджинии должна быть направлена на север. Ради посадки этих войск на корабли он 4 июля двинулся к Портсмуту. Зная, что неприятель будет вынужден переправляться через реку Джеймс у острова Джеймс, Лафайет решил атаковать их арьергард, как только значительная часть переправится через брод. Корнуоллис предвидел это и, переправив обозные повозки, расположил свои силы так, чтобы устроить американцам засаду.

Ближе к закату 6 июля Лафайет пересек дамбы, ведшие к британской позиции, и начал атаку. Генерал Уэйн, носящий народное прозвище «Безумный Энтони», вел авангард с тысячей стрелков, драгунов и двумя артиллерийскими орудиями. Лафайет с двенадцатью сотнями пехотинцев был готов поддержать его. Но с началом продвижения Уэйна обнаружилось, что перед ним стоит вся британская армия; он атаковал с величайшим упорством; Лафайет же, осознав, что Корнуоллис подготовил засаду, отдал приказ об отступлении к посту генерала Мюленберга в полумиле в тылу. Если бы Корнуоллис начал преследование, он неминуемо разгромил бы американские силы, которым предстояло пересекать длинные бревенчатые мосты через болотистую местность, однако он в свою очередь опасался засады и ограничился тем, что благополучно переправил своих людей через Джеймс и продолжил путь к Портсмуту.

Британцы теперь находились в Портсмуте, а остальная часть Вирджинии — в руках американцев. Лафайет описал обстановку в письме Вашингтону и добавил: «Если бы французский флот сейчас вошел в Хэмптон-Роудс, британская армия, полагаю, была бы нашей». Едва его письмо достигло Вашингтона, как в Ньюпорт прибыл французский корабль с вестью, что флот французского графа де Грасса покинул Вест-Индию и направляется к Чесапикскому заливу. Вашингтон мгновенно понял, что теперь он должен направить свой удар не против Клинтона в Нью-Йорке, а против Корнуоллиса в Вирджинии.

Корнуоллис, желая занять сильную позицию с легким доступом к морю, 1 августа начал перемещение своей армии к Йорктауну. В то же время Лафайет расположил свои силы так, чтобы перерезать любые пути отступления неприятеля. И пока это происходило, а флот графа де Грасса приближался к побережью, Вашингтон и Рошамбо встретились в старом имении Ливингстонов в Доббс-Ферри на Гудзоне 14 августа и спланировали совместную кампанию против Йорктауна.

Затем обе армии двинулись на юг. Континентальные войска, многие в лохмотьях и плохо вооруженные, но с зелеными ветками на фуражках, прошли через Филадельфию 2 сентября, а французы в более щегольской и нарядной форме последовали за ними на следующий день. 12 сентября Вашингтон прибыл в Маунт-Вернон, которого не видел шесть лет, и там принял Рошамбо и других французских офицеров. Два дня спустя он принял командование над союзными силами в Уильямсберге, а семнадцатого числа нанес визит Де Грассу на его флагмане и завершил разработку планов осады. Армия удерживала материк, французский флот преградил путь к морю, и Корнуоллис оказался в ловушке у Йорктауна.

Конец драмы наступил стремительно. Американские и французские траншеи подбирались всё ближе и ближе к британским линиям, пока расстояние между ними не сократилось до трехсот ярдов. Затем, 14 октября, люди Лафайета под предводительством полковника Александра Гамильтона пошли на штурм британских укреплений на левом фланге, в то время как французские гренадеры атаковали редут на правом. В ходе этой атаки, ставшей последним сражением Революции, внешние укрепления были взяты.

На следующую ночь Корнуоллис попытался пробиться из Йорктауна и спастись через реку Йорк в Глостер. Бдительные дозорные отбросили его назад. 17 октября на валах Йорктауна появился британский барабанщик и пробил сигнал к переговорам. Один американский и один французский офицеры встретились с двумя британскими офицерами на ферме, после чего были составлены и приняты условия капитуляции. Два дня спустя, 19 октября 1781 года, армия Корнуоллиса выступила из Йорктауна и прошла между рядами американских и французских войск, которыми командовали соответственно Вашингтон и Рошамбо.

Французским офицером, подготовившим условия капитуляции на ферме, был зять Лафайета, виконт де Ноай, один из тех двоих юношей, которым Лафайет принес весть о своем намерении отправиться «в Америку сражаться за свободу!». Теперь виконт видел, что пламенные надежды молодого энтузиаста принесли столь славные плоды!

На высотах над рекой Йорк в Вирджинии стоит памятник, и на одной из его сторон начертаны следующие слова: «В Йорке, 19 октября 1781 года, после девятнадцатидневной осады силами 5500 американских и 7000 французских линейных войск, 3500 виргинских ополченцев под командованием генерала Томаса Нельсона и 36 французских военных кораблей, граф Корнуоллис, командующий британскими силами в Йорке и Глостере, сдал свою армию, насчитывающую 7251 офицера и нижних чина, 840 моряков, 244 пушки и 24 знамени, Его Превосходительству Джорджу Вашингтону, главнокомандующему объединенными силами Америки и Франции, Его Превосходительству графу де Рошамбо, командующему вспомогательными войсками Его Христианнейшего Величества в Америке, и Его Превосходительству графу де Грассу, командующему в качестве главнокомандующего военно-морскими силами Франции в Чесапике».

Во многом именно благодаря Лафайету французский флот и армия Рошамбо пересекли океан, а американцы в Вирджинии преуспели в том, чтобы запереть Корнуоллиса в Йорктауне и тем самым положить конец Революции. Рядом с Вашингтоном он навсегда останется одним из великих людей, завоевавших свободу для Соединенных Штатов!








VIII
МАРКИЗ ПОМОГАЕТ СОЕДИНЕННЫМ ШТАТАМ ВО ФРАНЦИИ


Весть о капитуляции в Йорктауне была встречена по всем тринадцати штатам с величайшей радостью. Ночные дозорные, выкрикивавшие часы в городах, пели: «Двенадцать часов! Всё спокойно, и Корнуоллис капитулировал!» Повсюду народ приветствовал это событие как предвестник окончания долгой и изнурительной войны. Когда вспоминаешь всё то, что они вынесли с 1775 года, нисколько не удивляешься гимнам благодарения. И корабль немедленно отправился через Атлантику во Францию с радостной вестью.

Капитуляция в Йорктауне действительно ознаменовала собой начало конца Революции, хотя конфликт продолжался в вялотекущей форме еще два года, и лишь 25 ноября 1783 года британцы эвакуировали город Нью-Йорк. Но после Йорктауна многие французские офицеры отправились на родину, и среди них Лафайет. Он писал французскому министру: «Пьеса окончена, месье граф; только что подошел к концу пятый акт. Я был несколько встревожен во время предыдущих актов, но мое сердце безмерно радуется этому последнему, и я испытываю не меньшее удовольствие, поздравляя вас со счастливым завершением нашей кампании».

И Лафайет, и Конгресс чувствовали, что теперь маркиз может сильно помочь стране своим присутствием во Франции на случай, если для дальнейших кампаний понадобятся новые люди и деньги. Поэтому с одобрения Вашингтона Конгресс постановил, что «генерал-майор маркиз де Лафайет получает разрешение отправиться во Францию и возвратиться в такое время, какое будет для него наиболее удобно». И Конгресс также проголосовал за то, чтобы «сообщить ему, что при оценке его поведения на протяжении всей минувшей кампании и в особенности в период, когда он осуществлял главное командование в Вирджинии, те многочисленные новые свидетельства, которые предстают перед нами, в пользу его ревностной привязанности к делу, за которое он выступил, а также его рассудительности, бдительности, храбрости и распорядительности при его защите, значительно укрепили высокое мнение, питаемое Конгрессом о его достоинствах и военных талантах».

Он простился с Вашингтоном, человеком, которого восхищал больше всех на свете, и главнокомандующий, относившийся к молодому французу так, словно тот был его собственным сыном, изрек в своем величественном стиле: «Я обязан вашей дружбе и моему нежно-привязчивому отношению к вам, мой дорогой маркиз, тем, чтобы не позволить вам покинуть эту страну, не увозя с собой новых знаков моей привязанности к вам и новых выражений моего высокого мнения о вашем военном поведении и прочих важных заслугах в ходе последней кампании, хотя последние слишком хорошо известны, чтобы нуждаться в свидетельстве моего одобрения, и первое, уверяю себя, вы верите, слишком прочно запечатлено, чтобы претерпеть уменьшение или изменение».

Француз был не столь сдержан, как американец. Его пылкий дух проявился в письме, написанном своему командующему. «Адью, мой дорогой генерал, — говорил он. — Я так хорошо знаю ваше сердце, что уверен: никакое расстояние не сможет изменить вашу привязанность ко мне. С той же откровенностью уверяю вас, что моя любовь, мое уважение, моя благодарность к вам выше всяких слов; что в момент расставания с вами я как никогда ощущаю напряжение тех дружеских узов, что навеки связывают меня с вами, и что я предвкушаю радость, самую желанную радость вновь оказаться с вами и своим усердием и службой оправдать чувства моего уважения и привязанности».

23 декабря 1781 года Лафайет отбыл из Бостона на том самом фрегате «Альянс», который некогда доставил его обратно во Францию. На родине его ждал прием, подобный триумфу победителя. Вержен, государственный секретарь Франции, уже написал ему: «Наша радость здесь и по всей нации очень велика, — говорил Вержен, — и вы можете быть уверены, что ваше имя окружено почитанием... Я следовал за вами, мсье маркиз, шаг за шагом на протяжении всей вашей кампании в Вирджинии; и я бы часто тревожился за ваше благополучие, если бы не был уверен в вашей мудрости. Требовалось великое искусство, чтобы удерживаться так долго, как это делали вы, несмотря на несоразмерность ваших сил, перед лордом Корнуоллисом, чьи военные таланты хорошо известны. Именно вы привели его к роковому финалу, где вместо того, чтобы он сделал вас военнопленным, как он, вероятно, рассчитывал, вы принудили его капитулировать».

Он высадился во Франции 17 января 1782 года. Если его прежнее прибытие было чередой триумфов, то это превосходило его вдвое. Когда он прибыл в дом герцога де Ноая в Париже, его жена присутствовала на празднестве в Отель-де-Виль в честь рождения дофина. Как только стало известно о его приезде, королева посадила мадам де Лафайет в собственную карету и отправилась с ней, чтобы приветствовать маркиза. Людовик XVI объявил, что произвел Лафайета в высокое звание генерал-майора, и написал ему через своего военного министра: «Король, будучи осведомлен, сударь, о воинском искусстве, которое вы неоднократно выказывали в командовании различными армейскими корпусами, вверенными вам в Америке, о мудрости и осмотрительности, которыми отмечены ваши заслуги перед Соединенными Штатами, и о доверии, которое вы снискали у генерала Вашингтона, его Величество поручил мне объявить вам, что ваши в высшей степени заслуженные похвалы привлекли его внимание и что ваше поведение и ваш успех составили о вас, сударь, самое благоприятное мнение, какое только можно было желать, и на которое вы можете рассчитывать в отношении его будущей благосклонности».

Каждый с удовольствием принимал его и превозносил; маршал де Ришелье пригласил его пообедать со всеми маршалами Франции, и за обедом за здоровье Вашингтона пили со всеми почестями. И если король и дворяне шумно выражали свое одобрение, то народ отстал от них ничуть не меньше; Лафайета называли столь громкими титулами, как «Победитель Корнуоллиса» и «Спаситель Америки вместе с Вашингтоном». Если бы не удивительно трезвый ум Лафайета, то все, что люди говорили и писали о нем, могло бы заставить его поверить, будто он в одиночку выиграл революцию в Америке.

Естественно, он был рад снова оказаться со своей дорогой женой и детьми, но он не был человеком, способным с удовольствием вести праздную жизнь дворянина в Париже. Вскоре он был занят тем, что делал все возможное для поддержки дела молодой американской республики во Франции. Он часто виделся с Джоном Адамсом и Бенджамином Франклином, уполномоченными Соединенных Штатов при французском дворе, и Франклин писал на родину о нем: «Маркиз де Лафайет по возвращении сюда был принят всеми сословиями со всевозможными знаками отличия. Он с каждым днем завоевывает всеобщее уважение и расположение и обещает стать здесь великим человеком. Он чрезвычайно привязан к нашему делу; мы находимся в самых дружественных и доверительных отношениях друг с другом, и он действительно очень помогает мне в моих обращениях за дополнительной помощью».

Он планировал вернуться в Америку, чтобы снова присоединиться к армии. «Несмотря на все мое счастье здесь, — писал он Вашингтону, — я не могу не желать раз десять на дню оказаться по ту сторону Атлантики». Но Континентальная армия просто выжидала время, никаких активных боевых действий не велось, и ни Лафайет, ни французские войска больше не были нужны для сражений за океаном.

Переговоры о мире затянулись, и осенью 1782 года Франция и Испания вновь спланировали совместную экспедицию против англичан в Америке. Мощный флот из шестидесяти линейных кораблей и армия численностью в двадцать четыре тысячи человек собрались с целью отплыть из испанского порта Кадис, чтобы захватить английский остров Ямайку и атаковать Нью-Йорк и Канаду. Лафайет был назначен начальником штаба объединенной экспедиции и в мундире американского генерала отплыл из Бреста в начале декабря в Кадис. Но великий флот все еще стоял в порту, когда прибыл курьер с известием о том, что в Париже только что был подписан мирный договор. Так что флот не вышел в море. Был составлен протокол, или предварительный договор, а 3 сентября 1783 года был подписан окончательный договор, по которому Великобритания признала независимость Соединенных Штатов.

Как только он услышал эту благую весть, Лафайет одолжил корабль, носивший подходящее название «Виктория», и отправил его в Филадельфию с первыми вестями о мире. И на том же корабле он отправил письмо Вашингтону. «Что до вас, мой дорогой генерал, — писал он, — который может поистине сказать, что все это — ваше творение, то какими же должны быть чувства вашего доброго и благородного сердца в этот счастливый миг! Вечной славой, которой будут гордиться мои потомки, станет то, что у них был предок среди ваших солдат, что он имел счастье быть другом вашего сердца. Старшему из них я завещаю, пока будет длиться мое потомство, ту милость, которую вы оказали моему сыну Георгу, позволив ему носить ваше имя».

Вержену Лафайет написал: «Мое великое дело улажено; Америка уверена в своей независимости; человечество выиграло свое дело, и у свободы всегда будет убежище».

Из Кадиса маркиз отправился в Мадрид, где уладил дела между Соединенными Штатами и испанским двором. Затем он вернулся в Париж, несколько раз навестил свой старый замок и поместья в Оверни и помог Франклину, Адамсу и Джону Джею привести дела новой республики в удовлетворительное состояние.

Ему очень хотелось увидеть эту молодую республику теперь, когда война закончилась и наступил мир, и наконец его желание исполнилось. Вашингтон часто писал ему, убеждая маркиза навестить его, и умолял мадам де Лафайет приехать вместе с мужем. «Приезжайте же, умоляю вас, — писал Вашингтон Адриенне. — Называйте мой скромный дом своим; ибо ваши собственные двери не открываются для вас с большей готовностью, чем откроются мои. Вы увидите тот простой образ жизни, которым мы живем, встретите деревенскую вежливость и отведаете простоту сельской жизни. Это разнообразит обстановку и, возможно, заставит вас сильнее оценить светские радости двора, когда вы вернетесь в Версаль».

Однако Адриенна де Лафайет любила свой дом не меньше, чем Джордж Вашингтон. Версаль никогда ее не привлекал, и большую часть времени ей нравилось проводить в замке Шаваниак. Путешествие через Атлантику в те дни было долгим и тяжелым испытанием, и поэтому она ответила, что предпочитает остаться во Франции. Она также передала Вашингтону письмо от своей маленькой дочки, родившейся в то время, когда ее муж находился в лагере в Америке.

Лафайет отплыл из Гавра 1 июля 1784 года и прибыл в Нью-Йорк, которого он еще никогда не видел, четвертого августа. Толпы людей, стремившихся воспеть его хвалу, встретили его у гавани и следовали за ним повсюду во время его поездок. Из Нью-Йорка он отправился в Филадельфию, а затем в Ричмонд, где его встретил Вашингтон. Он побывал на местах своей великой виргинской кампании в Уильямсберге и Йорктауне и провел две счастливые недели со своим любимым другом Джорджем Вашингтоном в доме последнего в Маунт-Верноне. Оттуда он снова отправился на север — в Балтимор, Филадельфию и Нью-Йорк. По широкому Гудзону он доплыл до Олбани, где вместе с американскими комиссарами принял участие в совете с недовольными вождями мохоков. И сынам первобытной Америки молодой француз, повсюду страстный защитник свободы, говорил столь убедительно, что быстро отвратил их от вражды к своим белым соседям. «Отец, — сказал вождь мохоков, — мы услышали твой голос и рады, что ты навестил своих детей, чтобы дать им добрый и нужный совет. Ты сказал, что мы поступили неправильно, прислушавшись к злым людям и закрыв свои сердца для твоих советов. Отец, все это правда; мы сошли с верной тропы; мы заблудились и окутались черным облаком. Теперь мы вернулись, чтобы ты нашел в нас добрых и верных детей. Мы рады слышать твой голос среди нас. Кажется, Великий Дух направил твои шаги на этот совет дружбы, чтобы выкурить трубку мира и товарищества с твоими давно потерянными детьми».

И впрямь казалось, что Великий Дух направляет шаги этого человека туда, где он был нужнее всего.

Из Олбани Лафайет пересек страну и направился в Бостон, где в зале Фанеил-холл ему устроили грандиозный прием и банкет. За спиной маркиза за столом был открыт портрет Вашингтона, и он вскочил на ноги и возглавил последовавший за этим взрыв ликования. Через Новую Англию он доехал до Портсмута в Нью-Гэмпшире, а затем повернул на юг, чтобы совершить второй визит в Маунт-Вернон. Куда бы он ни отправлялся, его принимали как человека, которого Соединенные Штаты желают почтить особо. Несомненно, он заслужил всю ту похвалу и благодарность, которые на него изливались, ибо он оставил жену, свой дом, друзей, состояние и прибыл в Америку в один из самых мрачных моментов ее борьбы за независимость, и своей верой в ее дело сделал очень многое, чтобы помочь ей одержать победу. Он привез французские войска и деньги, но больше всего он принес ту самоотверженную преданность, которая так воодушевила народ. Соединенные Штаты не забыли того, чем были обязаны Лафайету в 1784 году, они никогда этого не забывали; республика Западного полушария показала, что у нее долгая и верная память.

В Трентоне Лафайет остановился, чтобы сложить с себя полномочия в американской армии, и Конгресс направил комитет, состоявший из одного представителя от каждого штата, чтобы выразить благодарность нации. Затем он вернулся в имение Вашингтона на берегах Потомака и там прогуливался по прекрасным угодьям Маунт-Вернона, обсуждая сельское хозяйство с его хозяином, и сидел с последним в его библиотеке, прислушиваясь к надеждам Вашингтона относительно молодой нации, для которой оба мужчины сделали так многое. История не знает более идеальной дружбы, чем дружба между великим американцем и великим французом, дружбы неоценимой важности для тех двух земель, выходцами из которых они были.

Когда пришло время расставания, Вашингтон отвез своего гостя в своей карете до Аннаполиса. Там два друга расстались, чтобы больше уже никогда не встретиться. Вашингтон вернулся в Маунт-Вернон и написал там прощальное письмо Лафайету. «В момент нашего расставания, — говорил он, — в дороге, когда я путешествовал, и каждый час после этого я ощущал всю ту любовь, уважение и привязанность к вам, какими меня наделили долгие годы, тесная связь и ваши достоинства... Излишне, я убежден в этом, повторять вам, мой дорогой маркиз, искренность моих чувств и дружбы, нет у меня и слов, которые могли бы выразить мою привязанность к вам, если бы я попытался это сделать. Я возношу горячие молитвы о вашем безопасном и приятном путешествии, счастливой встрече с мадам де Лафайет и ее семьей и исполнении каждого желания вашего сердца».

Лафайет ответил после того, как поднялся на борт корабля «Нимфа» в Нью-Йорке. «Прощайте, прощайте, мой дорогой генерал, — говорил он. — С невыразимой болью я чувствую, что Атлантика разлучает меня с вами. Все, что могут внушить восхищение, уважение, благодарность, дружба и сыновняя любовь, соединилось в моем преданном сердце, чтобы пренепременно нежно посвятить себя вам. В вашей дружбе я нахожу восторг, который невозможно выразить словами. Прощайте, мой дорогой генерал. Не без волнения пишу я это слово. Берегите свое здоровье. Дайте мне весточку о себе каждый месяц. Прощайте, прощайте».

В день Рождества 1784 года Лафайет отплыл во Францию, рассчитывая через несколько лет вернуться в свою приемную страну. Однако ему предстояло вернуться еще нескоро, и за этот промежуток времени многое должно было произойти как с ним самим, так и с его собственной страной.

Следующим летом маркиз совершил путешествие по Германии и Австрии, где его принимали не только как французского фельдмаршала, но и как неофициального представителя Америки и друга Вашингтона, который мог ответить на вопросы о новой республике, задать которые стремился каждый. В Брунсвике он навестил герцога, которому позже предстояло возглавить немецкие войска против армии революционной Франции. В Потсдаме его принимал Фридрих Великий, который однажды случайно посадил Лафайета за столом между английским герцогом Йоркским и лордом Корнуоллисом. Лафайет, как всегда, был приятным собеседником, и генерал, которого он победил при Йорктауне, написал другу в Англию: «Лафайет и я были лучшими друзьями из возможных в Силезии».

Француз видел смотры прусских армий и был весьма впечатлен дисциплиной Фридриха Великого. Но этот правитель ему не понравился, и он отзывался о его «деспотичном, эгоистичном и суровом характере», а его военная система нравилась ему еще меньше. Он писал генералу Ноксу: «Способ комплектования войск деспотичен; о старых солдатах почти не заботятся, и хотя я нашел многое достойным восхищения, я предпочёл бы быть последним фермером в Америке, а не первым генералом в Берлине».

Из Пруссии он отправился в Австрию, где встретился с императором, и там, как и во всех своих путешествиях, он всем рассказывал о своем восхищении Соединенными Штатами и Вашингтоном и пытался донести до них, как много молодая республика уже сделала для счастья людей.

Любовь к свободе была главным мотивом жизни Лафайета. Он говорил Вашингтону о своем желании найти какой-нибудь способ обеспечить свободу рабов и писал Джону Адамсу в 1786 году: «Каким бы ни был цвет кожи порабощенных, он, по моему мнению, не меняет цвета самого преступления, совершаемого рабовладельцем, — преступления гораздо более черного, чем любое африканское лицо. Для меня является предметом великой тревоги и беспокойства обнаружить, что эта торговля порой вершится под флагом свободы, наших дорогих и благородных полос, для которых добродетель и слава всегда были неизменными знаменосцами». Поэтому по возвращении во Францию он купил плантацию в Кайенне и привез туда множество негров, которые после обучению самоуправлению по его указаниям должны были получить свободу. Он также пытался улучшить положение французских протестантов, подвергавшихся жестоким преследованиям, и страстно отстаивал их дело перед королем в Версале.

Между тем он постоянно оказывал помощь в продвижении дел Америки. Томас Джефферсон, автор Декларации независимости, бывший губернатором Виргинии, когда Лафайет вел там свою кампанию, теперь был министром Соединенных Штатов во Франции. Джефферсон писал Вашингтону: «Маркиз де Лафайет — ценнейший помощник для меня. Его рвение безгранично, а авторитет у тех, кто у власти, велик... Он обладает огромным здравым умом, отмечен королем и завоевывает все большую популярность. Против него нет ничего, кроме подозрения в республиканских принципах. Я думаю, однажды он войдет в министерство».

Соединенным Штатам в то время особенно требовалась помощь в установлении торговых отношений с Франции, и именно здесь Лафайет показал себя весьма полезным. Он добился уступок в отношении импорта и продажи нефти и табака, а его усилия в пользу американского китобойного промысла увенчались таким успехом, что граждане Нантакета на городском собрании постановили, что каждый мужчина на острове, владеющий коровй, должен отдать все молоко за один день на изготовление сыра весом в пятьсот фунтов и что этот сыр должен быть «передан маркизу де Лафайету в знак слабого, но от того не менее искреннего свидетельства их привязанности и благодарности».

Сыр был принят с большой благодарностью, равно как и решение штата Виргиния, который заказал скульптору Гудону два бюста маркиза: один должен был занять место в Капитолии штата в Ричмонде, а другой — в Отель-де-Виль в Париже.

Соединенные Штаты добились своей независимости, хотя их государственные деятели теперь были озадачены проблемой создания единой нации из тринадцати разрозненных штатов. Франции же только предстояло разобраться с собственной проблемой свободы. В той нации было немало людей, которые мечтали о равенстве и надеялись на него, но король и двор были деспотичны, крестьяне были привязаны к земле, согбенны несправедливыми налогами, раздавлены несправедливыми законами. Витал дух, которому было суждено породить временный вихрь. И потому мыслящие люди Франции, и Лафайет среди них один из главных, обратили свое внимание на дела внутри страны.








IX КАК ЛАФАЙЕТ СТРЕМИЛСЯ ДАРОМ СВОБОДУ ФРАНЦИИ


Жители тринадцати американских колоний, ставших Соединенными Штатами, всегда обладали большей свободой, чем народ Франции. Большинство колоний было основано людьми, которые покинули Европу и отправились в Америку ради того, чтобы наслаждаться гражданской или религиозной независимостью. Они в значительной степени сами создавали свои законы и к моменту Революции настолько хорошо обучились самоуправлению, что смогли составить Конституцию и жить по ее правилам с чрезвычайно малым количеством трений или волнений. Успех, последовавший за формированием республики Запада, был чудом для Европы; этот успех главным образом объяснялся уроками самообладания и подлинным пониманием того, что означала свобода, которые колонисты усвоили до Революции. Прогресс, который должен стать подлинным прогрессом, обязан начинаться правильно, а Вашингтон, Джефферсон и Франклин были дальновидными и здравомыслящими строителями. Народ Франции мирился с несправедливостью, в тысячу раз худшей той, которую вынесли американцы, но его никогда не учили самоуправлению, и поэтому, пытаясь завоевать свободу, он сломя голову ринулся в смуту.

Францией по-прежнему управляли почти так же, как в Средние века. Крестьяне были низведены до самого нищенского существования, голод и невежество были обычным явлением по всей стране. Деловой класс был стеснен несправедливыми законами. Дворянство было праздным, коррумпированным и чудовищно расточительным. Почти вся власть принадлежала королю, и Людовик XVI, каким бы любезным он ни был, следовал курсом своих предков-Бурбонов — Людовика XIV и Людовика XV, первый из которых сказал: «Государство — это я» — и правил согласно этому принципу.

Однако, к несчастью для Людовика XVI, с точки зрения Средних веков мир продвинулся вперед, и люди начали говорить о конституциях и об обязанностях, которые суверены должны своему народу. Он затыкал уши от таких разговоров, насколько мог, а его придворные помогали ему игнорировать протесты. Двор продолжал тратить деньги на развлечения как воду, в то время как крестьяне голодали. Затем выяснилось, что расходы на оказание помощи Соединенным Штатам в войне увеличили государственный долг настолько, что выплачивать проценты и изыскать средства для управления государством стало невозможно. Либо расходы двора следовало сократить, либо ввести новые налоги. Дворяне яростно противились первой альтернативе, а народ — второй. К концу 1786 года министр финансов Калонн был вынужден признать казну банкротом и посоветовать королю созвать Собрание нотаблей, чтобы найти выход из затруднительного положения.

Собрание состояло почти исключительно из людей высшего ранга, которые были не способны оценить бедственное положение страны. Было известно, что Лафайет придерживается весьма либеральных взглядов, он постоянно говорил об американской Декларации независимости и Конституции, и поначалу часть придворных выступала против его членства в Собрании. Тем не менее ему выделили там место, и он вместе с одним или двумя другими членами попытался убедить совет в необходимости реформирования законов. Но дворяне не хотели слушать. Они были непреклонно надменны и деспотичны; они ничего не желали слышать о реформах, конституциях или правах народа.

Собрание нотаблей не пришло ни к какому удовлетворительному выводу. Когда оно было распущено, условия неуклонно ухудшались. Дела в стране находились в страшной неразберихе, каждый класс думал только о себе, и каждый был разделен, завистлив и враждебен к остальным. Лафайет героически боролся за то, чтобы привести их к точке зрения соотечественников Вашингтона. Однако маркиз был слишком большим энтузиастом и слишком слабым государственным деятелем, чтобы увидеть, что долго угнетаемые французские крестьяне сильно отличаются от образованных американских фермеров. Находящиеся во Франции американцы, Джон Адамс и Гувернер Моррис, понимали лучше него, что народ Франции еще не созрел для самоуправления; но он не хотел слушать мнения этих государственных деятелей. Его ролью было быть народным лидером, а не дальновидным государственным деятелем в очень трудные времена. Но страдания народа всегда стояли перед его глазами, и он избирал самый прямой путь, какой только мог, чтобы облегчить их участь и удовлетворить их.

Когда Лафайет увидел, что Собрание нотаблей ничего не добьется для улучшения ситуации, он потряс заседание просьбой умолять короля созвать Национальное собрание Генеральных штатов — совет, который не собирался сто семьдесят три года и существование которого почти забылось.

Нотабли были поражены. «Как, сударь! — воскликнул граф д’Артуа, председательствовавший на заседании. — Вы просите о созыве Генеральных штатов?»

«Да, монсеньор, — ответил Лафайет, — и даже больше того».

«Вы хотите, чтобы я написал, — сказал граф, — и чтобы я передал королю: „Месье де Лафайет предлагает созвать Генеральные штаты“?»

«Да, монсеньор», — был ответ Лафайета.

Предложение было направлено королю, причем под прошением стояло лишь имя Лафайета. Но как только новости о его петиции стали известны, народ встретил эту идею с восторгом.

Генеральные штаты были гораздо более представительным органом, чем Собрание нотаблей, и Людовик XVI не спешил их созывать. Однако положение страны было настолько неудовлетворительным, что в конце концов он уступил и приказал Генеральным штатам собраться в мае 1789 года.

Лафайет возлагал большие надежды на этот новый парламент. Он написал Вашингтону, описывая обстановку. «Король всемогущ, — говорил он. — Он обладает всеми средствами принуждения, наказания и подкупа. Министры естественно склоняются к сохранению деспотизма и считают себя обязанными его поддерживать. Двор переполнен роями подлых и изнеженных придворных; умы людей ослаблены влиянием женщин и любовью к удовольствиям; низшие классы погружены в невежество. С другой стороны, французский характер живой, предприимчивый и склонный презирать тех, кто правит. Общественное сознание начинает просвещаться трудами философов и примером других стран». И когда положение дел стало еще более тревожным, он снова написал тому же другу: «В разгар этих смуты и анархии друзья свободы укрепляются с каждым днем, затыкают уши от любых компромиссов и говорят, что у них будет национальное собрание или ничего. Таково, мой дорогой генерал, улучшение в нашем положении. Что до меня, то я доволен мыслью, что вскоре окажусь в собрании представителей французской нации или в Маунт-Верноне».

По всей стране прошли выборы членов Генеральных штатов, которые состояли из представителей трех сословий: дворянства, духовенства и того, что было известного как третье сословие, или средний класс. Лафайет отправился в Овернь, чтобы провести свою предвыборную кампанию, и был избран депутатом от дворянства Риома. 2 мая 1789 года Генеральные штаты засвидетельствовали свое почтение королю, а 4 мая они прошли процессией, чтобы послушать мессу в церкви Св. Людовика. Третье сословие шло последним, одетое в черное, и в его рядах находились люди, которым вскоре предстояло перевернуть старый порядок: Мирабо, Дантон, Марат, Гильотен, Демулен, Робеспьер.



5 мая Генеральные штаты официально собрались для работы. Затем началась череда непрекращающихся столкновений между сословиями дворянства и духовенства, с одной стороны, и третьим сословием — с другой, завершившаяся в итоге заявлением последнего о том, что если первые два сословия не станут действовать с ними заодно, они организуются самостоятельно, без остальных двух, как Генеральные штаты Франции.

12 июня третье сословие собралось и провело перекличку всех депутатов, но никто из дворян или духовенства не откликнулся на свои имена. Однако на следующий день появились три члена от духовенства, и собрание почувствовало себя достаточно смелым под руководством Мирабо, чтобы безоговорочно объявить себя Национальным собранием Франции. Возмущенные дворяне ответили на это тем, что убедили короля приостановить все заседания до «королевской сессии», которая должна была состояться 20 июня. Но третье сословие, вкусившее власти, не пожелало так легко покориться приказу, и, обнаружив, что зал, где они заседали, закрыт, они удалились в зал для игры в мяч, где принесли знаменитую клятву не расходиться, пока не дадут Франции конституцию.



На своем следующем заседании к третьему сословию присоединилось большое число членов Генеральных штатов от духовенства и двое дворян. Это придало им большей уверенности. Однако на «королевской сессии» 20 июня король попытался проигнорировать власть, на которую претендовало третье сословие, и последним пришлось выбирать между подчинением королевским приказам и бунтом. Они решили выбрать второй путь и твердо стоять на своих правах представителей народа. Когда обер-церемониймейстер попытался очистить зал, где они собрались, Мирабо с вызовом произнес: «Общины Франции удалятся только под острием штыков».

Король, хотя и окруженный слабыми и эгоистичными советниками, наконец уступил требованиям третьего сословия, и дворянство с духовенством присоединились к заседаниям Национального собрания.

Лафайет, избранный депутатом от дворянства, нашел свое положение чрезвычайно трудным. Он подумывал о том, чтобы подать в отставку и попытаться переизбраться депутатом от народа, хотя Томас Джефферсон, американский министр, убеждал его безоговорочно встать на сторону третьего сословия, аргументируя это тем, что его хорошо известные либеральные взгляды помешают ему завоевать хоть какое-то влияние среди собратьев-дворян, а если он будет медлить с поддержкой дела народа, то последний может отнестись к нему с подозрением. Эта трудность разрешилась, когда по приказу короля депутаты от дворянства наконец присоединились к третьему сословию.

Генеральные штаты, или Национальное собрание, как его теперь обычно называли, продолжали свои заседания, которые приобретали все более революционный характер. В Париже и Версале происходили беспорядки, и король приказал войскам охранять оба места. Собрание сочло, что солдаты призваны запугать их заседания, и потребовало их удаления. Король ответил на эту просьбу отказом, в результате чего трещина между короной и парламентом еще больше увеличилась.

Вскоре после этого Лафайет представил Собранию то, что он назвал своей «Декларацией прав», в основу которой легла Декларация независимости США авторства Джефферсона. Это вызвало долгие споры, ибо дворяне считали ее положения крайне революционными, в то время как многие представители третьего сословия полагали, что она заходит далеко не во всем. И все это время король продолжал проводить политику устрашения Собрания и наконец назначил маршала де Бройля командующим войсками, стягивавшимися к Парижу и Версалю, планируя привести третье сословие в чувство и показать парижской толпе, кто является истинным правителем Франции.

События развивались стремительно. 11 июля король отправил в отставку Неккера и министров, пытавшихся навести порядок в хаосе. Собрание, опасаясь, что следующим шагом короля станет роспуск их заседаний, объявило себя заседающим непрерывно и избрало Лафайета своим вице-президентом. Королевский двор, слепой как обычно, не обращал внимания на бурю, которую поднимали действия короля, и вечером 13 июля во дворце состоялся грандиозный бал. На следующий день, словно в ответ правителям, которые могли танцевать, пока народ голодал, толпа в Париже штурмом взяла тюрьму Бастилию и захватила этот оплот королевской тирании.



Буря наконец разразилась. Герцог де Ларошфуко-Лианкур поспешил в Версаль, вошел в покои короля и сообщил ему новости. «Как, — воскликнул Людовик XVI, — это бунт!»

«Нет, сир, — ответил герцог, — это революция!»

На следующее утро маршал де Бройль, обнаруживший, что вместо боеспособной армии в его распоряжении имеются лишь несколько дезорганизованных отрядов, подал в отставку. Король, видя, как тает его армия, решил, что его единственный шанс восстановить порядок заключается в том, чтобы подружиться с Собранием, и предстал перед ним, умоляя о помощи и обещая вернуть уволенных министров.

Собрание, восхищенное этим доказательством своей силы, согласилось помочь королю и направило Лафайета с пятьюдесятью другими депутатами посмотреть, что можно сделать для успокоения народа в Париже. Они застали город в дичайшем беспорядке. Магазины были закрыты, улицы загромождены баррикадами, а шайки головорезов дрались повсюду. Депутаты навели некоторый порядок, Лафайет выступил с речью перед народом в Отель-де-Виль и сказал им, что Собрание радо тому, что они завоевали свободу. Затем было решено, что для управления Парижем необходимо выбрать мэра, а для поддержания порядка сформировать Национальную гвардию. Моро де Сен-Мери, председательствовавший на заседании, указал на бюст Лафайета, который штат Виргиния прислал городу Парижу. Его жест был понят, и Лафайет был немедленно избран командующим Национальной гвардией. Байи единогласным решением был избран мэром.

Итак, в тридцать два года Лафайет сложил с себя полномочия в Национальном собрании и стал командующим Национальной гвардией.

Депутаты по возвращении в Версаль заявили своим коллегам, что единственный способ восстановить доверие к короне — это личный визит короля в Париж. Людовик XVI согласился сделать это 17 июля. Тем временем Лафайет собрал ядро гвардии, восстановил нечто вроде порядка и принял меры для встречи короля. Когда Людовик прибыл к городским воротам, его встретил мэр Байи, который вручил ему ключи от Парижа со словами: «Это те же ключи, что были преподнесены Генриху IV. Он отвоевал свой народ; теперь народ отвоевал своего короля».

Короля препроводили в Отель-де-Виль по живому коридору из Национальных гвардейцев. Там ему вручили новую национальную кокарду, которую он прикрепил к шляпе. После этого были произнесены речи, и затем король Людовик вернулся верхом в Версаль. Он все еще оставался сувереном лишь по имени, но его реальная власть была утрачена, сорвана с него упорством его дворян и его собственным.

У Лафайета была нелегкая задача по поддержанию порядка в Париже. Его гвардейцы подчинялись его приказам, но многие из толпы, вкусив мятежа, продолжали идти по дикому пути, и теперь к ним присоединилось множество худших элементов из провинций. Были злостно убиты два невинных человека, и Лафайет ничего не мог с этим поделать. Омерзенный ходом событий, он вскоре сложил с себя полномочия командующего, но поскольку никто другой не казался способным занять этот пост, он в конце концов согласился возобновить их исполнение.

Тем временем Собрание искореняло старые феодальные законы и отменяло почти все формы налогообложения. Их целью было разрушать, а не созидать; и в результате спустя совсем короткое время люди по всей Франции устанавливали собственные законы в каждом городе и селе и не обращали никакого внимания на нужды нации.

С приближением осени население Парижа стало беспокойным. Собрание в Версале находилось недостаточно под башмаком народа, низшие классы особенно жаждали заполучить в свою власть и Собрание, и короля с королевой. Прием, устроенный Людовиком для Национальных гвардейцев в Версале, вызвал огромное возмущение. Двор, как утверждал народ, был столь же легкомыслен и расточителен, как и прежде, и пытался перетянуть гвардейцев на свою сторону. Волнение достигло апогея, когда 5 октября Майяр, один из лидеров толпы, призвал народ Парижа идти на Версаль. По городу тут же разнесся клич «На Версаль!», и мужчины и женщины толпами потекли на этот призыв.

Лафайет узнал об этом плане и отправил в Версаль курьеров, чтобы предупредить короля и Собрание о том, что витает в воздухе. Весь день он изо всех сил пытался успокоить людей и убедить их отказаться от похода. Он запретил Национальным гвардейцам покидать свои посты, и поначалу они подчинились ему. Но вскоре к нему одна за другой стали приходить делегации. «Генерал, — сказал один из его людей, — мы не считаем вас предателем; но мы думаем, что правительство предает вас. Пора положить этому конец. Мы не можем повернуть наши штыки против женщин, взывающих к нам о хлебе. Народ несчастен; корень зла находится в Версале; мы должны пойти разыскать короля и привезти его в Париж».

Таково было мнение гвардейцев, и оно становилось все более твердым. Вооруженные толпы покидали город, волоча пушки, и наконец гвардейцы окружили своего командира и объявили о своем намерении выступить в поход и взять его с собой. Так что в конце концов Лафайет двинулся в Версаль, предводительствуемый и сопровождаемый огромной толпой мужчин и женщин.

Тем временем курьеры, отправленные Лафайетом в Версаль, сообщили новость о походе толпы. Собрание не могло придумать ничего, что могло бы успокоить народ, и ограничилось тем, что послало гонцов к королю, который как раз охотился в версальских лесах. Людовик вернулся в свой дворец и обнаружил, что его телохранители — швейцарцы и Фландрский полк — выстроены во дворах так, будто им предстояло выдержать осаду.

Среди дня первая толпа женщин во главе с бьющим в барабан Майяром прибыла в Версаль. Одни направились к Собранию и кричали депутатам, чтобы те немедленно приняли законы, снижающие цены на хлеб. Другие шествовали по улицам, а третьи отправились во дворец повидать короля, который принял их весьма любезно и попытался заверить, что полностью разделяет все их пожелания.

Но королевская семья всполошилась и захожала бежать из дворца. Их кареты были поданы, а телохранители приведены в готовность нести конвойную службу. Однако этот план стал известен, и когда кареты выехали из больших конюшен, некоторые из самих Национальных гвардейцев схватили лошадей под уздцы и повернули их обратно.

Само Национальное собрание кипело. Председатель Мунье покинул зал заседаний, чтобы повидаться с королем, а когда вернулся, то обнаружил тучную торговку рыбой, произносящую речь перед толпой прямо с его кресла. Собрание отобрало власть и авторитет у короля; теперь толпа вознамерилась сделать то же самое с Собранием.

В одиннадцать часов вечера Лафайет прибыл в Версаль со своими Национальными гвардейцами и остальной парижской чернью. По дороге он пытался обуздать наиболее буйную часть толпы и заставил свои войска остановиться и возобновить присягу на верность «нации, закону и королю». Он немедленно отправился во дворец за приказами короля Людовика, но швейцарские гвардейцы не пускали его, пока он не согласился войти без кого-либо из жителей Парижа. Когда же он вошел, то обнаружил залы и комнаты заполненными придворными. Один из них, увидев его, воскликнул: «Вот Кромвель!» Лафайет мгновенно ответил: «Кромвель не вошел бы один».

Король принял его сердечно и велел охранять внешнюю сторону дворца, оставив внутреннюю под защитой королевских телохранителей. Затем Лафайет позаботился о том, чтобы его люди расположились лагерем на ночь, успокоил шумных манифестантов и почувствовал, что по крайней мере на время в Версале воцарился покой. Изнуренный дневными хлопотами, маркиз наконец получил возможность поспать.



Однако рано на следующий день толпа снова вырвалась наружу. Толпа затеяла перепалку с королевскими телохранителями у одних из ворот дворца, ринулась на солдат и прорвалась во внутренний двор. Вверх по лестницам хлынул поток людей, убивая гвардейцев, пытавшихся оказать им сопротивление. У Марии Антуанетты едва хватило времени бежать из своей комнаты в покои короля, прежде чем бунтовщики добрались до ее апартаментов, выкрикивая угрозы в ее адрес.

Как только Лафайет услышал обо всем этом, он направил две роты солдат очистить дворец от толпы. Когда он прибыл сам, то обнаружил, что все люди скандируют «В Париж!». Он сразу понял, что Национальной гвардии нельзя доверять в противостоянии с толпой, и убедил короля согласиться на поездку в Париж. Людовик дал согласие, и Лафайет вышел на балкон и объявил о решении короля.

Это несколько умерило пыл толпы, и Лафайет попросил короля появиться на балконе вместе с ним. Людовик вышел, и его встретили приветственными криками «Да здравствует король!». Затем Лафайет обратился к королеве: «Каковы ваши намерения, мадам?»

«Я знаю судьбу, которая меня ждет, — ответила Мария Антуанетта, — но мой долг — умереть у ног короля и на руках моих детей».

«Что ж, мадам, идите со мной», — сказал Лафайет.

«Как! Одна на балконе? Разве вы не видели знаков, которые мне подавали?»

«Да, мадам, но пойдемте».

Мария Антуанетта согласилась и вышла вместе с детьми. Толпа закричала: «Никаких детей!» — и их отправили обратно. Толпа шумела слишком сильно, чтобы Лафайет мог обратиться к ней, поэтому вместо этого он взял руку королевы и, низко поклонившись, поцеловал ее. Толпа, всегда готовая переходить из одной крайности в другую, немедленно затянула крики: «Да здравствует Генерал! Да здравствует Королева!»

Тогда король Людовик спросил Лафайета о безопасности своих телохранителей. Лафайет воткнул трехцветную кокарду в шляпу одного из этих солдат и, выведя его на балкон, обнял. Ответом толпы стали крики «Да здравствуют телохранители!»

Так на время был восстановлен мир. Пятьдесят тысяч человек двинулись обратно в Париж, король и королевская семья ехали в своей карете, а Лафайет — рядом с ними. Близко к ним шли королевские телохранители, а следом за последними двигалась Национальная гвардия. И толпа ликующе кричала от того, что заставила своего суверена исполнить ее волю.

У городских ворот мэр встретил процессию с патриотической речью. Оттуда они отправились в Отель-де-Виль, где были произнесены новые речи, и уже поздно вечером Людовику XVI, Марии Антуанетте и их детям было позволено укрыться во дворце Тюильри.

Лафайет, который в детстве играл с королевой и ее друзьями в садах Версаля, преданно встал на ее защиту в тот день, когда толпа поклялась отомстить ей. Он верил в свободу и конституционное правление, но он также верил в порядок. Он хотел защитить слабых и беззащитных и ненавидел эксцессы толпы. Он думал, что сможет воспроизвести во Франции то, что видел осуществленным в Америке. Но условия были слишком разными. Народ Франции слишком долго был забит своими дворянами. Его первый вкус свободы ударил в голову, как крепкое вино. И потому, подобно лодке, потерявшей руль, государственный корабль Франции ринулся в пучину Французской революции.








X ГРОЗОВЫЕ ТУЧИ ФРАНЦУЗСКОЙ РЕВОЛЮЦИИ


Король Людовик XVI, королева Мария Антуанетта и их дети теперь фактически являлись узниками во дворце Тюильри в Париже, дворяне покидали Францию ради собственной безопасности, а Собрание пыталось управлять страной. Но Собрание было слишком большим и громоздким, и его члены были больше заинтересованы в произнесении речей с осуждением существующих законов, нежели в попытках создания новых. Лафайет был командующим Национальной гвардией и потому в некотором роде самым влиятельным человеком во Франции, хотя самым способным государственным деятелем и лидером оставался Мирабо. Время от времени Лафайет находил время для посещения заседаний Собрания, и на одной из таких сессий депутат потребовал отменить все дворянские титулы. Другой член возразил, заявив, что заслуги должны быть признаны, и спросил, что можно поставить вместо слов: «Такой-то был возведен в дворянство и графское достоинство за то, что спас государство в такой-то день».

Лафайет тут же поднялся для ответа. «Вычеркните слова „возведен в дворянство и графское достоинство“, — сказал он; — говорите лишь: „Такой-то спас государство в такой-то день“. Мне кажется, эти слова несут в себе нечто американское, драгоценный плод Нового Света, который должен немало помочь омоложению старого».

Мера была принята немедленно, и Лафайет отбросил от своего имени как «маркиза», так и «де». Он больше никогда их не использовал; и когда после окончания Французской революции все титулы были восстановлены, Лафайет, верный своим убеждениям, никогда не называл себя и не позволял обращаться к себе как к маркизу де Лафайету, но всегда был известен просто как генерал Лафайет.

Лафайет делал все от него зависящее, чтобы облегчить трудное положение короля Людовика, хотя отношения между этими двумя людьми неизбежно были натянутыми, поскольку король едва ли мог смотреть с радостью на командующего Национальной гвардией, который занимал свой пост по воле Собрания и народа, а не короны. Людовик тяготился необходимостью оставаться в Тюильри и хотел поехать на охоту в провинцию, но народ этого не позволял. И Лафайету выпало на долю убеждать короля выказывать как можно меньше недовольства, что естественным образом вызывало у суверена обиду на генерала.

Зимой 1789–1790 годов Лафайет был занят поддержанием порядка в Париже и муштрой гвардии. Он отправил в изгнание из страны герцога Орлеанского, который подстрекал худшие элементы свергнуть Людовика XVI и сделать королем его самого. Вспыхнули жестокие хлебные бунты, и толпы пытались грабить монастыри, но Лафайет и его гвардейцы не допустили большого ущерба. Потребовалось все его тактичное поведение и настойчивость, чтобы управлять этими солдатами, находившимися под его началом; они были вспыльчивы и нетерпимы к любой власти и готовы были следовать лишь за последним услышанным ими оратором. Лафайет сказал своим офицерам: «Мы пропали, если служба и впредь будет вестись с такой великой неточностью. Мы — единственные солдаты Революции; мы одни должны защищать королевскую семью от любых нападок; мы одни должны устанавливать свободу представителей нации; мы — единственные стражи государственной казны. Франция, вся Европа устремили взоры на парижан. Беспорядки в Париже, нападение, совершенное по нашей халатности на эти священные институты, навеки обесславят нас и навлекут на нас ненависть провинций».

Он не стремился ни к высоким должностям, ни к власти для себя; его желания всегда были очень похожи на желания Джорджа Вашингтона — он просто хотел служить священному делу свободы. И все же в то время он был самым влиятельным и самым популярным человеком во Франции. Двор, хотя и недолюбливал его как представителя народа, зависел от него в вопросах личной безопасности. Собрание полагалось на него как на своего защитника, солдаты доверяли ему как своему командиру, а народ считал его оплотом против любого возврата к старому деспотизму.

Все это время он регулярно писал Вашингтону, и когда по его приказу была разрушена Бастилия, он отправил ключи от крепости своему другу в Маунт-Вернон. Ключи были посланы, писал он, как дань уважения от «сына — приемному отцу, адъютанта — своему генералу, миссионера свободы — ее патриарху».

В первую годовщину взятия Бастилии, 14 июля 1790 года, в Париже состоялось грандиозное празднование. Огромная толпа из более чем трехсот тысяч человек, включая двор, Собрание, Национальную гвардию, а также людей из провинций и самого города, собралась в амфитеатре на Марсовом поле, чтобы присягнуть на верность новой конституции, которая должна была управлять ими всеми. Сначала присягу принес Людовик XVI, а затем Лафайет, который на этот день был назначен главнокомандующим всеми вооруженными силами Франции, вышел вперед, положил острие своей шпаги на алтарь и принес присягу как представитель французского народа. Громкий рев голосов приветствовал слова командующего.

Но хотя Лафайет намеревался оставаться верным принципам конституционной монархии, масса его соотечественников вскоре показала, что у них нет таких намерений. Беспорядки и бунты становились все более частыми, народ требовал от Собрания большего, чем то, по его мнению, могло дать, а гвардейцы становились все более непопулярными как символ закона и порядка, которые не нравились толпе. В самом Собрании происходило множество ссор и препирательств; порой толпа вымещала свои чувства на непопулярном члене, нападая на его дом. И зачастую Национальная гвардия, когда ее посылали защищать собственность, присоединялась к толпе и помогала ее уничтожать.

В феврале 1791 года толпа из Парижа напала на Венсенскую крепость, которая когда-то была государственной тюрьмой, но некоторое время не использовалась. Лафайет со своим штабом и значительным числом национальных гвардейцев выступил к этому месту, подавил беспорядки и арестовал шестьдесят зачинщиков. Когда он привел своих пленников обратно в город, то обнаружил, что ворота предместья Сент-Антуан закрыты перед ним, и ему пришлось пригрозить, что он взорвет ворота пушками, прежде чем люди позволили ему войти. Весь путь до Консьержери, куда он доставил своих пленников, генерал и его солдаты были мишенями для оскорблений толпы.

В тот же день некоторые дворяне, жившие по соседству с королевским дворцом Тюильри, услышав об атаке в Венсене, подумали, что король также может быть в опасности, и отправились во дворец, вооружившись пистолетами и кинжалами. Это разозлило национальных гвардейцев, которые были расставлены вокруг Тюильри и посчитали, что дворяне посягают на их территорию. Королю пришлось лично появиться, чтобы уладить спор, и даже тогда некоторые дворяне подверглись жестокому обращению со стороны солдат. Революционные ораторы немедленно воспользовались этим инцидентом, чтобы разжечь умы людей, утверждая, что друзья короля планировали убить офицеров гвардии.

Было ясно, что Национальная гвардия становится все менее надежной, и столь же очевидно, что жители Парижа становятся все более враждебными по отношению к своему королю. Людовику не нравилось оставаться в Тюильри, где он постоянно находился под прицелом врагов, и на Пасху он решил отправиться в замок Сен-Клу, который находился недалеко от Парижа, и отпраздновать этот день там. Слух об этом распространился, и народ начал роптать; более того, они заявили, что Людовик не должен ехать в Сен-Клу.

Утром восемнадцатого апреля король и его семья сели в свою дорожную карету, но разъяренная толпа схватила лошадей под уздцы и запретила королю двигаться. Людовик обратился к присутствовавшим национальным гвардейцам, но солдаты приняли сторону народа и помогли заблокировать путь. Толпа обступила карету, оскорбляя короля и его слуг. Людовик проявил мужество. Он высунулся из окна и воскликнул: «Было бы удивительно, если бы, даровав свободу нации, я сам не был бы свободен!»

В этот момент прибыли Лафайет и мэр Байи и призвали толпу и гвардейцев соблюдать спокойствие и разойтись. Толпа была непреклонна; большинство гвардейцев открыто бунтовали. Тогда Лафайет подошел к королевской карете и предложил применить силу, чтобы обеспечить отъезд короля, если Людовик даст приказ. Король быстро ответил: «Вам, сударь, решать, что необходимо для надлежащего исполнения вашей конституции». Лафайет снова повернулся к толпе и обратился к ней, но она не выказала никакого намерения подчиняться его приказам, и в конце концов ему пришлось сказать Людовику, что ему будет опасно выезжать. Так король и его семья вернулись в Тюильри, полностью осознавая теперь, что они являются пленниками народа и не могут рассчитывать на защиту войск.

Повсюду теперь говорили, что король должен подчиняться «высшей воле народа». Людовик протестовал; он отправился в Национальное собрание и сказал депутатам, что ожидает от них защиты своей свободы; но Мирабо, лидер, который использовал свое влияние в пользу суверена на более ранних заседаниях, был мертв, а партия Робеспьера взяла верх. Собрание не намеревалось противостоять народу и почти не обращало внимания на требования короля.

Лафайет понял, что генерал, чьи войска ему не подчиняются, — бесполезный офицер, и подал в отставку с поста командующего гвардией. Но лучшие элементы в Париже хотели, чтобы он остался, а более лояльные войска умоляли его возобновить командование. Никто не мог занять его место, и поэтому он согласился снова принять эту должность. Он отправился в Парижскую коммуну и обратился к ее членам. «Мы граждане, господа, мы свободны, — сказал он, — но без подчинения закону есть только путаница, анархия, деспотизм; и если эта столица, колыбель Революции, вместо того чтобы окружать умом и уважением носителей национальной власти, будет осаждать их шумом или утомлять насилием, она перестанет быть примером для французов, она рискует стать их ужасом».

Коммуна аплодировала его словам, и он снова выступил в качестве главнокомандующего, а гвардейцы принесли новую присягу соблюдать законы. Но в то же время якобинцы, или революционеры, расклеили на стенах Парижа листовки с восхвалением солдат, которые взбунтовались, и чествовали их как образцы патриотизма.

Тем временем король Людовик и его ближайшие друзья решили, что королевская семья должна бежать из Тюильри. Были составлены тщательные планы, и о них сообщили ряду дворян. Слухи о готовящемся побеге распространились, но такие слухи ходили уже целый год. Лафайет слышал их и говорил о них королю, который заверил его, что у него нет такого замысла. Лафайет отправился к мэру Байи, и они обсудили этот слух, придя к выводу, что в нем не больше правды, чем в предыдущих историях.



Ночь двадцатого июня была временем, выбранным королем и его близкими друзьями. Мария Антуанетта вверила своих детей заботам мадам де Турзель, своей спутницы, сказав: «Король и я, мадам, вверяем вам с величайшим доверием все, что нам дорого в мире. Все готово; идите». Мадам де Турзель и дети вышли к карете, которой управлял граф де Ферзен, и поехали вдоль набережных к месту, которое было назначено местом встречи.

Лафайет и Байи провели вечер с королем. Как только они ушли, чтобы развеять подозрения, Людовик разделся и лег в постель. Затем он снова встал, надел маскировочную одежду, спустился по главной лестнице и вышел через дверь. Он добрался до своей кареты и немного подождал королеву, которая вскоре присоединилась к нему; и затем королевская чета выехала из Парижа.

Побег был обнаружен только около шести часов утра. Тогда Лафайет вместе с Байи поспешил в Тюильри. Он обнаружил, что там уже собралась толпа, клянущаяся отомстить всем, кто отвечал за короля. С трудом он спас офицера, который был в карауле накануне ночью. Он разослал гонцов во всех направлениях с приказом остановить королевских беглецов. Он отправился в Собрание и выступил перед ним. В Якобинском клубе Дантон, пламенный оратор, заявил: «Генерал-командующий обещал своей головой, что король не уедет; поэтому мы должны получить особу короля или голову господина командующего!» Но репутация Лафайета была все еще слишком велика, чтобы его враги могли до него добраться.

Несчастная королевская семья была наконец арестована в Варенне и возвращена в Париж. Людовика встретили зловещим молчанием его подданные. Лафайет встретил его у ворот и проводил обратно во дворец. Там Лафайет сказал: «Сир, Вашему Величеству известна моя личная привязанность; но я не позволял вам не знать, что если вы отделите свое дело от дела народа, я останусь на стороне народа».

«Это правда, — ответил король Людовик. — Вы действовали в соответствии со своими принципами; это дело партии. В настоящее время я здесь. Скажу вам откровенно, что до этих последних дней я считал, что нахожусь в вихре людей вашего мнения, которыми вы меня окружили, но что это не мнение Франции. Я полностью осознал в этой поездке, что ошибался и что это мнение является общим».

Когда Лафайет попросил у короля его распоряжений, тот рассмеялся и сказал: «Мне кажется, что я больше у вас в подчинении, чем вы у меня».

Командующий сделал все, что мог, чтобы смягчить тяжелое положение королевских пленников, но позаботился о том, чтобы после этого Тюильри охранялись лучше.

Некоторые якобинцы теперь подали петицию в Собрание с требованием низложить короля, и семнадцатого июля на Марсовом поле состоялось большое собрание. Как обычно, собрание вышло из-под контроля, и толпа перешла к убийствам и грабежам. Лафайет и Байи прискакали на поле с некоторыми из своих солдат; Байи провозгласил военное положение и приказал толпе разойтись. Последовали насмешки и угрозы, и в конце концов Лафайету пришлось отдать своим людям приказ стрелять. Дюжина человек из толпы была убита, а остальные обратились в бегство.



Это, казалось, снова принесло мир, но это была лишь тишина, предшествующая грозе. Собрание завершило работу над новой конституцией Франции, и король подписал ее. Затем Лафайет, уставший от своих постоянных трудов, сложил с себя полномочия и заявил о своем намерении удалиться от дел. Париж проголосовал за то, чтобы вручить ему медаль и мраморную статую Вашингтона, а Национальная гвардия преподнесла ему шпагу, выкованную из болтов Бастилии. Наконец он уехал в свое загородное поместье в Шаваньяке, надеясь отдохнуть там, как Вашингтон надеялся на отдых в своем любимом Маунт-Верноне.

Друзьям в своем доме в Оверни генерал сказал: «Вы видите меня вернувшимся к месту моего рождения; я покину его только для того, чтобы защитить или укрепить нашу общую свободу, если она будет атакована, и я надеюсь оставаться здесь долго». Он верил, что новая конституция принесет свободу и мир его стране. Но Французская революция только начала свой путь, и ему было суждено вскоре быть призванным обратно в ее водоворот.

У него было несколько месяцев отдыха в его доме в горах, счастливых месяцев для его жены, которая в течение двух лет почти не видела, чтобы ее муж покидал их дом в Париже, не опасаясь, что он может не вернуться. Она была замечательной помощницей генералу во время бурного хода событий с момента его возвращения из Америки и лояльно принимала гостей самых разных политических взглядов, которые стекались в его дом в столице. Но ей нравилось, когда ее муж был вдали от тревог Парижа и в безопасности в тишине своего загородного дома в Шаваньяке. Там у него было больше времени, чтобы провести его с ней и их тремя детьми: Анастаси, Джорджем Вашингтоном и Вирджинией, которая была названа в честь штата, где ее отец завоевал свои военные лавры.

Законодательное собрание Франции, которое пыталось управлять страной по новой конституции, обнаружило, что создание законов, которые удовлетворили бы всех, — очень трудная задача. Существовало бесчисленное множество клик и партий, и у каждой была своя любимая схема превращения страны в утопию. Придворная партия надеялась, что более безрассудный элемент потеряет всякое влияние на народ из-за своей чрезмерности, и поэтому фактически поощряла многие дико абсурдные проекты. Роялисты всегда ожидали, что контрреволюция вернет их к власти, а дворяне, покинувшие страну, заполняли приграничные города, плели интриги и заговоры и использовали свое влияние, чтобы побудить иностранных монархов вмешаться и восстановить старый порядок во Франции. Естественно, новости об этих заговорах и интригах не способствовали тому, чтобы король Людовик или его дворяне стали популярнее среди законодателей в Париже.

В августе 1791 года король Пруссии и император Австрии встретились с графом д'Артуа и маркизом де Буйе в городе Пильниц и сформировали альянс против Франции, сделав дело Людовика XVI своим собственным. Эмигрировавшие роялисты были в восторге и заполнили Европу заявлениями о том, что они собираются сделать с революционными лидерами, когда вернут свою власть. Революционеры становились все более злыми, и, видя, как иностранные войска собираются на французских границах, они решили, что пришло время противопоставить силу силе. Нарбонн, военный министр, объявил, что король и правительство намерены сформировать три армии по пятьдесят тысяч человек каждая и что страна выбрала в качестве командующих генералов Рошамбо, Лекнера и Лафайета.

Лафайет немедленно вернулся в Париж из Шаваньяка, засвидетельствовал свое почтение королю и, отправившись в Собрание, поблагодарил членов за свое новое назначение и заявил о своей неизменной преданности поддержанию и защите конституции. Президент Собрания ответил, что «французский народ, который поклялся победить или умереть за дело свободы, всегда будет уверенно представлять нациям и тиранам конституцию и Лафайета».

В свете того, что произошло впоследствии, важно помнить, что Лафайет принял свое назначение в соответствии с конституцией Франции и что он чувствовал себя обязанным поддерживать и соблюдать ее при любых обстоятельствах.

Затем он отправился из Парижа к границе, и приветственные возгласы народа и Национальной гвардии звенели у него в ушах. Он был популярен среди всех партий, кроме двух крайностей: друзья короля считали его мятежником, а якобинцы называли его придворным.



В Меце Лафайет встретился с Рошамбо, Лекнером и Нарбонном, и было решено, что три генерала разместят свои штаб-квартиры в Льеже, Трире и Кобленце. Новости об этих военных мерах несколько охладили пыл альянса против Франции, и вражеские войска перестали скапливаться вдоль границы. Лафайет воспользовался этим, чтобы подготовить своих необученных новобранцев к возможной борьбе. Им была нужна эта подготовка, потому что армия Франции, которая когда-то была самой гордой в Европе, за последние несколько лет была практически распущена.

Он многого достиг в плане дисциплины, был вызван в Париж для консультаций по плану кампании, обнаружил, что лидеры там по-прежнему в раздоре, и вернулся на свой пост в Меце. Снова дворяне-эмигранты и их союзники высказывали угрозы в адрес французского правительства, и, наконец, 20 апреля 1792 года правительство объявило войну своим врагам.

Приказ Лафайета заключался в том, чтобы наступать на Нидерланды, маршируя из Меца в Живе, а оттуда в Намюр. Тем временем армия Рошамбо должна была атаковать австрийцев. Но в дивизиях Рошамбо было столько раздоров, что атака превратилась в отступление, и Лафайет, узнав об этом по прибытии в Живе, был вынужден ждать там, вместо того чтобы двигаться дальше. Поведение его солдат настолько обескуражило Рошамбо, что он сложил с себя полномочия, и территория, подлежащая защите, была разделена между Лафайетом и Лекнером. Первый сосредоточил свои войска в Мобеже и провел май в учениях и периодических вылазках.

В Париже дело закона и порядка переживало тяжелые времена. Якобинцы хотели опрокинуть конституцию, низложить короля и установить республику, и они неуклонно становились сильнее. Дух революции распространялся по стране, и повсюду народ устраивал величайшие овации самым революционным ораторам. Собрание относилось к Людовику XVI с дерзостью, а король отвечал тем, что смотрел на депутатов с нескрываемым презрением. Монархия и конституция быстро разваливались, и новости о поражении армии на границе помогли ускорить кульминацию. Гувернер Моррис писал Томасу Джефферсону в июне 1792 года: «Лучшая картина, которую я могу дать о французском народе, — это картина скота перед грозой». А неделю спустя он писал: «Мы стоим на огромном вулкане; мы чувствуем, как он дрожит, и слышим, как он ревет; но как, где и когда он взорвется и кто может быть уничтожен его извержением — это выше понимания человеческого предвидения».

Лафайет, находясь в лагере в Мобеже, встревоженный сообщениями из Парижа, почувствовал, что дело свободы и порядка будет потеряно, если не нанести эффективный удар по власти якобинцев. Он верил, что если кто-то возьмет на себя инициативу в противостоянии этой группе, или клубу, то Собрание и остальная часть народа последуют за ним. Поэтому он написал письмо в Собрание, в котором сказал: «Можете ли вы скрыть от самих себя, что фракция, и, чтобы избежать расплывчатых терминов, якобинская фракция, вызвала все эти беспорядки? Именно этот клуб я открыто обвиняю». Затем он продолжил клеймить якобинцев как врагов всякого порядка.

Когда письмо было зачитано в Собрании, якобинцы яростно атаковали его, обвиняя генерала в том, что он хочет стать диктатором. Его друзья поддержали его, но якобинцы были сильнее. Через свои клубы, газеты и уличных ораторов они вскоре заставили легкомысленный народ поверить, что Лафайет, их кумир еще несколько лет назад, теперь является предателем и их величайшим врагом.

Между королем Людовиком и Собранием возникла новая ссора, и первый распустил своих министров. Якобинцы воспользовались этим, чтобы начать эпоху Террора. Улицы были заполнены толпами, страстные ораторы произносили речи перед собравшимися, мужчины и женщины прорывались на заседания Собрания и говорили депутатам, что они хотят сделать. Двадцатое июня было годовщиной Клятвы в Зале для игры в мяч, и в тот день огромная чернь вторглась в Собрание, осудила короля, а затем направилась к Тюильри, где обнаружила, что ворота были оставлены открытыми. Толпа хлынула через дворец, распевая революционную песню «Ça ira» и крича: «Долой австриячку! Долой Марию Антуанетту!» Королева и ее дети бежали во внутреннюю комнату, защищенные несколькими гренадерами. Король наблюдал, как толпа проносится мимо него, и его единственной уступкой их требованиям было надеть на голову фригийский колпак. После трех часов шума лидеры почувствовали, что Людовик получил достаточный урок, и повели своих шумных последователей обратно на улицы.

Рассказывают, что молодой и безденежный лейтенант по имени Наполеон Бонапарт обедал с другом в Пале-Рояле, когда толпа напала на Тюильри. Заняв позицию на берегу Сены, он наблюдал за сценой с негодованием. Когда он увидел короля в окне с красным фригийским колпаком на голове, он воскликнул: «Почему они впустили всю эту чернь? Им следовало бы смести четыре или пять сотен из них пушками; остальные тогда убрались бы достаточно быстро». Но время для этого лейтенанта показать, как обращаться с народом, еще не пришло.

Лафайет услышал о вторжении толпы в Тюильри и решил отправиться в Париж, чтобы посмотреть, что он может сделать, чтобы сдержать дух революции. Генерал Лекнер не возражал против того, чтобы он покинул свою штаб-квартиру в Мобеже, но предупредил его, что если якобинцы однажды получат его в свои руки, они отрубят ему голову. Неустрашимый этой мыслью, Лафайет отправился в столицу и совершенно неожиданно прибыл в дом своего друга Ларошфуко двадцать восьмого июня.

Его визит вызвал большое волнение. Он отправился в Собрание и произнес волнующую речь, в которой сказал, что насилие, совершенное в Тюильри, вызвало негодование всех добропорядочных граждан. Его слова были встречены аплодисментами более трезвых депутатов, но якобинцы громко протестовали. Один из последних спросил, как случилось, что генералу Лафайету позволили оставить свою армию, чтобы приехать и читать Собранию лекции о его обязанностях. Речь генерала оказала некоторое влияние на восстановление порядка, но власть якобинцев неуклонно росла.

Затем Лафайет отправился в Тюильри, где встретился с королевской семьей. Людовик был готов принять любые заверения в помощи, которые мог дать ему генерал, ибо король теперь видел, что его единственная опора заключается в конституции, которую он подписал, и чувствовал, что она может оказаться слабой поддержкой. Мария Антуанетта, однако, отказалась простить Лафайету ту роль, которую он сыграл в первые дни революции, и не хотела принимать никакой помощи из его рук.

Когда он покинул Тюильри, некоторые из его бывших национальных гвардейцев следовали за его каретой с криками «Да здравствует Лафайет! Долой якобинцев!» и установили перед его домом «дерево свободы». Это подало Лафайету идею обратиться ко всей Национальной гвардии и призвать их поддержать конституцию. Он попросил разрешения выступить перед ними на смотре на следующий день, но мэр, опасаясь влияния Лафайета, отменил смотр. Тогда генерал провел собрания у себя дома и сделал все возможное, чтобы убедить гвардейцев и граждан противостоять якобинцам, которые, если бы они добились своего, по его мнению, погубили бы страну.

В конце июня он вернулся в армию. Ежедневно он получал сообщения о растущей силе своих врагов, якобинцев. Тогда он решил предпринять еще одну попытку спасти короля и конституцию. Он получил приказ вести свои войска через город под названием Ла-Капель, который находился примерно в двадцати милях от Компьена, одной из загородных резиденций короля. Его план состоял в том, чтобы Людовик XVI отправился в Собрание и объявил о своем намерении провести несколько дней в Компьене; там его встретила бы армия Лафайета, и король провозгласил бы, что готов послать свои войска против врагов Франции, собравшихся на границах, и подтвердил бы свою верность конституции. Генерал думал, что если король сделает это, то это восстановит доверие народа к своему суверену.

Но ни короля, ни дворян, которые были с ним в Тюильри, не привлекал этот план, который означал, что Людовик открыто заявит о своей враждебности к тем дворянам-эмигрантам, которые собрались на границах. А когда якобинцы узнали, что Лафайет тайно общался с королем, они использовали эту новость как свежее топливо для своего огня. Так что результатом этой схемы стало лишь усиление потоков подозрений и интриг, которые вовлекали Париж в надвигающуюся бурю.

Власть Собрания слабела; его авторитет все более открыто игнорировался; депутаты хотели придерживаться конституции, но оказалось, что страна не хочет жить по ее законам. Правительство Парижа теперь полностью находилось под контролем якобинцев. Они заполнили ряды Национальной гвардии наемными головорезами. Четырнадцатого июля король принимал парад солдат, которые втайне были готовы сорвать корону с его головы, и был вынужден выслушивать горькие насмешки и колкости.

Затем, в конце июля, союзные армии Австрии и Пруссии, сопровождаемые множеством французских дворян, пересекли границу и начали свое провозглашенное вторжение. Командующий генерал, герцог Брауншвейгский, издал прокламацию, призывающую жителей Парижа подчиниться своему королю и угрожающую всякими ужасными последствиями, если они будут упорствовать в своем мятеже. Прокламация подействовала как искра на порох. Вторжение на мгновение объединило все партии. Если бы герцог Брауншвейгский преуспел, ни один человек, принимавший участие в Революции, не мог бы считать свою жизнь или собственность в безопасности, и Франция вернулась бы к старому феодальному деспотизму, усугубленному зависимостью от иностранных армий.

Жители Парижа и Франции требовали немедленных и решительных действий; Собрание не могло вести их, и якобинцы ухватились за свой шанс. Дантон и его соратники обращались к толпам на улицах и говорили им, что Франция не будет в безопасности, пока монархия и аристократия не будут истреблены. Народ слышал и верил, и к первому августа был готов сокрушить любого, на кого указывали их лидеры.

Дантон и якобинцы быстро строили свои планы. Они заполнили зал и галереи Собрания людьми, чьи яростные угрозы держали депутатов в постоянном страхе перед физической силой. Они научили народ ненавидеть всех тех, кто защищал конституцию, и прежде всего Лафайета, которого якобинцы боялись больше, чем любого другого человека во Франции. Их ярость против него была настолько велика, что Гувернер Моррис писал Джефферсону в начале августа: «Я искренне верю, что если бы г-н де Лафайет появился сейчас в Париже без своей армии, он был бы разорван на куски».

Десятого августа толпа, вооруженная пиками, окружила Тюильри. Король смотрел на толпу, состоящую из самых порочных элементов города. Он пытался убедить Национальную гвардию защитить его, но они были деморализованы криками толпы. Наконец он решил искать убежища в Национальном собрании и вместе с королевой и их детьми сумел добраться до зала заседаний Собрания.

Швейцарские гвардейцы в Тюильри попытались оказать некоторое сопротивление, но толпа выбила их с позиций и многих убила. Эпоха Террора распространялась. Дворяне или граждане, которые выступали против якобинцев, выслеживались и убивались. Когда Собрание закрылось, депутаты обнаружили у дверей вооруженные банды, ожидающие, чтобы убить всех тех, кто, как было известно, поддерживал конституцию.

Тем временем королевская семья обнаружила, что Собрание — плохое убежище. Депутат внес предложение низложить короля и созвать конвент для определения будущего государственного устройства страны. Мера была немедленно принята. Людовик XVI и его семья были переданы офицерам, которые отвезли их в Тампль, ставший затем их тюрьмой.

Якобинцы победили силой и насилием. Они сформировали правительство, названное «Коммуной 10 августа», заполнили его своими людьми, изгнали всех порядочных солдат из Национальной гвардии и поставили на их места якобинских пикинеров. Все дворяне и друзья короля, найденные в Париже, были брошены в тюрьмы, которые вскоре оказались переполнены. Эпоха Террора началась на деле. Всего лишь короткое время спустя заключенных судили и отправляли на гильотину.

Лафайет услышал о событиях десятого августа и умолял свои войска оставаться верными королю и конституции. Затем Парижская коммуна отправила комиссаров в армии, чтобы объявить о смене правительства и потребовать присяги на верность Коммуне. Лафайет встретил комиссаров в Седане, выслушал их заявления и, объявив их агентами фракции, незаконно захватившей власть, приказал их арестовать.

Новости об аресте Лафайетом комиссаров усилили суматоху в Париже. Некоторые якобинцы хотели немедленно объявить его предателем; другие, однако, опасались, что его влияние в армии может быть слишком велико, чтобы они могли безопасно сделать такой шаг. Но войска в других частях Франции перешли на сторону Коммуны, и поэтому девятнадцатого августа якобинские лидеры почувствовали, что их власть достаточно сильна, чтобы заставить Собрание объявить Лафайета предателем.

Лафайету теперь предстояло принять решение. Франция высказалась за Парижскую коммуну и свергла короля и конституцию. У него было три выбора. Он мог принять правление якобинцев и стать одним из их генералов; он мог продолжать противостоять им и, вероятно, быть арестованным собственными солдатами и отправленным на гильотину; он мог покинуть страну, искать убежища в какой-нибудь нейтральной стране и надеяться, что когда-нибудь он снова сможет быть полезен делу свободы во Франции. Принять первый путь было для него невозможно, потому что у него не было доверия к якобинскому правлению. Выбрать второй было бесполезно. Поэтому третий путь был тем, на котором он остановился.

Он передал свои войска другим офицерам и с несколькими друзьями, которые, как и он сам, были объявлены предателями за то, что поддерживали конституцию, уехал из Седана и пересек границу с Бельгией у маленького городка Буйон. Теперь он был изгнанником из своей собственной страны. Дело свободы, за которое он так упорно боролся, теперь стало делом беззакония. Его мечта о Франции, безопасной и процветающей при конституции, подобной той, что была у молодой республики за океаном, подошла к концу, по крайней мере на время. Он не мог сделать ничего, кроме как умыть руки от эпохи Террора, которая последовала по пятам за Революцией, которую он помог начать.








XI ЛАФАЙЕТ В ТЮРЬМЕ И ИЗГНАНИИ


Лафайет знал, что не может рассчитывать найти убежище ни по одну сторону французской границы; с одной стороны были якобинские солдаты эпохи Террора, которые считали его предателем, а с другой — дворяне-эмигранты и их союзники, которые считали его в значительной степени ответственным за все беды, обрушившиеся на Людовика XVI и его двор. Он оказался в положении, когда обе стороны считали его врагом; и лучшим выходом казалось пробраться в Англию и там сесть на корабль до Америки, где он всегда мог рассчитывать на дружеский прием.

Австрийские и прусские войска удерживали северную границу Франции и гарнизоны в пограничных городах Бельгии. Лафайет и его спутники пересекли границу на пути в Брюссель, но были остановлены в городе Рошфор, потому что у них не было паспортов. Один из членов группы, Бюро де Пюзи, поскакал в Намюр, ближайший крупный город, чтобы попытаться получить необходимые бумаги, но когда он сказал офицеру, отвечавшему там, что паспорта нужны для генерала Лафайета и нескольких друзей, поднялся большой переполох. «Паспорта для Лафайета, врага короля и порядка!» — воскликнул австрийский офицер. Лафайет был слишком важным человеком, чтобы позволить ему сбежать таким образом. И немедленно был отдан приказ арестовать француза и его спутников.

Они были найдены в Льеже и арестованы. Лафайет протестовал, что он и его друзья теперь являются некомбатантами и, более того, находятся на нейтральной территории в Бельгии. Несмотря на это, их держали как заключенных, хотя Лафайету было передано тайное сообщение, что он может получить свободу, если отречется от своих республиканских принципов и предоставит определенную информацию об условиях во Франции. Он с негодованием отказался покупать свою свободу таким образом, а затем был отправлен в прусскую крепость Везель на Рейне. Во время путешествия туда его несколько раз допрашивали о французской армии, которой он командовал, но высокомерное презрение, с которым он отказывался отвечать, быстро показало его захватчикам, с каким человеком они имеют дело. В одном городе офицер герцога Саксен-Тешенского пришел к нему и потребовал, чтобы Лафайет передал герцогу военную казну своей армии, которую его враги считали, что он взял с собой. Сначала Лафайет счел эту просьбу шуткой; но когда требование повторилось, он повернулся к офицеру. «Я должен сделать вывод, что если бы герцог Саксен-Тешенский был на моем месте, он украл бы военную казну армии?» — сказал он. Офицер в замешательстве попятился из комнаты, и после этого никто не осмеливался сомневаться в честности француза.
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Лафайет, прусский узник

Тюрьма в Везеле была убогой и нездоровой, а камеры такими маленькими, холодными и сырыми, что заключенные сильно страдали. Однако на каждый протест Лафайета единственным ответом было то, что он получит лучшее обращение, если расскажет своим захватчикам о военных планах армии Франции. Его ответ был всегда одним и тем же — негодующий отказ. Якобинцы объявили его предателем правительства Коммуны, но он никогда не платил им никаким предательством.

Пруссаки и австрийцы, заклятые враги свободы, чувствовали, что в лице Лафайета они поймали главного апостола свободы во всей Европе, и для большей безопасности они вскоре перевели его из тюрьмы в Везеле в более сильную крепость в Магдебурге на Эльбе. Там у Лафайета была камера размером около восьми на четыре фута, под внешним валом, никогда не освещаемая лучом солнца. Ее стены были влажными от плесени, и двое охранников постоянно наблюдали за заключенным. Даже с дворянами в Париже, жертвами Террора, обращались лучше, чем пруссаки с Лафайетом. Пять месяцев он оставался там, без возможности для упражнений или смены обстановки, стойкий против любой угрозы и подкупа. Затем король Пруссии, видя, что ему скоро придется заключить мир с Францией, и не желая, чтобы этот лидер свободы был освобожден, решил передать Лафайета и его товарищей императору Австрии, самому ярому врагу свободы и Франции.

Так Лафайет и несколько других были тайно перевезены через границу в крепость Ольмюц, город в Моравии в центральной Австрии. Здесь им дали номера вместо имен, и только несколько чиновников знали, кто эти заключенные или где их держат. Лафайет практически исчез, как исчезали многие другие знаменитые заключенные в австрийских темницах. Ни его жена и друзья во Франции, ни Вашингтон в Америке не имели ни малейшего представления о том, что с ним стало.

Когда он впервые покинул Францию по пути в Брюссель, он написал своей жене в Шаваньяк. «Какими бы ни были превратности судьбы, мое дорогое сердце, — писал он, — ты знаешь, что моя душа не из тех, чтобы сдаваться; но ты знаешь ее слишком хорошо, чтобы не жалеть о страданиях, которые я испытал, покидая свою страну... Нет никого среди вас, кто хотел бы обязаться судьбе поведением, противоречащим моей совести. Присоединяйтесь ко мне в Англии; давайте устроимся в Америке. Мы найдем там свободу, которой больше нет во Франции, и моя нежность постарается вознаградить вас за все удовольствия, которые вы потеряли». Позже, в свои первые дни в тюрьме, он написал другу в Англии, используя зубочистку с лимонным соком и сажей вместо ручки и чернил. «Тюрьма, — сказал он, — единственное подходящее место для меня, и я предпочитаю страдать во имя деспотизма, с которым я боролся, чем во имя народа, чье дело дорого моему сердцу и которое сегодня осквернено разбойниками».

Ибо разбойниками он считал Робеспьера и его шайку, которые превращали Францию в страну ужаса и страха. Время от времени он получал известия о казни в Париже друзей, которые были ему очень близки и дороги. Когда Людовик XVI был обезглавлен, он писал об этом как об «убийстве короля, при котором все законы человечности, справедливости и национальной веры были растоптаны». Когда его старый друг Ларошфуко пал от рук Террора, он сказал: «Имя моего несчастного друга Ларошфуко всегда представляется мне. Ах, это преступление глубочайшим образом ранило мое сердце! Дело народа не менее священно для меня; за него я отдал бы свою кровь, каплю за каплей; я упрекал бы себя каждое мгновение своей жизни, которое не было посвящено этому делу; но очарование потеряно».

Любитель свободы видел анархию в стране, которую он работал освободить; король, дворяне и многие граждане были сметены яростью толпы, которая принимала насилие за свободу. Мало что может быть горше, чем для человека, который трудился ради великого дела, видеть, как это дело оборачивается и разрушает его идеалы.

Тем временем мадам Лафайет тоже страдала. Она была арестована в старом замке Шаваньяк и некоторое время находилась в заключении, подвергалась преследованиям и даже угрозам смертью. Государство объявило Лафайета эмигрантом, или беглецом, и конфисковало все его имущество. И все же через все эти испытания его жена оставалась спокойной и решительной, ее единственной целью было узнать, где находится ее муж, и добиться его освобождения, если это возможно. Она написала Вашингтону, который тогда был президентом Соединенных Штатов, умоляя его заступиться за ее мужа, и когда ей наконец удалось узнать, где заключен Лафайет, она настоятельно просила австрийцев позволить ей разделить его плен.

Император Австрии остался глух ко всем просьбам, сделанным от имени Лафайета. Соединенные Штаты, однако, смогли сделать кое-что для человека, который был их другом, и внесли две тысячи флоринов в Пруссии, подлежащих его распоряжению, и получили разрешение короля Пруссии на то, чтобы Лафайету сообщили, что его жена и дети живы.

Заключенный вполне мог подумать, что его собственная семья разделила судьбу столь многих их родственников и друзей. Имя Лафайета не было для них защитой, скорее дополнительной угрозой в стране, где правили якобинцы. 2 сентября 1792 года, когда эпоха Террора была в самом разгаре в Париже, министр Ролан приказал арестовать мадам Лафайет в Шаваньяке. Ее отвезли вместе с тетей и старшей дочерью, которая отказалась оставить ее, в город Пюи, но там она написала такие энергичные письма протеста Ролану и другим чиновникам, что ей было разрешено вернуться домой под честное слово. В октябре следующего года она была снова арестована, на этот раз по новому закону, который требовал ареста всех лиц, которые могли подозреваться во враждебности к правительству, и теперь она была фактически помещена в сельскую тюрьму. В июне 1794 года агенты Робеспьера привезли ее в Париж, и она была заключена в Коллеж дю Плесси, где ее муж учился в детстве. Оттуда ее следующим путешествием, согласно обычаю того времени, была бы гильотина.

В этот момент, однако, на сцену вышел Гувернер Моррис, министр Соединенных Штатов. Он уже выдавал мадам Лафайет крупные суммы денег, когда ее имущество было конфисковано; теперь, когда он услышал, что она должна быть приговорена к гильотине мясниками Революции, он немедленно бросил вызов этим мясникам в их логове. Он написал властям, Комитету общественной безопасности, как гротескно называли себя чиновники, и сказал им, что казнь мадам Лафайет произведет очень плохое впечатление в Америке.

Комитет общественной безопасности не был склонен слушать доводы разума с чьей-либо стороны. И все же, когда они услышали, как Гувернер Моррис сказал: «Если вы убьете жену Лафайета, все враги Республики и народной свободы будут радоваться; вы сделаете Америку враждебной и оправдаете Англию в ее клевете против вас», они заколебались и отложили приказ о ее казни. Но из-за его протестов против таких насильственных актов эпохи Террора Гувернер Моррис был отправлен обратно в Америку на том основании, что он слишком сочувствовал жертвам «свободы!»

Мадам Лафайет была доставлена в суд, и Комитет общественной безопасности сделал все возможное, чтобы оскорбить ее. Главный комиссар сказал: «У меня старые счеты с вами. Я ненавижу вас, вашего мужа и ваше имя!»

Мадам Лафайет бесстрашно ответила ему: «Я всегда буду защищать своего мужа; а что касается имени — в этом нет ничего плохого».

«Вы дерзки!» — закричал комиссар и уже собирался приказать ее казнить, когда вспомнил слова Морриса и вместо этого отправил ее обратно в тюрьму.

С мужем в тюрьме в Австрии, с маленькими детьми, оставленными без защиты и далеко от нее, положение мадам Лафайет было действительно тяжелым. Но она была очень храброй, хотя знала, что любой день может привести ее на эшафот. Почти все старое дворянство было храбрым. В то время как Робеспьер и его чернь превращали свободу и справедливость в насмешку, заключенные сохраняли свое старое презрение к своим тюремщикам и держали головы так же высоко, как в старые добрые времена, когда они предавались удовольствиям в Версале.

22 июля 1794 года бабушка мадам де Лафайет, маршальша де Ноай, ее мать, герцогиня д’Айен, и ее сестра, виконтесса де Ноай, были обезглавлены на гильотине — жертвы народной ярости против всех аристократов. Спустя несколько дней Эпоха Террора внезапно подошла к концу, пав жертвой тех самых эксцессов, которые она породила.

Народ устал от крови; даже судьи и палачи были изнурены. 28 июля Робеспьер и его сторонники были объявлены предателями и в свою очередь отправлены на телегах к гильотине. Новая революция открыла тюремные двери для большинства узников, однако лишь в феврале 1795 года мадам де Лафайет добилась свободы, и произошло это во многом благодаря усилиям нового американского посланника Джеймса Монро. Она тотчас помчалась к своим детям и отправила сына Георга в Америку под защиту Вашингтона. Друг выкупил Шаваниак и вернул его ей, но казалась неизбежной еще одна Эпоха Террора, и мадам де Лафайет захотела покинуть Францию. Ей выдали паспорт, и вместе с дочерями она морем отправилась в Гамбург. Там американский консул вручил ей другой паспорт, выписанный на имя «мадам Мотье из Хартфорда в Коннектикуте». Затем она направилась в Австрия и в Вене предстала перед обер-камергером принцем Розенбергом, который был старым знакомым ее семьи. Он отвел ее к императору, и от последнего она наконец добилась разрешения разделить заключение мужа в Ольмюце.

Между тем здоровье Лафайета пошатнулось из-за долгого заключения. В темной сырой крепости, лишенный физических упражнений, общения и книг, он провел много томительных дней. Но Четвертое июля он помнил как день рождения американской свободы и посвятил эти часы воспоминаниям о тех счастливых временах, что довелось ему узнать в молодой республике по ту сторону Атлантики.

Наконец жена и дочери присоединились к нему в тюрьме и рассказали о том, что произошло во Франции. Заключение теперь переносилось легче, когда семья была рядом, но заточение тяжело сказывалось на всех них, и вскоре тюремное начальство, видя, что Лафайет нуждается в физических упражнениях, предоставило ему больше свободы, разрешив каждый день совершать пешие или конные прогулки, но неизменно под усиленной охраной.

Его друзья в Америке не сидели сложа руки. Вашингтон ранее направил письмо в Пруссию с просьбой об освобождении Лафайета в качестве одолжения. Но узника уже перевели в Австрию. В мае 1796 года Вашингтон написал императору Австрии, и это письмо передал американский посланник Джон Адамс. «Позвольте мне лишь вынести на рассмотрение Вашего Величества, — писал Вашингтон, — не составляют ли его долгое заключение, конфискация его имущества, нищета и рассеяние его семьи, а также те мучительные тревоги, что сопутствуют всем этим обстоятельствам, совокупность страданий, которая побуждает ходатайствовать за него во имя человечности. Позвольте мне, сударь, выступить в данном случае ее выразителем и умолять о том, чтобы ему было дозволено прибыть в эту страну на тех условиях и с теми предписаниями, какие Ваше Величество сочтет целесообразным установить».

Однако Австрия вовсе не намеревалась освобождать узника. Она слишком опасалась его как лидера свободы. Когда несколько ранее друг Лафайета просил о его освобождении, чиновник Фридриха Великого отклонил эту просьбу по тем же основаниям, которые теперь выдвинул австрийский император. „Месье де Лафайет, — заявил этот чиновник, — слишком фанатичен в вопросах свободы; он этого не скрывает; все его письма свидетельствуют об этом; он не сможет сидеть тихо, оказавшись на свободе. Я видел его, когда он был здесь, и до сих пор помню одно его высказывание, которое тогда меня чрезвычайно удивило: „Неужели вы верите, — сказал он мне, — будто я отправился в Америку ради того, чтобы сделать себе военную репутацию? Я отправился туда ради свободы. Когда человек любит ее, он не знает покоя до тех пор, пока не утвердит ее в собственной стране““.

Еще до того как мадам де Лафайет присоединилась к своему мужу в ольмюцкой тюрьме, один друг пытался помочь узнику бежать. В то время австрийские власти предоставляли Лафайету чуть больше свободы, хотя он фактически никогда не оставался вне бдительного поля зрения охраны. Этим другом был молодой человек, приехавший в в Ольмюц... тьфу, приехавший в Вену, чтобы попытаться узнать, где заточен знаменитый француз, — молодой американец Фрэнсис Кислох Хьюгер, который ребенком стоял в полночь на пороге отцовского дома в Южной Каролине и помогал встречать Лафайета с товарищами, когда те впервые ступили на американскую землю. Отец Фрэнсиса Хьюгера состоял при штабе Лафайета во время кампании в Виргинии, и сын сохранил столь глубокое восхищение своим кумиром, что приехал в Европу, дабы помочь ему, если представится возможность.

Пробыв некоторое время в Вене, Фрэнсис Хьюгер познакомился с немецким врачом, доктором Боллманом, который разделял восхищение молодого американца Лафайетом. Боллман сказал Фрэнсису Хьюгеру: «Лафайет в Ольмюце», — а затем объяснил, как ему удалось выяснить место, где прятали их героя. Он сошелся с врачом, который навещал француза в тюрьме, и использовал этого доктора, ничего не знавшего о его планах, в качестве посредника. При помощи химически обработанной бумаги и симпатических чернил он фактически вступил в переписку с Лафайетом и согласовал план побега, который предстояло осуществить в один из дней, когда узник окажется на прогулке.



Фрэнсис Хьюгер с энтузиазмом включился в заговор, и оба конспиратора подготовили лошадей, сигналы и прочее для побега. Лафайет узнал часть их планов. Когда в один из ноябрьских дней 1794 года он выехал на прогулку в сопровождении офицера и двух солдат, оба друга уже поджидали его. Лафайет и офицер вышли из экипажа, чтобы пройтись пешком по дороге. Экипаж с двумя солдатами поехал дальше. Когда он скрылся далеко впереди, Хьюгер и Боллман, наблюдавшая за происходящим верхом, стремительно атаковали офицера, в то время как Лафайет повернулся к нему лицом, ухватился за его обнаженную шпагу и попытался разоружить.

Австрийский офицер отчаянно сопротивлялся, и пока Хьюгер удерживал лошадей, Боллман бросился на помощь французу, чьи силы были подорваны долгим заключением. Двое солдат, испугавшись внезапного нападения, не предприняли попыток помочь своему офицеру, а поскакали прочь за подкреплением. Тем временем офицер был повержен на землю и удерживаем доктором Боллманом.

Фрэнсис Хьюгер, одной рукой удерживая норовистых лошадей, помог заткнуть рот австрийскому офицеру своим носовым платком. Затем одна из лошадей вырвалась из его рук и умчалась прочь. Боллман сунул в руку Лафайета кошелек, полный денег, и, продолжая удерживать отчаянно сопротивляющегося австрийца, крикнул Лафайету по-английски, чтобы офицер не понял: «Добравйся до Хоффа! Добравйся до Хоффа!»

Лафайет, находившийся в сильнейшем возбуждении, был слишком поглощен побегом, чтобы уделять особое внимание указаниям Боллмана. Он подумал, будто тот просто кричит: «Уезжай прочь! Уезжай прочь!» — и потому с помощью Фрэнсиса Хьюгера вскочил в седло оставшейся лошади и поскакал со всех ног. Он поехал не в сторону Хоффа, где его спасители приготовили свежих лошадей, а по другой дороге, ведшей в Егерндорф на германской границе. Прежде чем он добрался до Егерндорфа, его лошадь выбилась из сил, и пока он пытался раздобыть свежего скакуна, его узнали, арестовали и вернули в ольмюцкую тюрьму.

Таким образом, попытка побега провалилась. Хьюгера и Боллмана арестовали, когда они разыскивали затерявшегося Лафайета. Их бросили в тюрьму, заковали в цепи и чуть не заморили голодом. И еще долгое время после этого власти делали тюремную жизнь Лафайета невыносимее, чем прежде.

К счастью, ни Хьюгер, ни Боллман не погибли в австрийском заточении. Проведя в камерах восемь месяцев, они были освобождены и выдворены из страны. Оба отправились в Америку, где со временем доктор Боллман сделался политическим авантюристом и помогал Аарону Бёрру в тех замыслах, которые в конечном счете привели Бёрра на скамью подсудимых по обвинению в измене. Тогда Боллман мог бы понести наказание, если бы Лафайет не вспомнил о том, что тот сделал в Ольмюце, и не умолил президента Джефферсона даровать ему свободу. Фрэнсис Хьюгер оказался среди тех американцев, которые приветствовали Лафайета в Соединенных Штатах в 1824 году.

Французу же пришлось продолжать тюремное заключение в Австрии. После того как жена и дочери присоединились к нему, неволя стала менее тягостной. Но спустя некоторое время дочери заболели тюремной лихорадкой, а вскоре слегла и их мать. Она обратилась к императору с просьбой разрешить ей поехать в Вену для консультации с врачом. Император ответил, что она может отправиться в Вену «только при условии, что вы не вернетесь в Ольмюц».

Она не желала оставлять мужа. «Я никогда не подвергну себя ужасам новой разлуки с моим мужем», — заявила она; и потому они с дочерьми остались с Лафайетом, ради него перенося всевозможные лишения и страдания.

Однако мир не забыл Лафайета. Америка неустанно хлопотала об его освобождении: Вашингтон, Джефферсон, Джей, Моррис, Маршалл и Монро пустили в ход все свое влияние на Австрию, но Америку не любили при тираническом венском дворе, и призывы ее государственных деятелей оставались без ответа. Англия также проявила великодушие к человеку, который некогда воевал против нее. Генерал, командовавший войсками против него при Брэндивайне, вновь и вновь обращался к Парламенту с призывом вмешаться в защиту французского героя, а Чарльз Джеймс Фокс, великий английский оратор, высказался, как он выразился, «в пользу благородного характера, который расцветет в анналах мира и пребудет в почтении потомства тогда, когда короли и венцы, что они носят, станут цениться не более праха, в который им суждено обратиться».

Помощь в конце концов пришла с его собственной родины, хотя и в весьма странном обличье. Пока Лафайет томился в своей камере в Ольмюце, на небосклоне восходила новая звезда — планета, пришедшая на смену смуте Эпохи Террора во Франции. Корсиканский офицер Наполеон Бонапарт снискал поразительную славу полководца. От победы к победе шествовал он, и к весне 1797 года сокрушил мощь Австрии, пересек Итальянские Альпы и на глазах у столицы императора был готов продиктовать условия Кампоформийского мирного договора. Тут он вспомнил, что француз Лафайет все еще томится в австрийском подземелье. Ни Бонапарт, ни Директория, правившая теперь Францией, не желали возвращения Лафайета на родину, но оба были непреклонны в том, что Австрия должна выдать его. Наполеон внес это требование в договор. Австрийский император возражал, но Наполеон настаивал и в конце концов пригрозил, причем перевес был на его стороне. Император направил офицера с требованием получить от Лафайета письменное признание его прежнего хорошего содержания и обещание никогда больше не ступать на землю Австрии. Лафайет отказался делать какие-либо заявления относительно своего содержания в прошлом, но согласился со вторым условием. Не удовлетворившись этим, австрийцы заверили генерала Бонапарта, будто узник уже освобожден, и убеждали его подписать договор. Бонапарт раскусил эту уловку. Он отправил офицера удостовериться, что Лафайет действительно на свободе, и лишь убедившись в этом, заключил мир с коварным императором.

17 сентября 1797 года Лафайет, проведя в заключении пять лет, вышел из стен ольмюцкой тюрьмы вместе с женой и дочерьми свободным человеком. Впрочем, даже тогда император не передал его французам; вместо этого его доставили к американскому консулу с заявлением о том, что «месье маркиз де Лафайет был освобожден из заключения исключительно вследствие желания императора оказать благосклонность Америке и доставить ей удовольствие».

Французская революция стерла имения и состояние Лафайета, но друзья пришли ему на помощь и поддержали его. Особенно американцы стремились продемонстрировать свою признательность за то, что он сделал для их страны. Вашингтон, который заботился о сыне Лафайета в Маунт-Верноне, теперь отправил его назад в Европу вместе с письмом, свидетельствовавшим, что великий американец по-прежнему предан великому французу.

Лафайет знал, что его освобождение произошло благодаря блестящему молодому генералу Бонапарту, и написал последнему письмо с выражением благодарности. Однако во французском правительстве в то время царила изрядная ревность; это письмо пришлось не по душе некоторым членам Директории, и они отомстили, конфисковав ту крохи имущества, что еще принадлежали Лафайету. Впрочем, две англичанки оставили французу деньги в знак признания его «добродетельного и благородного характера», и это позволило ему продержаться до тех пор, пока он не смог вернуть часть своих родовых имений.

Нидерланды предложили Лафайету кров, и он отправился жить в небольшой городок Вианен близ Утрехта. Здесь он писал множество писем своим друзьям в Америке, изучал поразительные события, происходившие во Франции со дня первой встречи Генеральных штатов в Версале, и наблюдал за удивительным шествием нового лидера Наполеона Бонапарта по полям Европы. Бонапарт озадачивал его; он не был уверен, является ли корсиканец освободителем или деспотом, но видел, что генералу удается восстановить порядок во Франции, которая отчаянно в нем нуждалась, и надеялся, что тот сможет достичь некоторых целей, ради которых трудились Лафайет и его соратники. Вскоре настал час, когда изгнанник почувствовал, что может безопасно вернуться на родину.








XII
В ДНИ НАПОЛЕОНА


После Кампоформийского мирного договора с Австрией, обеспечившего освобождение Лафайета, Наполеон Бонапарт вернулся в Париж в качестве ведущего деятеля Франции. Правительство в Париже, пережившее одну смену за другой со времени окончания Эпохи Террора, теперь находилось в руках так называемой Директории. Однако ее члены, разделенные во мнениях, не пользовались особой популярностью у народа, который до такой степени устал от беспорядков, что желал превыше всего твердой руки у руля государства. Народ уже взирал на блестящего молодого генерала как на такового кормчего, и Директоры знали об этом, а потому испытывали к Бонапарту все возрастающую ревность.

Сведя счеты с Австрией, Бонапарт предложил французскому правительству нанести удар по Англии путем вторжения в Египет. Директория, радуясь возможности убрать его из страны, согласилась, и в мае 1798 года Бонапарт отправился в эту экспедицию. Как только Бонапарт благополучно удалился, враги Франции возобновили нападки, и когда французский народ убедился, что корсиканец является его надежнейшим защитником, он начал еще громче роптать на Директорию. Бонапарт оставался в курсе происходящего на родине, и когда посчитал момент подходящим, оставил свою армию в Египте и объявился во Франции. Военный триумф, с которым его встретили, ясно показал: народ желает видеть его своим вождем; люди устали от смут и непрекращающихся правительственных чехардов, они были готовы к сильному и способному диктатору.

Франция познала десять лет беспорядков, кровопролития, анархии, демократического беззакония, финансового краха и политических неудач, и народ уже не так пекся о свободе, как некогда. Бонапарт был хитер; он делал вид, будто жаждет власти ради защиты принципов, завоеванных в ходе Революции. Он прибыл в Париж, и там 9 ноября 1799 года был провозглашен Первым консулом и подлинным диктатором Франции. Страна номинально оставалась республикой, но Первый консул тут же принялся сосредоточивать все нити управления в собственных руках.

При Директории Лафайет был изгнанником, которому возбранялся въезд на французскую территорию. Но с приходом к власти Наполеона ситуация изменилась. Лафайет испытывал глубочайшую признательность к человеку, освободившему его из Ольмюца, питая величайшее восхищение перед генералом, одержавшим столько блистательных побед во имя Франции, и был склонен верить, что Наполеон и впрямь намерен обеспечить стране свободу. Услышав о возвращении Наполеона из Египта, он написал своей жене, находившейся в то время во Франции: «Люди, ревнующие к Бонапарту, видят во мне его будущего противника; они правы, если он пожелает подавить свободу; но если у него хватит здравого смысла содействовать ей, я устрою его во всех отношениях. Я не считаю его настолько глупым, чтобы желать оставаться лишь деспотом».

Он также направил Наполеону письмо, в котором отмечал: «Любовь к свободе и отечеству была бы достаточна для того, чтобы наполнить мое прибытие радостью и надеждой. К этому стремлению к всеобщему благополучию примешивается живое и глубокое чувство по отношению к моему освободителю. Ваши приветствия узникам Ольмюца были переданы мне той, чьей жизнью я обязан вам. Я рад всем моим обязательствам перед вами, гражданин-генерал, и тому счастливому убеждению, что лелеять вашу славу и желать вам успехов — это столь же акт гражданственности, сколь преданности и благодарности».

Друзья раздобыли изгнаннику паспорт, и он вернулся в Париж. Но Бонапарт не обрадовался его возвращению; Первый консул в действительности не являлся другом революционных принципов и понимал, что такая личность, как Лафайет, неизбежно станет оппонировать ему и способна даже настроить народ против него. Он без стеснения выказал гнев, когда приближенные сообщили ему о прибытии Лафайета, и те незамедлительно посоветовали последнему лучше вернуться в Нидерланды. Однако Лафайет, приняв решение приехать, отступать теперь не собирался. «Вы должны знать меня достаточно хорошо, — заявил он людям, принесшим ему весть от Первого консула, — чтобы понимать: этот властный и угрожающий тон лишь укрепит меня на избранном пути». И добавил: «Было бы презабавно для меня оказаться арестованным ночью Парижской национальной гвардией и заключенным в Темпл на следующий день восстановителем принципов 1789 года».

Мадам де Лафайет нанесла визит Первому консулу, который принял ее любезно. Она столь красноречиво ходатайствовала за мужа, указывая на его естественное желание находиться во Франции, что гнев Наполеона улетучился. Он обронил, будто сожалеет о возвращении Лафайета лишь потому, что оно «замедлит его продвижение к восстановлению принципов Лафайета и вынудит его лечь в дрейф». «Вы меня не понимаете, мадам, — продолжал он, — но генерала Лафайета пойму; и не будучи в гуще событий, он почувствует, что я способен судить лучше него. Поэтому я заклинаю его избегать любой публичности; я полагаюсь на его патриотизм». Мадам де Лафайет ответила, что такова и воля ее мужа.

Полагая, что Лафайет не имеет намерения оппонировать ему, Наполеон вскоре восстановил его в гражданских правах. Сколь бы ни были различны эти двое мужчин, каждый восхищался сильными сторонами другого. Первый консул мог оценить преданность Лафайета делу свободы, а Лафайет произнес Наполеону: «У меня есть лишь одно желание, генерал, — свободное правительство и вы во главе его».

Тем не менее Наполеон не испытывал подлинной симпатии к свободному правлению. Он растерял всю веру в свободу, какая могла у него иметься в дни, когда он был бедным и безвестным лейтенантом. Он вкусил власть и уже заглядывал вперед, к тому моменту, когда станет могущественнейшим человеком не только во Франции, но и во всем мире. Для этого ему надлежало заставить соотечественников позабыть о недавно обретенных вольностях. Ему следовало отодвинуть на задний план Лафайета, величайшего апостола свободы, и не позволять ему напоминать народу о своих либеральных мечтах. В связи с этим Наполеон взял курс на молчание в отношении Лафайета. В феврале 1800 года знаменитый французский оратор Фонтан произнес публичную хвалебную речь, посвященную скончавшемуся незадолго до этого Вашингтону. Наполеон запретил оратору упоминать имя Лафайета в своем выступлении и распорядился, чтобы ни Лафайет, ни какие-либо американцы не были приглашены на церемонию. Бюст Вашингтона был драпирован знаменами, захваченными Первым консулом в боях.

Сын Лафайета Георг подал прошение и получил офицерский патент в одном из гусарских полков Наполеона. Когда имя Лафайета вычеркнули из списков изгнанников, ему самому вернули звание генерал-майора французской армии, однако он не стал просить о каком-либо назначении. Он отправился в Лагранж — имение, унаследованное его женой от матери, — и с головой погрузился в труды по погашению долгов, накопившихся за время его заключения в Австрии. Подобно всей старой аристократии, возвратившейся во Францию после Революции, он обнаружил, что большая часть его владений отобрана государством и имеет теперь новых хозяев, а то немногое, что осталось, обременено тяжелыми налогами.

Шаваниак и несколько акров земли вокруг него перешли в его владение, но там имелись родственники, нуждавшиеся в жилье куда сильнее его, и он позволил им остаться. Сам же он занялся обработкой фермы в Лагранже и через несколько лет сумел расплатиться со своими французскими кредиторами. Однако на нем по-прежнему висели огромные долги перед Гувернером Моррисом и другими американцами, выручившими его жену деньгами в часы нужды, и эти ссуды возвратить было трудно.

Лафайет жил уединенно на своей ферме, когда Наполеон вернулся из Италии с новыми триумфами. Человек, некогда бывший генералом, не мог не восхищаться великим военным гением Первого консула. Последний чувствовал, что теперь ему почти нечего опасаться со стороны Лафайета, и отношения между ними стали вполне дружескими. Если бы они только сумели работать в тандеме, то могли бы совершить многое во благо Франции, но трудно было отыскать двух людей, более принципиально различавшихся характерами и идеалами, чем Лафайет и Наполеон.

Время от времени они обсуждали свои взгляды на государственное устройство, и однажды Лафайет заметил Первому консулу: «Я не игнорирую последствия преступлений и безумств, осквернивших имя свободы; но французы, пожалуй, как никогда прежде готовы принять ее. Вам даровать ее; именно от вас ее ждут». Наполеон улыбнулся: у него были собственные представления о свободе, и он чувствовал себя достаточно сильным, чтобы навязать их Франции.

Тем не менее Первый консул жаждал одобрения и поддержки Лафайета. По его подсказке определенные друзья убеждали последнего стать сенатором. Лафайет посчитал, что, поскольку он не одобряет некоторые аспекты политики нового правительства, он обязан отказаться, что и сделал, прямо изложив свои резоны. Тогда министр Наполеона Талейран предложил отправить его представителем Франции в Соединенные Штаты, но от этого Лафайет тоже отказался. Его политические взгляды и необходимость вести хозяйство на ферме в Лагранже стали достаточными причинами для отклонения официальных постов.

Лафайет получал удовольствие от бесед с Наполеоном, хотя тот порой был склонен проявлять деспотичный нрав. Лорд Корнуоллис прибыл в Париж в 1802 году для заключения Амьенского мира между Францией и Англией, и Лафайет встретился со своим старым противником за обедом в доме Жозефа Бонапарта, брата Наполеона. При их следующей встрече Наполеон предупредил Лафайета: «Предупреждаю вас, лорд Корнуоллис распространяется о том, что вы еще не излечились».

«От чего же? — отозвался Лафайет. — Уж не от любви ли к свободе? Что могло бы вызвать у меня отвращение к ней? Безумства и преступления тирании Террора? Они лишь заставляют меня еще сильнее ненавидеть любую систему произвола и все крепче привязывают к моим принципам».

Наполеон изрек с серьезным видом: «Я должен сказать вам, генерала Лафайет, и вижу это с сожалением, что манерой выражаться о действиях нынешнего правительства вы придаете его недругам вес своего имени».

«Что же мне лучше предпринять? — вопросил Лафайет. — Я живу уединенно в провинции, избегаю поводов для речей; но всякий раз, когда кто-то вопрошает меня, отвечает ли ваша система моим представлениям о свободе, я стану отвечать, что нет; ибо, генерал, я определенно желаю быть осмотрительным, но кривить душой не стану».

«Что вы подразумеваете, — произнес Наполеон, — говоря о вашей системе произвола? Ваша таковой не была, согласен; но против ваших противников у вас имелось средство в виде бунтов... Я внимательно наблюдал за вами... Вам приходилось устраивать бунты».

«Если вы именуете бунтом национальное восстание июля 1789 года, — возразил Лафайет, — то я беру этот бунт на свой счет; но после того периода я больше не хотел мятежей. Я пресек многие; многие поднимались против меня; и раз уж вы ссылаетесь на мой опыт в этом вопросе, я заявлю, что за время Революции я не видел ни единой несправедливости, ни единого отступления от свободы, которые не нанесли бы ущерба самой Революции».

Наполеон завершил беседу словами: «В конце концов, я говорил с вами как глава государства, и в этом качестве имею основания жаловаться на вас; но как частное лицо я должен быть доволен, ибо во всем доходящем до меня о вас я уразумел: несмотря на всю вашу строгость к актам правительства, с вашей стороны неизменно сохранялось личное благорасположение ко мне самому».

И это поистине отражало позицию Лафайета по отношению к Наполеону: восхищение и дружба к генералу, но неприятие растущей жажды власти у Первого консула.

Эта тяга к власти вскоре проявилась в избрании Наполеона на новую должность «пожизненного консула». Между тем Лафайет был поглощен хлопотами по хозяйству — трудом, доставлявшим ему огромную радость. В Лагранж съезжалось множество именитых английских и американских гостей, жаждавших познакомиться с хозяином и услышать его рассказы о полной приключений жизни на двух континентах.

Соединенные Штаты относились к нему благосклонно. Находясь еще в ольмюцкой тюрьме, он был зачислен в армейские списки с выплатой полного жалования. Конгресс постановил выделить ему более одиннадцати тысяч акров земли на берегах Огайо, а при приобретении великой территории Луизианы близ Нового Орлеана для него зарезервировали участок и сообщили, что управление Луизианой предназначено ему. Однако здоровье мадам де Лафайет оставалось слабым со времени тех тяжелых дней в Австрии, и это обстоятельство в сочетании с собственным убеждением Лафайета в необходимости оставаться во Франции заставило его отклонить настойчивые приглашения поселиться в Америке.

Звезда Наполеона вела корсиканца всё дальше и дальше от того пути, следования которому так ждал от него Лафайет. В мае 1804 года «пожизненный консул» стал императором Франции и воссел на сильнейший престол Европы. Лафайет был глубоко разочарован этим шагом. Приближенные Наполеона снова предприняли попытки сблизиться с генералом: его собственный кузен, граф де Сегюр, хотевший некогда отправиться с ним в Америку сражаться за свободу, а ныне занимавший пост великого мацтера... тьфу, великого мастера церемоний при дворе нового императора, написал ему с предложением войти в число высших офицеров Почетного легиона. Лафайет отклонил приглашение, и с той поры дружба между ним и Наполеоном оборвалась. Император не нуждался более в любителе свободы и зашел в своей неприязни столь далеко, что сын Лафайета Георг, несмотря на всю свою доблесть и блестящие успехи на службе, был вынужден подать в отставку.

Наполеон шел вперед шаг за шагом, и его победы над всеми европейскими армиями слепили глаза его подданным. Те, кто при Людовике XVI числился аристократами, и те, кто в Эпоху Террора обрел славу якобинцев, с радостью принимали малейшие милости из рук всемогущего императора. Лафайет же сторонился Парижа и отдавал все силы своему имению, которое стало приносить доход. В его доме портреты великих друзей — Вашингтона, Франклина, Ларошфуко, Фокса — поддерживали в свежей памяти воспоминания о более бурных временах.

Тем не менее Франция и даже сам император не забыли о нем. Как-то раз в гневно брошенной речи своим главным советникам относительно виновников Французской революции Наполеон воскликнул: «Господа, эти слова адресованы не вам; я знаю вашу преданность трону. Все во Франции исправились. Я думал о единственном человеке, кто не исправился, — о Лафайете. Он не отступил ни на дюйм».

В другой раз, когда был раскрыт заговор против жизни императора, Наполеон склонялся к тому, чтобы обвинить в причастности к нему Лафайета. «Не бойтесь, — отрезал брат Наполеона Жозеф. — Где есть аристократы и короли, там вы наверняка не найдете Лафайета».

Между тем в Лагранже занемогла и в декабре 1807 года скончалась мадам де Лафайет. Едва ли можно сыскать супругов, преданных друг другу сильнее, и Лафайет выразил свои чувства к ней в послании другу Мобургу. «За тридцать четыре года союза, в коем любовь и возвышенность, утонченность и великодушие ее души очаровывали, украшали и чествовали мои дни, — писал он, — я до такой степени привык ко всему, чем она для меня являлась, что перестал отделять ее от собственного бытия. Ее сердце разделяло все, что волновало меня. Мне казалось, будто я люблю ее и нуждаюсь в ней; но лишь потеряв ее, я наконец отчетливо вижу те остатки себя, что отныне уготованы мне на исходе жизни; ибо у меня остались лишь воспоминания о женщине, которой я был обязан счастьем каждой минуты, не омраченной ни единой тучкой».

Мадам де Лафайет заслуживала этой эпитафии. Ни на единое мгновение посреди всех бурь в судьбе мужа не поколебалась ее верная преданность его идеалам и интересам. Маленькая девочка, впервые повстречавшая его в отцовском саду в Париже, поддерживала его тогда, когда все родственники и знакомые отвернулись от него, служила ему советчицей в годы Французской революции и последовала за ним в австрийское заточение. История редко воздает должное преданным супругам великих мужей, изменивших мир. Ни один герой не находил большей помощи и сочувствия в часы тягчайших испытаний, чем Лафайет в лице своей жены Адриенны.

Из своего уединенного дома в Лагранже истинный патриот Франции наблюдал за поразительным шествием императора французов. Это было шествие, поражавшее воображение своими победами. Люди, представлявшие собой в пору Революции нестройную толпу, ныне являлись ветеранами самой гордой армии Европы. Народ обладал едва ли большим объемом свобод, нежели при Людовике XVI; одно деспотичное правление сменилось другим, однако Наполеон пичкал сограждан триумфами, слепил им глаза и увлекал за собой вереницей непрекращающихся побед.

Тильзитский мир, заключенный в июле 1807 года, стал следствием грандиозных побед при Прейсиш-Эйлау и Фридланде, сокрушивших могущество Пруссии и превративших Россию в союзницу Франции. Могущество Наполеона достигло зенита. Ни одна европейская держава не осмеливалась оспаривать его главенство. Он являлся владыкой Франции, Северной Италии, Восточной Германии; он превратил Испанию в зависимую территорию и посадил своих братьев на троны Голландии, Неаполя и Вестфалии. На протяжении пяти лет его власть удерживалась на этой высоте. В 1812 году он двинулся в поход на Россию с полумиллионной армией, собранной из половины стран Европы. Он остановился в Дрездене, и монархи древнейших династий, владевшие коронами лишь по его милости, прибыли засвидетельствовать почтение маленькому корсиканскому солдату, вознесшемуся до звания сильнейшего человека на планете. Лишь одна страна все еще осмеливалась сопротивляться ему — Англия, удерживавшая господство на морях, но ощущавшая на себе последствия развязанной им торговой войны.

Но сами масштабы наполеоновской державы таили в себе слабость. Колоссальное величие, возведенное им, держалось на жизни и способностях лишь одного человека. Ни одна империя не способна долго простоять на столь зыбком фундаменте. Когда Наполеон оставил большую часть великой армии в снегах России и поспешно вернулся в Париж, проявились первые зловещие признаки трещин в основании его державы. Франция была практически истощена его кампаниями, однако император жаждал новых триумфов и требовал новых рекрутов. Он одерживал новые победы, но врагов становилось все больше. Французский народ устал от войн; настал момент, когда люди были готовы променять Наполеон на мир. Войска союзников обложили холмы вокруг Парижа в марте 1814 года, а 4 апреля того же года император Наполеон отрекся от престола в Фонтенбло.

Болезнь родственников привела Лафайета в Париж в ту же пору, и, видя вновь нависшие над страной тучи, он сделал все от него зависящее, чтобы навести порядок среди хаоса. Его сын и зять Ластейри записались в Национальную гвардию, а другой зять, Мабур, вступил в регулярную армию. Когда союзники вошли в Париж, Лафайет наблюдал за падением Империи с самыми противоречивыми чувствами. Он никогда не одобрял Наполеона, но понимал, что тот по крайней мере обеспечил страну стабильным правлением. И когда союзники возвели на трон брата старого друга Лафайета Людовика XVI под именем Людовика XVIII, он возложил надежды на то, что новый монарх станет править в соответствии с либеральной конституцией, и поспешил предложить этому государю свои услуги.

Народ, уставший от наполеоновских войн и жаждавший мира столь же страстно, как после Революции, пассивно согласился на смену правителей. Но Людовик XVIII, истинный Бурбон, быстро продемонстрировал, что ничего не усвоил из бедствий собственной семьи. Лафайет повидался в Париже с императором России, и тот с горечью заметил ему, что Бурбоны возвращаются столь же тупоголовыми и лишенными либерализма, какими и были. «Бедствия должны были исправить их», — изрек Лафайет.

«Исправить! — воскликнул император. — Они неисправленны и неисправимы. Лишь один из них, герцог Орлеанский, обладает какими-то либеральными идеями. От прочих же не ждите ничего вовсе».

Лафайет вскоре убедился в справедливости этих слов. Новый король подтвердил старую молву о своем семействе, гласящую, что Бурбоны ничему не учатся и ничего не забывают. Людовик XVIII был тем самым графом Прованским, которого Лафайет счел за благо оскорбить в Версале, когда не пожелал поступать в адъютанты к его особе. Король помнил тот инцидент, и когда Лафайет предложил ему свои услуги теперь, то открыто выказал досаду и гнев.

Поняв, что в Париже ему делать нечего, Лафайет вновь удалился в Лагранж и оттуда следил за развитием событий. Наполеон, находившийся в изгнании на средиземноморском острове Эльба, тоже наблюдал за происходящим и быстро уяснил, что Франция недовольна новым государем. Агенты доставили ему вести о том, что народ ждет лишь его возвращения для свержения власти Бурбонов, и 1 февраля... тьфу, 1 марта 1815 года он высадился на берегах Прованса с несколькими сотнями солдат своей старой гвардии, чтобы вновь отвоевать империю.

Он верно оценил обстановку. По мере его продвижения народ восторженно приветствовал его, города распахивали ворота, а солдаты, посланные остановить его, стекались к его знаменам. Когда Наполеон приблизился к Парижу, Людовик XVIII бежал за границу.

Лафайет снова отправился в столицу. «Я не верил в обращение Наполеона, — утверждал он, — и видел лучшие перспективы в неловкой и малодушной недоброжелательности Бурбонов, нежели в бурной и глубокой извращенности их противника». Но он убедился, что парижане вновь жаждут Наполеона, и с надеждой услышал, что возвратившийся император согласился на конституцию и учредил Сенат и Палату представителей, избираемую народным голосованием. Эти решения звучали обнадеживающе, и в результате Лафайет позволил избрать себя членом Палаты представителей, или Палаты депутатов.

Остальные европейские державы пришли в ярость, узнав о возвращении Наполеона. Они вновь собрали армии и начали готовиться к новой кампании. Истощенная Франция тем не менее позволила императору сформировать новую армию численностью в шестьсот тысяч человек. С этими силами он попытался разгромить врагов, однако на поле при Ватерлоо 18 июня 1814... тьфу, 1815 года потерпел сокрушительное поражение и поспешно вернулся в Париж, дабы поразмыслить, что можно предпринять для спасения положения.

Он обнаружил Палату депутатов открыто враждебной; ее члены требовали его отречения. Он проводил встречи с представителями, среди которых Лафайет занимал теперь ключевую позицию. В конце концов Ассамблея дала Наполеону час на сложение императорских полномочий. Наконец он согласился отречься в пользу сына. Ассамблея не желала видеть юного Наполеона императором и вместо этого постановила передать правление правительственной комиссии из пяти человек. Время Наполеона истекло, его звезда закатилась; его сослали узником на затерянный в океане остров Святой Елены доживать свой век.

Лафайет желал, чтобы новое правительство переняло те идеи, коими он руководствовался, когда Франция впервые исторгла конституцию у Людовика XVI, и с удовольствием вошел бы в комиссию, управлявшую страной. Вместо этого его отправили заключать мирные соглашения с армиями союзников, воевавшими против Наполеона. И пока он отсутствовал по этому делу, парижская комиссия за его спиной вела закулисные торги о реставрации Людовика XVIII. Союзники заняли французскую столицу своими войсками, белые знамена Бурбонов повсеместно вытесняли трехцветные стяги Империи, и по возвращении Лафайет застал короля снова восседающим на троне. Лафайет испытывал отвращение к тому, что почитал безрассудством и эгоизмом правителей своей родины; он протестовал против возвращения старых самодержцев-Бурбонов, но народ теперь пуще прежнего жаждал мира и согласия и покорно принимал любого, кого навязывали вожди.

Людовик XVIII являлся слабым, деспотичным правителем; члены его семейство были столь же узколобыми и надменными. Лафайет боролся с их режимом всеми доступными способами. В 1819 году его избрали членом новой Ассамблеи, и на протяжении четырех лет в качестве депутата он противостоял посягательствам королевской власти. Он участвовал в заговоре с целью свержения монарха, и когда друзья предостерегали его, что он рискует жизнью и имуществом, он отвечал: «Ба! Я уже прожил долгую жизнь и полагаю, что достойно увенчаю свою политическую карьеру гибелью на эшафе ради дела свободы».

Тот заговор провалился, и хотя было известно о причастности Лафайета к тайному плану, ни король, ни его министры не осмелились заключить его в тюрьму или даже призвать к ответу. Год спустя он вновь примкнул к заговорщикам против Бурбонов, но планы снова рухнули из-за оплошностей. Палата депутатов попыталась расследовать это дело, однако Лафайет столь дерзко бросил вызов публичному сопоставлению его собственных шагов и действий правительства, что роялисты отступили от дальнейшего преследования. Они знали, что думает народ о своем герое, и не решались поднять на него руку.

После этого второго заговора он отошел от общественной жизни и поселился с детьми и внуками в своем загородном имении Лагранж. Оттуда он часто писал Томасу Джефферсону и другим американским друзьям. Если Революция во Франции не смогла породить республику его мечты, то борьба в Америке по меньшей мере принесла благие плоды. Он все чаще думал о молодой заокеанской нации, в зарождении которой сыграл столь заметную роль, и все сильнее желал вновь навестить ее. И когда в 1824 году президент Монро пригласил его, он с радостью принял предложение и в четвертый раз пустился в путь через Атлантику.








XIII
СОЕДИНЕННЫЕ ШТАТЫ ПРИВЕТСТВУЮТ ГЕРОЯ


Приближалось пятидесятилетие американской независимости, и Конгресс Соединенных Штатов, помня о днях, когда Лафайет предложил свой меч в защиту свободы, единогласно проголосовал за то, чтобы обратиться к президенту Монро с просьбой пригласить генерала посетить Америку в качестве гостя нации. Президент Монро с радостью исполнил волю Конгресса и предоставил в распоряжение Лафайета американский военный корабль. Француз, которому исполнилось уже шестьдесят семь лет, горел желанием принять приглашение, однако отказался от военного судна и вместо этого отплыл со своим сыном Георгом Вашингтоном Лафайетом и личным секретарем на американском торговом судне «Кадм», покинув Гавр 13 июля 1824 года.

Когда он выходил из Гавра, американские корабли в гавани подняли флаги в его честь и дали салют из пушек — предвестие того приема, что ждал его по ту сторону Атлантики. «Кадм» достиг Статен-Айленда 15 августа, и гость сошел на берег среди ликующих толп. Большинство людей, разделявших с ним рождение нации, уже сошли со сцены, и для американцев Лафайет являлся легендой, одним из немногих уцелевших свидетелей ранней эпохи борьбы и триумфов страны. Он уже не был стройным и пылким юношей образца 1777 года; он превратился в крупного, плотного мужчину, слегка прихрамывавшего, но улыбка его оставалась прежней, равно как и восторг, с которым он приветствовал народ.

Соединенные Штаты колоссально выросли за промежуток между этим визитом и предыдущим. Вместо тринадцати разрозненных колоний теперь существовало двадцать четыре объединенных штата. Население увеличилось с трех до двенадцати миллионов человек. То, что прежде было дикими землями, превратилось в цветущие фермерские угодья; глухие поселения выросли в процветающие городки, сплотившиеся вокруг церквей и школ. Повсюду процветали земледелие и торговля, и везде Лафайет лицезрел проявления мудрости, честности и самодисциплины, благодаря которым утвердилось правительство, позволяющее людям жить в свободе и счастье.

Его поездка пролегла далеко и широко по Соединенным Штатам. Из Нью-Йорка он направился через Нью-Хейвен и Провиденс в Бостон, оттуда в Портсмут по старой колониальной дороге через Салем, Ипсуич и Ньюберипорт. Оттуда он вернулся в Нью-Йорк через Лексингтон, Вустер, Хартфорд и долину реки Коннектикут. Пароход «Джеймс Кент» доставил его к хорошо знакомым местам на берегах Гудзона, напомнив о дне, когда они с Вашингтоном скакали к дому Бенедикта Арнольда.

Вновь стартовав из Нью-Йорка, он проехал через Нью-Джерси в Филадельфию — арену бурных событий его первого визита, — а оттуда в Балтимор и Вашингтон. Он побывал в Маунт-Верноне, Йорктауне, Норфолке, Монтичелло, Рали, Чарлстоне и Саванне. Весной 1825 года он находился в Новом Орлеане, откуда поднялся вверх по рекам Миссисипи и Огайо, пересек озеро Эри, осмотрел Ниагарский водопад, проехал через Олбани и добрался на север до Портленда в штате Мэн. Возвратившись через озеро Шамплейн, он прибыл в Нью-Йорк к грандиозному празднованию Четвертого июля 1825 года. Он совершил поистине масштабное путешествие по Соединенным Штатам.

Весь этот долгий путь был сплошным триумфальным шествием. Он постоянно проезжал под арками, украшенными словами «Добро пожаловать, Лафайет!». Каждый дом, где он останавливался, становился местом паломничества для восхищенных толп. Страна еще никогда не встречала никого так, как этого доблестного француза. Балы, приемы, обеды, речи, подарки всех видов — все это преподносилось ему; а ведущие деятели республики постоянно находились рядом с ним.

Он присутствовал при закладке первого камня монумента Банкер-Хилл и слушал великую речь Дэниела Уэбстера. «Счастливый, счастливый человек!» — воскликнул оратор, поворачиваясь к Лафайету. — «С какой мерой преданности вы будете благодарить Бога за обстоятельства вашей необыкновенной жизни! Вы связаны с обоими полушариями и с двумя поколениями. Небесам было угодно, чтобы электрическая искра свободы была проведена через вас из Нового Света в Старый; и мы, собравшиеся здесь, чтобы исполнить этот патриотический долг, все мы давным-давно получили от наших отцов завет беречь ваше имя и ваши добродетели. Вы сейчас созерцаете поле, слава о котором достигла вас в самом сердце Франции и заставила трепетать вашу пылкую грудь. Вы видите линии небольшого редута, возведенного невероятным усердием Прескотта, защищаемого до последней крайности его львиной доблестью, и внутри которого теперь занял свое место краеугольный камень нашего памятника. Вы видите место, где пал Уоррен, и где пали вместе с ним Паркер, Гарднер, Макклири, Мур и другие ранние патриоты. Те, кто пережил тот день и чьи жизни продлились до нынешнего часа, сейчас вокруг вас. Некоторых из них вы знали в суровые времена войны. Взгляните, они протягивают свои слабые руки, чтобы обнять вас! Взгляните, они возвышают свои дрожащие голоса, чтобы призвать благословение Божье на вас и ваших близких навеки!»

Прием, оказанный ему в Нью-Йорке и Новой Англии, был равен тому, что ждал его в Филадельфии, Балтиморе и на Юге. В Чарльстоне к нему присоединился полковник Хьюгер, преданный друг, который пытался спасти Лафайета из Ольмюцкой тюрьмы, чтобы вместе участвовать в народных демонстрациях. В Йорктауне в честь Лафайета было устроено грандиозное военное празднование, во время которого была найдена коробка со свечами, входившая в состав запасов лорда Корнуоллиса, и эти свечи были использованы для освещения вечернего торжества.

Впервые Лафайет прибыл в Вашингтон в октябре 1824 года. Его встретили двадцать пять девушек, одетых в белое, и военный эскорт. После короткого приема в Капитолии его отвезли в Белый дом. Там собрались президент Монро, члены его кабинета, а также офицеры армии и флота, чтобы поприветствовать его. Когда гость нации вошел, все встали, и президент вышел вперед, чтобы поприветствовать его от имени Соединенных Штатов. Лафайет пробыл в Вашингтоне несколько дней, а затем отправился нанести несколько визитов в окрестностях.

Во время его отсутствия Конгресс собрался и получил послание от президента, в котором излагались прошлые заслуги Лафайета перед страной, описывался огромный энтузиазм, с которым народ встретил его, и содержалась рекомендация сделать ему подарок, достойный характера и величия американской нации. Сенатор Хейн рассказал о том, что Лафайет никогда не требовал прав и жалованья, причитавшихся ему по его воинскому званию, и о том, как земля, подаренная ему в 1803 году, впоследствии по ошибке была передана городу Новый Орлеан. Затем Конгресс единогласно принял законопроект, предписывающий казначею Соединенных Штатов выплатить генералу Лафайету в знак признания заслуг, которые невозможно достаточно оценить или вознаградить, сумму в двести тысяч долларов.

Вернувшись в Вашингтон, он отправился в Капитолий, где Конгресс принял его со всеми почестями, и каждый член собрания вскочил со своего места, приветствуя гостя нации. Генри Клей, спикер Палаты представителей, протянул руку доблестному французу. «Иногда высказывалось тщетное пожелание», — сказал Генри Клей Лафайету, — «чтобы Провидение позволило патриоту после смерти вернуться в свою страну и созерцать произошедшие непосредственные перемены; увидеть вырубленные леса, построенные города, срытые горы, прорытые каналы, проложенные шоссе, прогресс искусств, развитие образования и рост населения. Генерал, ваш нынешний визит в Соединенные Штаты — это воплощение утешительной цели этого пожелания. Вы находитесь среди потомков. Повсюду вас, должно быть, поразили великие перемены, физические и моральные, которые произошли с тех пор, как вы покинули нас. Даже этот самый город, носящий почитаемое имя, одинаково дорогое и вам, и нам, с тех пор возник из леса, который тогда покрывал его территорию. В одном отношении вы видите нас неизменными, и это чувство постоянной преданности свободе, а также пламенной привязанности и глубокой благодарности вашему усопшему другу, Отцу своего Отечества, вам и вашим прославленным соратникам на поле боя и в кабинетах за те многочисленные блага, которые нас окружают, и за саму привилегию обращаться к вам, которой я сейчас пользуюсь. Это чувство, которое сейчас нежно лелеют более десяти миллионов человек, будет передаваться с неизменной силой сквозь поток времени, через бесчисленные миллионы тех, кому суждено населять этот континент до самого отдаленного потомства».



Генри Клей был великим пророком, так же как и великим оратором. Мы теперь знаем, как привязанность Соединенных Штатов к Лафайету росла и крепла в течение столетия, за которое республика протянулась от Атлантики до Тихого океана, а ее население увеличилось с десяти миллионов до более чем ста миллионов человек.

В своем путешествии по стране Лафайет проехал тысячи миль по диким местам и имел несколько возможностей возобновить старое знакомство с индейцами. Он завоевал их дружбу во время Революции своим сочувствием ко всем людям. Теперь он обнаружил, что они не забыли молодого вождя, которого называли Каюла. Девушка из южных криков показала ему бумагу, которую она хранила как реликвию; оказалось, что это письмо с благодарностью, написанное ее отцу Лафайетом сорок пять лет назад. В западной части штата Нью-Йорк он встретил знаменитого вождя Красную Куртку, который напомнил ему, что именно он отстаивал дело индейцев на совете в форте Скайлер в 1784 году. Лафайет вспомнил это, и его очень порадовало, что индейцы были так же рады приветствовать его, как и их белые братья.



За время многочисленных поездок, которые легко могли оказаться полными опасностей, произошла лишь одна неприятность. Во время подъема по реке Огайо на пути в Луисвилл его пароход наскочил на корягу темной и дождливой ночью. Лодка немедленно начала наполняться водой. Лафайета поспешно пересадили в небольшую шлюпку и доставили на берег, несмотря на его протесты, что он не покинет пароход, пока не заберет табакерку, подаренную ему Вашингтоном. Его секретарь спустился вниз и достал табакерку, а его сын Джордж спас некоторые другие ценные вещи. Вся группа благополучно высадилась, но им пришлось провести несколько часов на берегу реки без защиты от дождя и лишь с несколькими крекерами в качестве еды. На следующее утро грузовой пароход забрал их, и они продолжили свой путь.

Находясь в Вашингтоне, Лафайет посетил Маунт-Вернон и провел некоторое время в прекрасном доме и поместье, где когда-то гулял с человеком, чья дружба была ему так дорога. Подобно Вашингтону, почти все люди Революции ушли из жизни. Француз нашел немногих из тех солдат и государственных деятелей, которых знал тогда. Один из них, однако, полковник Николас Фиш, который был с ним при штурме редута в Йорктауне, приветствовал его в Нью-Йорке и сопровождал его вверх по Гудзону. «Ник», — сказал Лафайет, указывая полковнику Фишу на определенную высоту, — «помнишь, как мы с тобой катались с той горки с девушками из Ньюбурга на санях, запряженных волами?» Многие места вдоль Гудзона напоминали ему о событиях того времени, когда Вашингтон размещал там свою штаб-квартиру.

В Нью-Йорке француз навестил вдову генерала Монтгомери и миссис Александер Гамильтон. Он встретил старых друзей в Филадельфии и Балтиморе. В Бостоне он снова увидел почтенного Джона Адамса, который был вторым президентом страны. Он отправился в Монтичелло, дом Томаса Джефферсона в Вирджинии, и провел несколько дней с человеком, которого почитал почти так же, как Вашингтона. С Джефферсоном он обсуждал уроки, которые можно было извлечь из Французской революции и карьеры Наполеона. И он встречал в Соединенных Штатах иностранцев, которые напоминали о недавних знаменательных днях на его родине. Он посетил Жозефа Бонапарта, брата Наполеона, в Бордентауне в Нью-Джерси. В Балтиморе он нашел Дюбуа Мартена, человека, который, будучи секретарем герцога де Бройля, помог Лафайету получить корабль, на котором он впервые отплыл в Америку. А в Саванне он обнаружил Ашиля Мюрата, сына Иоахима, бывшего короля Неаполя, одного из тех, кого Наполеон посадил на временный трон, и узнал, что Мюрат теперь выращивает апельсиновый сад во Флориде.

Человек по имени Хаги проехал сто пятьдесят миль, чтобы увидеть генерала, и оказался одним из матросов, которые пересекли океан на «Виктории» вместе с ним, а позже сражались под его началом в Континентальной армии. То тут, то там он встречал ветеранов своей кампании в Вирджинии, и Лафайет был так же рад видеть своих старых солдат, как они были рады приветствовать его.

Перед тем как он уехал в Европу, Джон Куинси Адамс, сын второго президента, был избран преемником Монро. Новый президент пригласил Лафайета пообедать в Белом доме в компании трех бывших президентов — Джефферсона, Мэдисона и Монро, все из которых были старыми и верными друзьями француза. Что это был за обед, с пятью такими людьми за столом!

Пожалуй, больше всего в Америке его восхищала уверенная в себе независимость, которая отличала людей повсюду. Этот тип демократии был крайне вдохновляющим для человека, который видел постоянные потрясения и распри эпохи Революции и Наполеона во Франции. Америка была молода, и ее граждане были слишком заняты развитием своей страны, чтобы уделять много внимания классовым различиям или социальным амбициям, которые были так заметны в Европе. Они чувствовали себя вполне способными управлять своим правительством так, как им удобно, и Лафайету казалось, что они решают свои проблемы самым удовлетворительным образом.

В 1824 году он стал свидетелем президентских выборов с четырьмя кандидатами: Адамсом, Джексоном, Клеем и Кроуфордом. Партийные страсти накалились, и царило большое возбуждение. Но когда выборы закончились, люди с удивительной гармонией вернулись к своим делам, и правительство продолжало свой курс безмятежно. Это Лафайет, с его знанием других стран, расценил как свидетельство необычайного дара самообладания у американской нации.

Все партии, все классы людей восхваляли и почитали его так же, как они восхваляли и почитали основателей своей республики. Его турне было колоссальным народным успехом, величайшим приемом, когда-либо оказанным гостю Соединенными Штатами. Это, должно быть, компенсировало ему многие разочарования его карьеры во Франции. И когда он отплыл домой, он знал, что страна, которой он отдал все, что имел в молодости, никогда не перестанет любить и чтить его.

Президент Джон Куинси Адамс в Белом доме, стоя рядом с Джефферсоном, Мэдисоном и Монро, сказал Лафайету: «Вы наш, сэр, благодаря тому непоколебимому чувству благодарности за ваши услуги, которое является драгоценной частью нашего наследия; наш благодаря той связи любви, более сильной, чем смерть, которая связала ваше имя на бесконечные века с именем Вашингтона. В болезненный момент расставания с вами мы находим утешение в мысли, что, где бы вы ни были, до последнего удара вашего сердца наша страна всегда будет присутствовать в ваших чувствах. И отрадное утешение заверяет нас, что мы не призваны к скорби — прежде всего к тому, что мы больше не увидим вашего лица, — ибо мы будем предаваться приятному предвкушению встречи с нашим другом снова. От имени всего народа Соединенных Штатов я говорю вам неохотное и полное любви прощание».

Американский фрегат под названием «Брендивайн», в честь первого удара Лафайета за свободу в Америке, доставил гостя нации обратно во Францию. И память об этом визите, и о том, что он означал, с тех пор бережно хранится в американской истории.








XIV ЛЮБИТЕЛЬ СВОБОДЫ


Фрегат «Брендивайн» достиг Гавра 5 октября 1825 года. Французский народ слышал о чудесном приеме, оказанном Лафайету Соединенными Штатами, и теперь они, в свою очередь, хотели приветствовать вернувшегося героя свободы. Но король из династии Бурбонов, сидевший на троне Франции, и роялисты так не любили Лафайета, что делали все возможное, чтобы помешать людям приветствовать его. Только после долгих дискуссий фортам гавани в Гавре было разрешено ответить на салют «Брендивайна», а в Руане, когда граждане серенадами приветствовали своего героя под окнами дома, где он остановился, правительственные чиновники приказали отряду солдат атаковать толпу и разогнать ее обнаженными саблями. Народ, однако, настаивал на том, чтобы почтить своего знаменитого соотечественника. Они, как и король-Бурбон, видели в нем патриота и поборника независимости. На троне Людовика XVIII сменил его брат Карл X, и последний сказал о Лафайете: «Вот человек, который никогда не меняется». И народ знал это и чтил генерала за его пожизненную преданность их делу.

Он вернулся к своей тихой семейной жизни в Ла-Гранже. Видные государственные деятели приходили к нему за советом, но он редко ездил в Париж. Дворянство было восстановлено в своем прежнем социальном положении, и Лафайета призывали возобновить свой титул маркиза. Однако он отказался сделать это, и отказ еще больше озлобил против него роялистов. Правительство Бурбонов боялось его влияния в 1825 году точно так же, как аристократы боялись его в 1785 году, якобинцы в 1795 году, а Наполеон в 1805 году.

И все же Карл X не всегда мог скрыть тот факт, что испытывал сильную личную симпатию к старому республиканцу. Однажды в 1829 году газеты сообщили, что Лафайет болен. Король встретил нескольких членов Палаты депутатов. «Есть ли у вас какие-нибудь новости о господине де Лафайете?» — спросил король Карл. — «Как он?»

«Намного лучше, ваше величество», — ответил депутат.

«Ах! Я очень рад этому!» — сказал король. — «Это человек, который мне очень нравится и который оказал услуги нашей семье, чего я не забываю. Мы всегда сталкивались друг с другом, хотя и двигались в противоположных направлениях; мы родились в один год; мы учились ездить верхом вместе в версальской школе верховой езды, и он принадлежал к моему бюро в Собрании нотаблей. Я проявляю к нему большой интерес».

Король Карл и его друзья, однако, не обращали внимания на новый дух, пробудившийся во Франции. Народ добился конституции, но король пытался ограничить ее, насколько мог, и в некотором смысле обойти ее. Он вызвал негодование в стране, пытаясь вернуть старую расточительность своих предков, и даже осмелился попытаться запугать Палату депутатов. В 1829 году он распустил Национальное собрание и назначил министрами людей, которые заслужили ненависть нации своими автократическими взглядами. Перчатка была брошена между королем и народом, и последние не замедлили ее поднять.



В это время Лафайет как раз направлялся в Шаваньяк, где теперь жил его сын. В каждом городе его встречали обычными знаками уважения. В Пюи в его честь был дан общественный обед, и провозглашались тосты за «Хартию, за Палату депутатов, надежду Франции!». Когда он достиг города Гренобль, его встретил отряд всадников, который сопроводил его до ворот. Там граждане преподнесли ему корону из дубовых листьев, сделанную из серебра, «как свидетельство благодарности народа и как эмблему силы, с которой жители Гренобля, следуя его примеру, будут отстаивать свои права и конституцию».

На всем пути его приветствовали возгласами и выражениями, которые показывали, что люди рассчитывают на него в защите своих прав. В Лионе оратор протестовал против недавних незаконных действий короля и назвал ситуацию критической. «Я бы назвал нынешний момент критическим», — ответил Лафайет, — «если бы я не видел повсюду в своем путешествии и если бы я не ощущал в этом могучем городе спокойную и даже презрительную твердость великого народа, который знает свои права, чувствует свою силу и будет верен своим обязанностям».

Всю зиму 1829–1830 годов враждебное отношение Карла X к своему народу продолжалось. Новая Палата депутатов была мятежной, и король снова распустил ее и назначил новые выборы. Страна избрала новых депутатов, которые были еще более настроены против короля, чем прежние. Тогда король Карл, подстрекаемый своими министрами, решил сделать решительный шаг — издать четыре указа, отменяющие свободу печати и лишающие депутатов их законных полномочий. «Господа», — сказал король своим министрам, подписывая указы, — «это серьезные меры. Вы можете рассчитывать на меня, как я рассчитываю на вас. Между нами это теперь вопрос жизни и смерти».

Король фактически объявил войну стране. Страна ответила тем, что взялась за оружие. Королевские войска в Париже, двигаясь, чтобы взять под контроль важные пункты в городе, были встречены вооруженными гражданами, которые сражались с ними на улицах. Мармон, глава королевского военного двора, послал Карлу сообщение: «Это уже не бунт, это революция. Срочно необходимо, чтобы ваше величество приняли меры к умиротворению. Честь короны еще может быть спасена; завтра, возможно, будет слишком поздно».

Король Карл не обратил внимания. Граждане победили королевские войска и за несколько дней осадили их в штаб-квартире. Тогда депутаты обратились к Лафайету и настоятельно просили его принять должность командующего Национальной гвардией, ту самую должность, которую он занимал много лет назад. «Меня приглашают», — ответил он, — «взяться за организацию обороны. Было бы странно и даже неприлично, особенно для тех, кто давал прежние клятвы преданности национальному делу, отказываться отвечать на призывы, обращенные к ним. Инструкции и приказы требуются от меня со всех сторон. Моих ответов ждут. Верите ли вы, что перед лицом опасностей, которые нам угрожают, бездействие подходит моей прошлой и настоящей жизни? Нет! Мое поведение в семьдесят три года будет таким же, каким оно было в тридцать два».

Лафайет принял командование гвардией и быстро взял город Париж под свой контроль. Только тогда король Карл, опасаясь теперь как за свою корону, так и за свою жизнь, согласился подписать новый указ, отменяющий его прежние эдикты. Комиссары принесли указ короля Лафайету в Отель-де-Виль. «Теперь уже слишком поздно», — заявил Лафайет. — «Мы сами отменили указы. Карл X перестал царствовать».

Вопрос теперь заключался в новой форме правления для страны. Народ все еще помнил дни Эпохи Террора и не был готов к настоящей республике. Герцог Орлеанский, который выступал против короля Карла, был очень популярен, и было решено назначить его генерал-лейтенантом нации. Народ хотел бы видеть Лафайета своим правителем. Французский капитан корабля, который увозил беглого Карла X из Франции, сказал бывшему королю: «Если бы Лафайет во время недавних событий пожелал короны, он мог бы ее получить. Я сам был свидетелем энтузиазма, который вид его вызывал среди народа».

Но Лафайет не хотел короны и даже не хотел быть конституционным главой нации. Ему казалось лучшим, чтобы герцог Орлеанский получил корону не как наследство, а как свободный дар народа, сопровождаемый надлежащими ограничениями. Поэтому он предпринял шаги, чтобы страна приняла герцога как своего нового правителя.

Народ Франции наконец стал важным фактором в принятии решения о своей собственной форме правления. Герцог Орлеанский, более известный как Луи Филипп, не захватил корону, как это делали прежние короли; он ждал, пока Палата депутатов и Лафайет, представляющие нацию, предложат ее ему, и тогда он принял ее как республиканский принц. Депутаты прошли с герцогом к Отель-де-Виль, и когда они шли по улицам, было больше криков «Vive la liberté!», чем «Vive le Duc d’Orléans!». Свобода теперь значила для людей гораздо больше, чем король, и принц Луи Филипп знал это. Поднимаясь по лестнице Отель-де-Виль, он примирительно сказал вооруженным людям, среди которых проходил: «Вы видите бывшего национального гвардейца 1789 года, который пришел навестить своего старого генерала».

Лафайет всегда хотел конституционной монархии для Франции; он хорошо знал Луи Филиппа, будучи связанным с ним через брак с семьей Ноай, и верил, что герцог станет способным правителем, чья власть будет ограничена волей народа. Поэтому, когда Луи Филипп пришел к нему в Отель-де-Виль, Лафайет вложил трехцветный флаг в руку герцога и, подведя его к окну, обнял на виду у огромной толпы на улице. Люди были в нерешительности; они не совсем доверяли любому королевскому принцу; но когда они увидели поступок Лафайета, они немедленно последовали его примеру, и возгласы в поддержку конституции и герцога приветствовали людей у окна.

Лафайет дал Франции ее нового правителя, отказавшись от короны для себя, точно так же, как это сделал Вашингтон в Соединенных Штатах. Он ясно дал понять новому королю, что ожидает от него правления в соответствии с законами. Он сказал Луи Филиппу: «Вы знаете, что я республиканец и что я считаю Конституцию Соединенных Штатов самой совершенной из всех, когда-либо существовавших».

«Я думаю так же, как и вы», — ответил Луи Филипп. — «Невозможно провести два года в Америке и не придерживаться такого мнения. Но верите ли вы, что в нынешней ситуации во Франции и в соответствии с общим мнением было бы уместно принять ее?»

«Нет», — сказал Лафайет; — «то, что нужно французскому народу сегодня, — это народный трон, окруженный республиканскими институтами».

«Таково мое убеждение», — согласился Луи Филипп.

Карл X бежал из своего королевства от Лафайета и народа точно так же, как его брат Людовик XVIII когда-то бежал от Наполеона и народа. 9 августа 1830 года герцог Орлеанский вошел в Бурбонский дворец, где собрались палаты, как генерал-лейтенант королевства, а покинул его как Луи Филипп, король французов. Конституция, которую он поклялся соблюдать, была не милостью, дарованной троном, как прежние хартии, а органическим законом страны, соблюдение которого было столь же обязательным для суверена, как и для самого скромного из его подданных. Лафайет и народ наконец одержали великую победу за независимость после всех взлетов и падений Революции и дней Наполеона.

Когда Лафайет проводил смотр своей реорганизованной Национальной гвардии численностью в тридцать тысяч человек перед королем, было ясно, что генерал является самым популярным, а также самым влиятельным человеком во Франции. И на общественном обеде, который город Париж дал в его честь пятнадцатого августа, когда он поздравил своих сограждан с успехом и доблестью, с которыми они защищали свои свободы, и умолял их сохранить плоды победы единством и порядком, он мог по праву чувствовать, что жизнь, посвященная делу свободы, не была прожита напрасно.

Грядущие годы должны были показать, что народу Франции еще многому предстоит научиться в области самоуправления, но когда сравниваешь результаты революции 1830 года с революцией 1789 года, видишь, как далеко они продвинулись в своих знаниях.

Присутствие Лафайета было необходимо при дворе Луи Филиппа, чтобы служить буфером между сувереном и народом, и снова и снова он видел подтверждение старой пословицы: «Неспокойна голова, носящая корону». Вскоре революция в Бельгии оставила трон этой страны вакантным, и его предложили Лафайету. «Что бы я делал с короной!» — воскликнул он. — «Да она подошла бы мне так же, как кольцо кошке!»

Обязанности его должности командующего Национальной гвардией, такт, который постоянно требовался от него как посредника между народом и королевским двором, начали утомлять его, и вскоре он ушел с поста командующего. Затем, будучи членом Палаты депутатов, он продолжил свою политическую деятельность. Со временем он видел много инцидентов, которые указывали на новые агрессивные действия со стороны короля, и он даже пришел к убеждению, что борьба за свободу еще не выиграна и никогда не будет выиграна, пока Бурбон занимает трон Франции. Но он хотел, чтобы желаемая цель была достигнута мирными средствами, постоянно проповедовал лояльность правительству, которое они основали, как главный долг нации, и когда в 1832 году новая революция казалась неизбежной, он не хотел принимать в ней участия и своими возмущенными словами быстро положил конец этой попытке. Ему было уже семьдесят семь лет, и правнуки играли у его колен в его доме в Ла-Гранже.



Его работа для Франции, для Америки и для мира была завершена. Весной 1834 года он простудился, что подорвало его силы. 20 мая того же года он скончался, работая почти до последнего над проблемами государственного управления. Когда его похоронная процессия двигалась по улицам Парижа к маленькому кладбищу Пикпюс в центре города, за ней следовала огромная толпа. В тот день церковные колокола звонили во Франции, Бельгии, Польше, Швейцарии и Англии. Все народы, любившие свободу, чтили ее великого апостола. В Соединенных Штатах правительство, армия и флот воздали памяти Лафайета те же почести, что и Вашингтону; Конгресс Соединенных Штатов объявил тридцатидневный траур, и большинство жителей страны последовали его примеру. Америка поклялась никогда не забывать французского героя; и Америка никогда не забывала.

Люди иногда говорили, что энтузиазм Лафайета был слишком импульсивным, его доверие к другим — слишком неразборчивым, а его цель — слишком далекой от достижимости в его время; но это были черты его собственной искренней и пылкой натуры. Он был удивительно последователен во всех внезапных переменах эпохи, полной изменений. Другие люди искали расположения якобинцев, Наполеона и Людовика XVIII, когда каждый из них приходил к власти; но Лафайет никогда этого не делал. Все знали, на какой он стороне. Как сказал о нем Карл X: «Вот человек, который никогда не меняется». Он твердо стоял на своих принципах и, оставаясь верным им, увидел, как они в конечном итоге восторжествовали.

Он был человеком, который заводил и сохранял крепкую дружбу. Вашингтон, Джефферсон и Фокс любили его так, как любили немногих других. Наполеон и Карл X не могли устоять перед личным обаянием этого человека, которого никто из них не мог подкупить и которого оба боялись. Честность была ключевой нотой его характера, и вместе с ней шли простота и великодушие, которые вызывали восхищение как врагов, так и друзей.

Он сделал очень много для Франции, он сделал не меньше для Соединенных Штатов. Его любовь к свободе связала две нации, и когда в 1917 году, через сто сорок лет после его приезда в Америку сражаться за свободу, Соединенные Штаты объявили войну как союзник Франции в том же великом деле, мысль о Лафайете пришла каждому на ум. Дело, за которое он сражался, снова оказалось под угрозой. Америка, в которую верил Лафайет, теперь должна была показать, что он не ошибся в своем видении ее.








XV ПОСЛАНИЕ АМЕРИКИ ФРАНЦИИ — «ЛАФАЙЕТ, МЫ ИДЕМ!»


Со времен Лафайета во всех странах мира произошло много великих перемен, и в большинстве наций свобода стала все больше и больше лозунгом и целью. Французская революция была подобна глубокой пропасти между эпохой феодализма и эпохой прав человека, и хотя маятник иногда, казалось, качался назад на короткое время, он почти постоянно двигался все дальше и дальше вперед в направлении независимости. Право простого человека на жизнь, свободу и стремление к счастью постепенно заняло место так называемого божественного права королей делать со своими подданными все, что им заблагорассудится.

В некотором смысле Соединенные Штаты проложили путь и возглавили движение. Люди 1776 года провозгласили принципы свободы и составили конституцию, которая потребовала лишь немногих изменений до сегодняшнего дня. Они были удивительно мудрыми людьми; и народ Америки был почти столь же мудр, ибо они ценили законы, по которым жили, и не проявляли склонности препятствовать или свергать государственных деятелей, которых сами избирали для руководства нацией. Соединенные Штаты росли и росли, пересекли Миссисипи, пересекли Скалистые горы, достигли побережья Тихого океана и вышли к двум океанам. Как пионеры с востока продвигались в центр континента, расчищали дикие земли и заполняли их процветающими городами и деревнями, так и пионеры со Среднего Запада шли дальше через пустыни и горы и заставляли далекий запад цвести, как роза. Великая северная территория Аляска стала частью республики; на юге — Пуэрто-Рико; далеко в Тихом океане Гавайи и Филиппины присоединились к Соединенным Штатам; Панамский канал был прорыт между двумя океанами; и республика, которая начиналась как тринадцать небольших штатов вдоль атлантического побережья, стала одной из самых могущественных наций в мире. Ее природные ресурсы были почти безграничны, а энергия ее народа максимально использовала то, что предоставила природа.
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«Ответ Америки»



Республика вела несколько войн. Война с Мексикой урегулировала пограничные споры. Гражданская война между Севером и Югом привела к отмене рабства и сделала страну единым целым, ни один штат не имел права отделяться от остальных. Война с Испанией освободила Кубу и другие испанские владения в западном полушарии. Но ни одна из этих войн не изменила систему правления страны. Соединенные Штаты оставались великой республикой на протяжении всех знаменательных событий девятнадцатого века.

Тем временем что произошло во Франции? Луи Филипп показал себя в истинном свете как Бурбон, был изгнан со своего трона, и за ним последовали различные виды правления. Новый Наполеон, племянник первого, пришел к власти, сделал себя императором как Наполеон III и пытался восстановить славу Первой империи. Некоторое время Франция, казалось, процветала под его правлением, но это внезапно закончилось, когда король Пруссии разгромил армии Франции в 1871 году и изгнал Наполеона III в изгнание. Франция потеряла свои провинции Эльзас и Лотарингию, а Вильгельм I Прусский был провозглашен императором Германии в великом зале Версаля. В Париже последовали дни Коммуны, которые почти сравнялись с Эпохой Террора по беззаконию. Постепенно порядок был восстановлен при новой конституции с президентом во главе правительства, и с тех пор Франция стала настоящей республикой. После многих потрясений и кровопролитий она завоевала свободу, о которой мечтал Лафайет.

Другие страны Европы тоже завоевали независимость. Англия не нуждалась в революции; мирными средствами она становилась все более либеральной; ее суверен стал в значительной степени номинальной фигурой, а Палата общин, избираемая народом, стала реальным центром власти. Италия, которая во времена Лафайета была в основном собранием мелких королевств и герцогств, управляемых австрийскими эрцгерцогами или Папой, объединилась под руководством Виктора Эммануила, короля Савойи, изгнала австрийцев, лишила папство светской власти и стала нацией под властью конституционного короля. Запад Европы был по-настоящему республиканским, как и Соединенные Штаты; только на востоке идеи феодализма все еще сохраняли свое влияние.



Россия имела своего царя, самодержца худшего типа, Турция — своего султана, пережиток Темных веков, Австрия — своего Габсбургского императора, настоящего Бурбона, который ничему не учился и ничего не забывал. А Германия имела своего Гогенцоллерна и прусского императора, потомка длинной череды автократических правителей, суверена, созданного Бисмарком, «человеком крови и железа», твердым сторонником старой доктрины божественного права королей. Германия стала империей силой меча, и ее император никогда не позволял своему народу забыть этот факт.

Власть пьянит нацию, как крепкое вино. Истинный тест величия нации — это ее способность использовать свою власть на благо мира, а не в эгоистических целях. Пруссия всегда была эгоистичной. Она вела ряд успешных войн — против Дании, против Австрии и против Франции — и каждый раз она отнимала территорию у своего противника. Ее государственные деятели рассматривали свою власть только как средство для достижения большей материальной силы, и с момента рождения империи они приучали народ думать только об этой цели.



Было неизбежно, что силы свободы и силы автократии когда-нибудь вступят в конфликт. Германия знала это, и ее автократы тщательно готовились к грядущей борьбе с любителями свободы. Они почти не обращали внимания на программы мира, предлагаемые другими нациями, отказывались согласиться на ограничение своих вооружений, открыто демонстрировали свое презрение к конференциям в Гааге. Подобно бойцу, который чувствует свою силу, они постоянно хотели заставить других признать свою власть; раз за разом они едва могли сдержаться, чтобы не наброситься на какого-нибудь противника; они лишь ждали самого благоприятного момента для удара.

То, что они считали подходящим моментом, наступило в июле 1914 года. Убийство наследника австрийского престола сербом дало правителям Германии предлог для развязывания мировой войны. Австрия, всегда высокомерная, всегда жадная, всегда слабая и слепая, была просто пешкой Гогенцоллернов. Австрия направила властное послание Сербии, а Россия, взяв на себя роль защитника малых балканских государств, дала понять, что она на стороне Сербии. Германия притворилась испуганной и предупредила Россию не пытаться противостоять Австрии. Англия и Франция пытались сохранить мир в Европе, предлагая конференцию для обсуждения этого вопроса. Но кайзер Германии и его генералы не хотели мира; они хотели показать миру, насколько они сильны, они хотели, чтобы мир абсолютно склонился перед ними; они спровоцировали кризис и, притворяясь, что действуют в целях самообороны, объявили войну России, Франции и Англии.

В первые дни августа 1914 года враг свободы начал свой марш. С безжалостностью, которая не имеет аналогов, кроме действий тех варварских орд, что пронеслись по Европе в Темные века, Германия вторглась в Бельгию, маленькую и мирную страну, приводя в качестве единственного оправдания своего беспричинного вторжения тот факт, что самая легкая дорога во Францию лежит через эту землю. Она ожидала, что Бельгия подчинится. Гигант, раздутый от власти, будет делать все, что ему угодно, с карликом. И когда британский посол выразил протест германскому канцлеру по поводу этого незаконного обращения с нацией, которую все державы Европы обещали защищать, канцлер ответил, что договор Германии с Бельгией — это просто «клочок бумаги». Германия не признавала никаких договоров, которые противоречили ее желаниям; Германия не заботилась ни о чем, кроме своей собственной эгоистической цели. И великий немецкий народ согласился на этот позорный курс, потому что их учили, что их первый долг — слепое повиновение воле Фатерлянда, что означало волю дома Гогенцоллернов. Никогда в истории народ — и в данном случае народ, который считался цивилизованным и мыслящим, — не склонял свою шею так покорно под ярмо своих господ.

Но когда орды опьяненных властью немцев — которых цивилизация справедливо назвала гуннами, в память о тех ранних варварских захватчиках западной Европы — продвигались по мирным полям маленькой Бельгии, они к своему великому удивлению обнаружили, что бельгийский народ не намерен мириться с таким бесчинством без протеста. Ведомые своим героическим королем Альбертом, бельгийцы бросились на пути гуннов и задержали их на несколько дней. Они не смогли спасти свою страну, но они спасли драгоценные дни для французов и англичан, и гунны обнаружили, что их марш на Париж не был тем легким, триумфальным шествием, которое они планировали.

И все же германская армия была могучей и эффективной машиной той осенью 1914 года, созданной людьми, которые посвятили свою жизнь совершенствованию инструментов разрушения. Она катилась все дальше и дальше, через Бельгию, на юг и запад во Францию, сокрушая небольшую бельгийскую армию, вынуждая превосходящих числом британцев к отступлению, оттесняя французов чистым весом пушек и людей. Кайзер думал повторить поступок своего деда и заставить французов подписать с ним договор в Версале, отняв у них еще больше территории и богатства в качестве следующего шага к превращению дома Гогенцоллернов в величайшую силу в мире. По мере того как гунны продвигались вперед, их подавляющая гордыня и самодовольство росли и росли, раздувая их, как перекормленных лягушек, пока хор тех, кого остальной мир ранее считал умными профессорами, учеными и писателями, не осмелился объявить, что немецкая воля к победе — это высшее достижение веков. Цезарь, Карл Великий, Наполеон в зените своей власти никогда не теряли чувства меры, человеческого понятия о справедливости; именно этой Германии 1914 года суждено было показать, насколько слепым, безумным и нетерпимым может быть человеческий разум.

Гунны стремительно маршировали к Парижу; и тут случилось нечто. Французы перешли в контратаку, удержали позиции, отбросили захватчиков. По земле, которую они пересекли с триумфом, гунны отступали, назад и назад, пока не достигли линии реки Марна. И когда французский генерал Жоффр отбросил их к Марне, он одержал одну из величайших побед для цивилизации в анналах истории.

Тем временем Россия наступала на востоке, и немцам пришлось позаботиться о защите своей собственной территории. Европа была охвачена пламенем, Англия обучала людей, Франция рыла окопы, пламя войны, зажженное безрассудным факелом Германии, распространялось по всему миру. Италия, верная принципам своих великих лидеров прошлого века — Мадзини, Кавура, Гарибальди, Виктора Эммануила, — ненавидя ту власть Австрии, чья история была одной длинной летописью обмана и порабощения, объединилась со странами, которые выступали за свободу и справедливость. Турок, верный своей природе, объединился с гунном. Война бушевала туда и обратно, ее полями сражений стала большая часть Европы.

Вопрос был ясно поставлен между свободой и тиранией. Немцы теперь были Бурбонами, союзные державы были истинными потомками Лафайета и Вашингтона. Земля Лафайета лежала рядом с Угрозой, и ее прекрасная грудь первой приняла шрамы войны. Земля Вашингтона, однако, лежала далеко за Атлантикой, и одним из ее руководящих принципов было избегать участия в делах Европы. Некоторые из ее сыновей, любя страну Лафайета за то, что она значила для мира, добровольно вступали во французскую армию, присоединялись к французскому авиакорпусу, работали в госпитальной службе; но великая республика за океаном провозгласила себя нейтральной, хотя надежды ее народа были на стороне Франции и Англии.

Но Германия не знала закона, ни Божьего, ни человеческого. Нагорная проповедь, милосердные положения Гаагских конвенций могли бы никогда не быть даны миру, насколько это касалось ее. Посмотрите, что осмелились сказать некоторые из ее писателей, людей, предположительно человечных. «Сила есть право, и ... решается войной. Каждый юноша, который вступает в клуб любителей пива и дуэлей, получит истинное направление своей жизни. Война сама по себе — хорошая вещь. Бог позаботится о том, чтобы война всегда повторялась. Усилия, направленные на отмену войны, должны называться не только глупыми, но и абсолютно аморальными. Мир в Европе — это лишь второстепенный вопрос для нас. Вид страданий приносит пользу; причинение страданий приносит еще больше пользы. Эта война должна вестись как можно более безжалостно». И другой немец сказал: «Они называют нас варварами. Ну и что? Немецкое требование должно быть таким: ... Воспитание к ненависти... Организация ненависти... Воспитание к желанию ненависти. Давайте отбросим незрелый и ложный стыд... Нам даны вера, надежда и ненависть; но ненависть — величайшая из них».

Это была действительно странная религия для нации, которая, как предполагалось, слышала Нагорную проповедь; религия, которая могла быть создана самим Сатаной, с ненавистью в качестве фундамента вместо любви. И все же это была немецкая религия; если кто-то осмелится отрицать, что слова этих писателей истинно представляют Германию, пусть посмотрит на действия Германии, пусть подумает об обращении с Бельгией, бомбардировках беззащитных городов и поселков, порабощении женщин и детей, уничтожении госпитальных судов и лагерей Красного Креста, убийстве Эдит Кэвелл, потоплении «Лузитании»!

Капитан подводной лодки, выпустивший торпеду, которая потопила «Лузитанию», был истинным сыном Германии. Он отправил некомбатантов на смерть в море так же безжалостно, как это сделал бы демон тьмы. В нем не было человечности, как и в тех, кто приказал совершить это деяние. Но нет такого злого поступка, который не повлек бы за собой справедливых последствий. Невинные мужчины, женщины и дети, погибшие вместе с «Лузитанией», вызвали ненависть всего мира к гуннам и зажгли Америку негодованием. За каждую жертву там Германия должна была заплатить тысячекратно со временем.

У Соединенных Штатов был великий президент, человек, который знал характер своего народа гораздо лучше тех, кто критиковал его. Он знал историю страны, он знал, что ее народ любил мир и ненавидел войну, что Европа была далека от видения большинства из них и что они по-прежнему дорожили заветом Вашингтона не заключать «запутанных союзов». Он старался проявлять терпение, даже с Германией, хотя и видел ее насквозь; он ждал, призывая ее соблюдать законы цивилизации, надеясь выступить миротворцем между воюющими странами, чувствуя, что мир может зависеть от мощи Америки, если только она сохранит нейтралитет. Но его усилия ничего не значили для Германии; она верила в неискренность и нагромождение лжи на ложь.

Во многих отношениях Соединенные Штаты добились больших успехов. Страна колоссально выросла, она воплотила в жизнь многие идеалы своих основателей. Но в некотором роде она сошла со своего истинного пути. Особые привилегии позволили некоторым людям сказочно разбогатеть за счет своих ближних, городские власти слишком часто становились игрушками продажных политиков, а люди нередко были склонны ставить свободу индивида выше благосостояния государства. Главный вопрос для страны заключался не в том, добились ли мы успеха, а в том, стоит ли по-прежнему бороться за свободу. Нация во многом похожа на отдельного человека, а индивид часто теряет свои идеалы по мере того, как добивается материального успеха. Не стала ли Америка похожа на богатого и апатичного человека, который больше заботится о своем уюте и комфорте, чем о мечтах своей юности? Не забыла ли Америка видение Лафайета о ней, не забыла ли, что свобода — это единственный бесценный дар? Были ли юноши, малочисленные числом, но великие духом, которые жертвовали своими жизнями ради свободы в самолетах и окопах Европы, единственной частью нации, которая все еще ясно видела это видение?

Вудро Вильсон никогда не сомневался в своем народе в те времена тяжелых испытаний. Он знал, каким должен быть их ответ, когда прозвучит зов. Они забыли свое наследие не больше, чем он сам. Декларация независимости все еще оставалась их заветом; сто миллионов были истинными сынами тех нескольких миллионов времен Вашингтона. И когда Германская угроза осмелилась запретить американцам безопасные путешествия по морям, ответ Америки последовал незамедлительно. Да, было кое-что лучше комфорта, мира и богатства; существовала свобода, существовала цель помочь человечеству сбросить хищных зверей! Мир должен стать безопасным для всех людей! Бронированному кулаку нужно было показать, что сила не создает право!

Германия уведомила Соединенные Штаты о своем намерении вести неограниченную подводную войну, стать беззаконным пиратом морей. Президент Вильсон вручил германскому послу его паспорта и стал ждать, намерена ли Германия выполнить свою угрозу. Как обычно, дом Гогенцоллернов не желал служить доводам рассудка. Германия превратилась в пирата, отбросив последние следы какого-либо уважения к закону. И когда это стало очевидно, президент отправился в Конгресс 2 апреля 1917 года и посоветовал представителям нации принять вызов войны, навязанный нам Германской империей.

«Будем предельно ясны, — сказал президент, — и предельно ясно покажем всему миру, каковы наши мотивы и наши цели... Наша цель... заключается в том, чтобы отстоять принципы мира и справедливости в жизни всего мира против эгоистичной и автократической власти и создать среди подлинно свободных и самоуправляющихся народов мира такое согласие в целях и действиях, которое отныне обеспечит соблюдение этих принципов. Нейтралитет более невозможен и нежелателен там, где затрагивается мир во всем мире и свобода его народов, а угроза этому миру и свободе кроется в существовании автократических правительств, опирающихся на организованную силу, которая полностью контролируется их волей, а не волей их народа...»

«Мы готовы принять вызов на бой с этим естественным врагом свободы и, если потребуется, задействовать всю мощь нации, чтобы сдержать и аннулировать его притязания и его власть... Мир должен быть обезопасен для демократии. Его мир должен быть взращен на проверенных основах политической свободы. У нас нет эгоистичных целей. Мы не желаем ни завоеваний, ни владычества. Мы не ищем для себя никаких контрибуций, никакой материальной компенсации за жертвы, которые мы принесем по доброй воле. Мы — лишь один из поборников прав человечества. Мы будем удовлетворены, когда эти права станут столь же незыблемыми, сколь их могут сделать вера и свобода наций».

Будем благодарны за то, что наш президент смог выразить в 1917 году тот же дух, который Джефферсон вложил в Декларацию независимости и который Линкольн провозгласил на поле при Геттисберге. Наша страна не питала злобы ни к кому, мы хотели быть друзьями со всеми, у нас не было эгоистичных стремлений к власти или господству. Но подобно тому, как Лафайет услышал призыв к битве за свободу людей в Америке в 1776 году, так и Америка теперь услышала этот же призыв с полей Европы. 6 апреля 1917 года Соединенные Штаты официально объявили войну автократии Германии.

Против чего мы боролись? Против старой идеи феодализма о том, что правитель не должен уважать никакие права управляемых, против старой бурбонской теории о том, что суверен не обязан подчиняться никаким законам, управляющим остальным человечеством, против принципов Габсбургов и Гогенцоллернов о том, что народ существует исключительно на благо правящих династий. Все это Пруссия преобразовала в принцип верховенства отечества и того, что народ должен подчиняться отечеству во всем; и автократы Пруссии превратили отечество в свирепого монстра, безжалостного, несправедливого и жестокого, пожирающего все, что могло утолить его жадность. Если вы оглянетесь назад на историю, то увидите, что преступления всех деспотов — это преступления сегодняшней Германии и что всякий раз, когда люди боролись с тиранией, хищничеством и жестокостью, они вели ту же борьбу, которую Америка и ее союзники ведут сегодня.

Более того. Сражаясь за свободу, мы боремся за свое выживание. Мир не может существовать наполовину рабовладельческим, наполовину свободным. Позвольте тирании преуспеть в Европе, и пройдет совсем немного времени, прежде чем она жадно устремит взор на Америки. Угрозу необходимо уничтожить до того, как она станет настолько могущественной, что никто не сможет ей противостоять. «Пришло время, — писал президент Вильсон вскоре после объявления войны, — победить или покориться». Подчинение означало бы отречение от всех принципов республики — страны, на которую борцы за свободу уповали более века, ожидая реального воплощения своих мечт.

Именно германское машиноподобное правительство, автократическая правящая военная каста, идея о том, что сила создает право, и что у малых наций нет прав, с которыми крупные нации должны считаться, — именно все эти старые и отвратительные верования Темных веков и эпохи деспотов свободолюбивые нации борются сегодня. Отдельный немец — в конце концов, такой же человек, как и мы, хотя его представления о том, что правильно, а что нет, искривлены и искажены его эгоистичным и варварским правительством. Отдельный немец может снова стать цивилизованным человеком, если только он сможет разглядеть чудовищную тиранию своего правительства. И по этой причине президент Вильсон заявил Конгрессу в своей речи от 2 апреля 1917 года: «У нас нет споров с германским народом. Мы не испытываем к нему никаких чувств, кроме сочувствия и дружбы. Не по его воле его правительство вступило в эту войну. Не с его предварительного ведома или одобрения. Это была война, решение о которой принималось так, как войны привыкли решать в старые, несчастливые дни, когда народы нигде не советовались со своими правителями, а войны провоцировались и велись в интересах династий или небольших групп амбициозных людей, привыкших использовать своих ближних как пешек и орудия».

Это была война, фактически умышленно решенная и вызванная тем же темным врагом свободы, который забросил Лафайета в австрийское подземелье век назад, который угнетал народ Италии и бессовестно заточал в тюрьмы некоторых из самых благородных патриотов, когда-либо живших, который оторвал Эльзас-Лотарингию от Франции и который гремел своей саблей, звенел шпорами и заявлял, что война и разрушение — благороднейшие цели человека. Но народ позволил обращаться с собой как с каторжниками, позволил этому темному врагу свободы приковать себя цепями к скамьям и заставить грести на том корабле государства, который является не чем иным, как пиратским судом на морях всего мира. Народ был слеп. Наш президент пытался помочь ему увидеть свет свободы.

Вероломство, обман, ложь — вот что было лозунгами правителей гуннов. Когда наше правительство еще пребывало в мире с Германией, ее государственные деятели пытались заключить тайное соглашение с Мексикой о том, что в случае объявления нами войны последняя должна напасть на нас и захватить наши юго-западные штаты. Снова и снова они лгали нашему послу в Берлине и пытались запугать его. Для них не было ничего святого. Они говорят о религии и Боге и в то же время попирают каждое учение христианства. Они не уважают великие произведения искусства мира; соборы и библиотеки уничтожаются без всякой иной мысли, кроме как внушить враждебным народам ужас перед их ведением войны. Их кредо — научить мир бояться их. И чувства юмора у них не больше, чем у камня. По поводу бойни тысяч бедных солдат, угнанных на каторгу, кайзер все еще может отправлять ордена своим сыновьям, делая им комплименты и превознося их доблесть и полководческий талант, в то время как весь мир знает их как простых пешек и марионеток, наряженных в пестрые одежды Гогенцоллернов. Ни у кайзера, ни у генералов, ни у государственных деятелей нет ни малейшего чувства юмора, а чувство юмора — это больше, чем спасительная благодать, это признак здравомыслия суждений. Но как можно найти хоть какое-то здравое суждение в нации, которая думает запугать остальной мир до подчинения путем бомбардировок госпитальных лагерей и работников Красного Креста? В этом монстре нет ничего здорового. Все яды прошлых веков скопились в его крови.

Америка никогда не забывала Лафайета. Как сказал ему Джон Квинси Адамс, он принадлежал нам «тем непоколебимым чувством благодарности за... заслуги, которое составляет драгоценную часть нашего наследия; принадлежал нам той связью любви, более сильной, чем смерть, которая связала» имя Лафайета «на вечные времена с именем Вашингтона». В 1916 году старый замок Шаваньяк, место рождения Лафайета, расположенный в полутораста милях к югу от Парижа, был выставлен на продажу владельцем — внуком Жоржа Вашингтона Лафайета. Патриотически настроенные американцы купили его, пожелав устроить из исторического замка и прилегающей территории французский Маунт-Вернон. Сначала предполагалось превратить шато в музей, наполненный реликвиями Лафайета, Вашингтона и Американской революции, но великие нужды, вставшие перед Францией, привели к изменению планов. Замок должен был стать чем-то большим, чем музей; он должен был превратиться в дом и школу для стольких детей Франции, скольких удастся обеспечить. Это было бы собственным желанием Лафайета, и, сделав это, американское общество, известное как «Мемориал французских героев Лафайета», воздало благороднейшую дань уважения великому патриоту. И народ Франции, самый благодарный народ в мире, приветствовал этот дар и лежавший в его основе дух.



Анатоль Франс, великий французский писатель, выразил чувства своей нации в ярких словах. «Американская мысль, — говорит он, — проявила прекрасное вдохновение, выбрав колыбель Лафайета, чтобы сохранить в ней память об американской независимости и основать учреждение на общее благо. Сохраняя в замке Шаваньяк-д’Овернь свидетельства и реликвии войны, которая объединила под знаменем свободы Вашингтона и Рошамбо, и основывая музей Лафайета, были увековечены узы, связавшие две великие демократии вечной дружбой. Но этого было недостаточно для неисчерпаемой щедрости американцев. Она пошла дальше, и было решено, что в этом славном уголке Франции дети павших за защиту свободы должны найти приют и дом, и что, лишенные естественной защиты, некоторые из этих детей будут усыновлены великим американским народом, в то время как другие, с хрупким здоровьем, обретут здоровье и силы на этой крепкой земле. О широком сердце свидетельствуют эти люди, сохраняющие благодарную память о прошлых заслугах и приходящие на помощь сиротам прошлого поколения, сражавшегося за их дело сто сорок лет назад. Осмелюсь ли я, как пожилой французец и любитель свободы, преподнести Америке дань моего сердечного почтения?»

И вот замок, где родился Лафайет, и поля и леса, столь хорошо знакомые ему по мальчишеским годам среди гор Оверни, теперь станут домом для поколений французских детей, чьи отцы отдали свои жизни, чтобы мир был освобожден от тиранов, а война перестала существовать. Что может быть более подходящим! Это одно из прекрасных проявлений истории, что американцы смогли сделать это для Франции. Именно таким образом дух братской любви сможет однажды охватить всю землю.

Ибо все мудрые люди знают, что ни богатство, ни материальные ценности, ни великие территории не делают ни людей, ни нации благородными. Соединенные Штаты могли бы покрыть половину земного шара, их богатство могло бы превзойти все, о чем человек когда-либо мечтал, население могло бы исчисляться сотнями миллионов, и все же нашу страну другие народы могли бы только ненавидеть и бояться. Именно такое будущее планировали правители Германии для своей нации; ради обладания материальными благами они были готовы, нет, они были рады, чтобы остальной мир ненавидел их. У них совсем не было мудрости; они забыли все уроки истории. Христос мог никогда не учить, церкви могли быть не более чем кирпичом и камнем, патриоты и поэты никогда не могли стремиться показать людям свои идеалы — по крайней мере, во всем, что касалось этих правителей, а через них и их народа. Лафайет знал правду, но дух Лафайета — это то, что Германия и Австрия ненавидели больше всего; сегодня они пытаются заточить этот дух в темницу точно так же, как они заточили самого человека, когда у них представилась такая возможность.

Нации, подобно людям, живут служением, а не завоеваниями ради жажды власти. Только усвоив это, нации становятся достойными восхищения. Если бы Америка укуталась в свой плащ, заявив: «Я в безопасности между своими двумя океанами», наживала деньги на страданиях других народов, цеплялась за безопасность и покой, тогда Америка предала бы каждый идеал своих основателей, каждую надежду людей, которые любили и боготворили свою «землю свободных». Лишь тогда, когда Америка заявила, что есть вещи важнее покоя и безопасности, что свобода всех народов неразрывно связана с ее собственной свободой, она показала себя великой республикой как по духу, так и по имени; лишь когда она выразила готовность служить другим, она поднялась до истинных высот своей национальной души.

Один из наших поэтов, Джеймс Расселл Лоуэлл, написал прекрасные строки: «Погибель человека — быть в безопасности там, где ради правды он должен умереть!» Истинность этого была известна фермерам 1775 года, которые взяли свои ружья и в Лексингтоне и Конкорде произвели «выстрел, который услышал весь мир». И та же истина была известна людям 1861 года, которые выступили на защиту республики, дарованной им отцами. Ибо все мы получили великое наследие от тех, кто ушел до нас, и теперь мы понимаем, что это такое, и снова отправились бороться за правду.

Мы знаем, что это величайший из всех крестовых походов. Мы знаем, что люди должны быть освобождены. Тираны, будь то императоры и короли или правительства, ставящие жадность выше справедливости, должны быть сметены с лица земли. Этот последний и величайший из тиранов, этот союз Гогенцоллернов и Габсбургов, своей безумной жестокостью и несправедливостью открыл людям глаза и выпустил на свободу новый дух в мире. Россия была самодержавной, ее правящая династия Романовых во многом была истинной сестрой других тиранов, но народ России почувствовал новый дух и уже изгнал своего царя с трона. Когда мы думаем о Французской революции, Эпохе Террора, Наполеоне и всем том, что Франции пришлось пережить на трудном пути к свободе, мы вполне можем представить, что темные дни лежат перед русским народом, но со временем Франция восстала, как феникс из пепла мятежа, и, видя, какова Франция сегодня, мы можем с уверенностью смотреть в будущее этого другого великого народа.

Ибо дух жив! Истиннейшие слова из всех, когда-либо произнесенных! И дух, наполняющий сегодняшнюю Францию, дух, наполняющий Англию, Бельгию, Америку и всех союзников, да, даже этот же дух в России, продвинет человечество далеко вперед на пути к свободе. Ибо никто не может победить этот дух; это бессмертная часть человека.

Давайте перечитаем славные строки Джулии Уорд Хау из «Боевого гимн республики» — строки столь же истинные в этом крестовом походе, какими они были в крестовом походе против рабства, для которого они были написаны.

«Мои очи узрели славу пришествия Господня: Он топчет точило, где хранятся грозди гнева; Он высвободил роковую молнию Своего страшного стремительного меча: Его истина шествует вперед.




Я видел Его у костров сотен кольцом стоявших лагерей; Они воздвигли Ему алтарь в вечерних росах и сырости; Я прочел Его праведный приговор при тусклых и чадящих лампах. Его день шествует вперед.




Я читал огненное Евангелие, написанное в полированных рядах стали: „Как поступите с моими врагами, так моя благодать поступит с вами; Пусть рожденный женщиной герой сокрушит змея пятой“, Ибо Бог шествует вперед.




Он протрубил в трубу, которая никогда не зовет к отступлению; Он просеивает сердца людей перед Своим судилищем; О, будь скорой, моя душа, ответить Ему! ликуйте, мои стопы! Наш Бог шествует вперед.




Среди красоты лилий Христос родился за морем, Со славой в Своей груди, преображающей вас и меня: Как Он умер, чтобы сделать людей святыми, так умрем мы, чтобы сделать людей свободными, Пока Бог шествует вперед».




Америка услышала призыв; Америка увидела, что злу сил тьмы нет пределов, если только силы света не вступят с ним в борьбу; и 6 апреля 1917 года Америка заявила о своем намерении сделать это. Подобно тому как маленькая американская республика некогда с радостью и уверенностью услышала весть о том, что Лафайет и Рошамбо везут помощь на запад через Атлантику, так теперь великая французская республика услышала с теми же чувствами заявление о том, что американские солдаты несут помощь им на восток через то же море. Последняя великая нейтральная держава, огромная по силе людей, богатства и энергии, связала свою судьбу с силами, сражавшимися за свободу. Союзники, уставшие и измотанные более чем двумя годами боев, уповали на этот свежий, великий народ, который принесет им победу.

Месяц спустя после нашего вступления в дело свободы французские генералы и государственные деятели прибыли в Америку. Во главе их стоял маршал Жоффр, герой Марны. Он посетил Маунт-Вернон и возложил венок на могилу Вашингтона; он путешествовал по стране и повсюду находил статуи Лафайета и Жанны д’Арк и память о великих французах. Для Америки Жоффр воплощал идеалы Франции: мужество, выносливость, благородство мыслей и поступков. Со времени визита Лафайета в 1824 году народ Соединенных Штатов не встречал ни одного гостя с такой любовью и восхищением.

Турне маршала Жоффра стало внешним символом нового союза. Мгновенно Соединенные Штаты, мирная нация с очень небольшой регулярной армией, ничтожным торговым флотом, чьи фермы были заняты обеспечением собственных нужд, а фабрики — мирной торговлей, превратились в воюющую нацию. Перед ней встала колоссальная проблема. Из своих необученных людей она должна была создать великие армии, способные справиться и разгромить боевую машину, на создание которой у врага ушли годы. Ей нужны были корабли, чтобы перебросить те миллионы солдат в Европу, и она должна была обеспечить их в Европе продовольствием, обмундированием, оружием и боеприпасами, которые им понадобятся. Сама по себе эта задача казалась таковой, на фоне которой величайшие военные достижения в истории бледнели до незначительности. Наполеон перешел Альпы, но он мог кормить свою армию за счет припасов стран по ту сторону гор. Мы должны были обеспечить всё, должны были перебросить Америку в Европу, а затем удерживать Америку там с помощью бесконечного моста из судов.

Более того, мы должны были внести свой вклад в строительство кораблей для снабжения наших союзников — кораблей, которые должны были заменить те, что морские пираты топили ежедневно. И мы должны были кормить не только наш собственный народ, но и народы голодающих стран, и особенно народ Бельгии, которому мы помогали с самого начала войны. Здесь, на широкой и плодородной земле, лежавшей между двумя океанами, суждено было возникнуть житнице, фабрике и учебному лагерю, которые должны были обеспечить победу свободы. Нация взялась за новую задачу с той же несгибаемой энергией, которая покорила дикую природу во времена пионеров.

По зову любви к родине люди немедленно пошли в добровольцы. Конгресс принял Закон о всеобщей воинской повинности, и молодые люди, мечтавшие о мирных профессиях, отправились на обучение военному делу. Непрерывно, неутомимо шла великая работа. Американцы высаживались во Франции, чтобы подкрепить добровольцев, которые уже находились там в качестве инженеров, водителей автомобилей, авиаторов. Приходилось строить железные дороги, доки и заводы; самые квалифицированные работники в любой сфере спешили оказаться в авангарде. Затем во Францию прибыл генерал Першинг в качестве главнокомандующего огромной американской армией, которой предстояло прибыть. Подобно тому как мы приняли Жоффра, Франция теперь приветствовала Першинга. И он отправился к могиле Лафайета, возложил на нее венок и заявил, что Америка пришла на помощь Франции.

Великие армии не создаются за один день, как и гигантские флоты торговых судов. Ошибки неизбежны всегда, и критиков хватает во все времена. Но вопреки критикам и ошибкам американское правительство, а вслед за ним и народ продолжали начатую работу. Люди становились искусными солдатами, сходили со стапелей корабли, и к концу первого года после нашего вступления в войну наши войска уже находились в окопах, сражаясь бок о бок со своими союзниками, а непрерывный поток все новых войск день за днем тек с запада на восток. Америка уже бросила первую часть своей мощи в конфликт и дала залог еще большей мощи, которой предстояло прийти.

Американцы уже отдали свои жизни за свободу. Сначала это были жаждущие деятельности, бесстрашные молодые души, которые добровольно пошли в летчики, во Французский Иностранный легион, в полки Англии, на вождение машин скорой помощи по зову милосердия. Как славно их жертвы будут жить на страницах истории и в сердцах их соотечественников! А затем появились люди первой американской армии — такие солдаты, как рядовые Хей, Энрайт и Грешем, над могилами которых во Франции начертано: «Здесь лежат первые солдаты Славной Республики Соединенных Штатов, павшие на французской земле за Справедливость и Свободу 3 ноября 1917 года». Воистину они доказали правильность латинской поговорки: «Dulce et decorum est pro patria mori».

Каков урок Лафайета, Вашингтона, Линкольна, всех людей, ставивших идеал справедливости и свободы выше своих материальных потребностей, людей, воевавших во Франции и во всех уголках мира за дело свободы? Этот урок прост: служение другим и самопожертвование ради них — благороднейшая цель человека, жизнь дана нам не для того, чтобы ее беречь, а для того, чтобы тратить, и следование учению Христа — единственный путь к счастью для людей или наций.

«Где нет видения, народ гибнет». История полна примеров истинности этого; величайшие империи мира приходили в упадок, терпели поражение от врагов и исчезали с лица земли, когда их правители и народ не видели никаких иных горизонтов, кроме богатства и власти. Ниневия, Вавилон, Троя, Византий, Персия, Македония Александра Великого, Карфаген и Императорский Рим — все они пали потому, что золото и имущество ослепили их взоры. Материальная мощь и сопутствующее ей зачастую богатство были столь же опасны для наций, сколь и для отдельных людей. Она слишком легко приводит к жажде все возрастающей власти, к подчинению других народов своей воле, к возвеличиванию себя за счет всего остального мира. Власти легко заставить нации забыть свои мечты о более благородных вещах, о свободе и справедливости, о правах людей повсюду на «жизнь, свободу и стремление к счастью». Сила — прекрасная вещь, но ее нужно использовать для помощи другим и более слабым людям, а не для собственного возвеличения.

Великие нации древнего мира забыли об этом, а такие империи, как турки-османы и Австро-Венгрия, никогда и не знали. Знавал ли турок хоть какое-то видение помощи другим народам? Заботились ли правители Австрии о благополучии своих подчиненных рас? История обеих империй показывает, что находившиеся у власти люди думали только о себе. И если те страны и знали какое-то видение, то это было видение нескольких преданных патриотов, которые боролись за свободу и были подавлены.

Теперь в прошедшем столетии Германия была ослеплена своим растущим могуществом. Ее правители утратили свое видение, они сделали своим богом силу; тогда народ был искушаем, подобно тому как сатана искушал Христа перспективой мирового господства, и народ пал и ослеп, и так дух погиб в нем, как он погиб в других, более великих народах. Они говорили о немецкой «культуре», о благах немецкой цивилизации; и они хотели навязать ее силой остальному миру, не ради блага этого мира, а ради славы одной лишь Германии. Их бог стал богом дикого племени, богом, который принадлежал им и только им.

Бывают времена, когда все народы склонны забывать видение, времена, когда комфорт и изобилие окутывают их. Мало кто похож на Лафайета, который с юности до старости твердо держится своих идеалов, что бы ни случилось. Затем, в трудный час, перед ними встает вопрос: как вы поступите? Выберете легкий путь слепоты или пойдете по суровой дороге видения? У Бельгии был выбор; она предпочла лишиться всех своих мирских поклаж, чем потерять свою душу. У Франции был выбор, а также у Англии и Италии: для каждой видение свободы оказалось дороже безопасности жизни. И поскольку каждой пришлось заплатить бесчисленными страданиями, душа каждой нации поднялась до больших высот. Их народ не погибает подобно слепцам; они увидели видение более христоподобного мира, когда тираны будут уничтожены.

У Америки был выбор. Под всей мощью и богатством, которые принесли ей ее сто с лишним лет, она сохранила свое видение; она тоже знала, что свобода бесценна, несоизмеримо выше всего остального в мире. И это та Америка, которую мы все любим. Ибо если мы не хотим пойти по пути великих наций старого света, наций, погибших в своей слепоте, мы должны всегда помнить о священном долге сделать и сохранить всех людей свободными. Вечная бдительность — цена свободы. А прочный мир приходит только со свободой для людей и наций.

Мы не можем читать историю Лафайета без ощущения того, что в своей великодушной юности он отдал нам все лучшее, что у него было: свою любовь и преданность, свое мужество и упорство, свой несгибаемый дух, который не хотел отказываться от своей цели бороться за свободу. Все это Лафайет отдал нам, потому что видел в нас надежду мира. И теперь настала наша драгоценная возможность вернуть этот великий долг. Наш долг — дать земле Лафайета все то, что он привез нам, и мы делаем это по той же причине: потому что видим в лице Франции и ее союзников нынешнюю надежду мира.

Молодежи — сражаться, старости — давать советы и помогать молодежи в бою. Славна возможность, открывающаяся ныне перед молодежью нашей страны; столь же славна, сколь и возможность, позвавшая семнадцатилетнего юношу во времена Людовика XVI. Возможно, не все мы совершим столько же, сколько он, но все мы можем трепетать от тех же благородных порывов, видеть то же великое видение, решить, что сделаем все от нас зависящее, чтобы выиграть крестовый поход свободы против тиранов. Каждый мальчик и мужчина в Америке должен усвоить урок жизни Лафайета, а затем вступить в борьбу с чувством, что он идет по стопам этого великого идеалиста, этого великого патриота, чья страна не ограничивалась его собственной нацией, а принадлежала всем людям, тосковавшим по свободе. величайший дар патриотов — не материальные блага, которые они могут создать, а преданность идеалам, которую они демонстрируют другим людям. Каждый из нас может быть Лафайетом по-своему.

«И пошел дождь, и разлились реки, и подули ветры, и устремились на дом тот; и он не упал, потому что был основан на камне». Так построена свобода; основанная на камне; несокрушимая, как душа человека. Свобода должна победить после потопов и штормов; ее маяк в грядущие времена должен осветить весь мир. Ее враги сильны и хорошо подготовлены; они призывают на помощь все силы и ухищрения тьмы; но подобно тому как истина больше фальши, так и свобода превосходит все, что угнетатели человека могут выставить против нее.

Америка отвечает Франции, и ее ответ ясен и бесстрашен. Он звучит так же звонко, как Декларация независимости — скала, на которой Америка построила свой дом. Мощь Пруссии, мощь гунна, мощь тиранов должна быть полностью сокрушена, прежде чем мир сможет стать свободным. Германия искала этой войны во всей своей злобе и жадности; ради удовлетворения своей амбиции она разрушила все опоры, на которых держится здание цивилизации, возводимое людьми на протяжении веков; она готова уничтожить мир в своем стремлении доминировать в нем. И Америка намерена вести с Германией войну до тех пор, пока из нее не будут изгнаны все бесы.

Америка способна на это. Америка вступила в этот конфликт с чистыми руками и чистой душой; в ней не было эгоизма; она не сражается ни за какие собственные цели, кроме высочайшей цели — сделать мир безопасным для демократии. И поскольку на ее стороне правда и справедливость, она сражается с духом, незнакомым рабским подданным автократии. Она молода и безмерно сильна, она по-прежнему остается страной свободы. И когда она восстанет во всей своей полной, неумолимой мощи, троекратно вооруженная тем, что у нее правое дело, она уничтожит змея и извергнет его с лица земли. Пишется величайшая страница нашей истории; мы напишем ее так, чтобы лучший грядущий мир назвал нас благословенными.

«Мы идем, Лафайет!» Какой это призыв к победе! Мы уже пришли. Мы соединились с потомками того юноши из Франции, который пришел к нам в час нашей нужды. Дух Вашингтона должен гордиться этим фактом. Великий Отец нашей страны любил француза как своего сына. К какой же более благородной цели могли посвятить себя дети Вашингтона, чем помощь своим братьям? И дух Лафайета должен радоваться, видя исполнение своих мечт — мечты о великой республике и о заре братства людей!

Любитель свободы и справедливости, мы приветствуем тебя! Пришло время доказать, что то, чего ты надеялся от нас, мы теперь собой представляем, и доказать это ради того, чтобы свобода не погибла на земле, чтобы все люди были свободны и чтобы воистину человек был наделен своим Создателем неотчуждаемыми правами на жизнь, свободу и стремление к счастью.
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